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YAHYÂ B. BAHŞÎ VE LEMHU’L-MESÂ’İLİ’N-NAHVİYYE FÎ ŞERHİ’L-‘AVÂMİLİ-L-

BİRGİVİYYE ADLI ESERİ 

 

Eyyup KARACA 

 

Tez Danışmanı: Prof. Dr. İsmail DEMİR 

 

2016, 186 sayfa 

 

               Jüri: Prof. Dr. İsmail DEMİR 

Prof. Dr. Süleyman TÜLÜCÜ 

Prof. Dr. İbrahim YILMAZ 

 

 Bu çalışma, Yahyâ b. Bahşî ’nin Lemhu’l-Mesâ’ili’n-Nahviyye fî Şerhi’l- 

‘Avâmili’l-Birgiviyye adlı eserinin tahkîki/ edisyon kritiğidir. 

 Yahyâ b. Bahşî, XV.yüzyılın sonları, XVI. yüzyılın başlarında Çanakkale’nin 

Ayvacık ilçesine bağlı Tuzla kasabasında yaşamış bir âlimdir. Türkçe ve Arapça olmak 

üzere Temel İslâm İlimleri, Tasavvuf, Arap Dili ve Türk Edebiyatı sahalarında telif, şerh, 

haşiyeden oluşan pek çok eser kaleme almıştır. 

 Yahyâ b. Bahşî, tahkikini yaptığımız bu eserinde, büyük Osmanlı âlimi İmam 

Birgivî’nin Arap dili gramerinin temel kurallarını kendine özgü bir tertip ve güzel bir 

üslûp içinde takdim ettiği el-‘Avâmil adlı meşhur eserinin şerhini yapmaktadır.  Müellif 

eserini telif ederken bu sahada yazılmış pekçok eserden istifade etmiş, konuları anlatırken 

görüş sahiplerini ve kaynaklarını da zikrederek eserine büyük bir zenginlik katmıştır. 

 Bu çalışmada Yahyâ b. Bahşî ve eseri tanıtılmaya çalışılmış, müellif nüshasına en 

yakın nüshanın oluşturulmasına, istifadeye hazır hâle getirilmesine ve bu sahada 

çalışacakların hizmetine sunulmaya gayret edilmiştir. 

 Anahtar Kelimeler: Arap Dili, İmam Birgivî, ‘Avâmil, Yahyâ b.Bahşî, Şerh. 
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ABSTRACT 

MASTER THESIS 

 

YAHYÂ B. BAHŞÎ VE LEMHU’L-MESÂ’İLİ’S WORK CALLED NAHVİYYE 

FÎ ŞERHİ’L-‘AVÂMİLİ-L-BİRGİVİYYE  

 

Eyyup KARACA 

 

Advisor: Prof. Dr. İsmail DEMİR 

 

2016, pages:146 

 

               Jury: Prof. Dr. İsmail DEMİR 

Prof. Dr. Süleyman TÜLÜCÜ 

Prof. Dr. İbrahim YILMAZ 

 

 This study is an edition critique of Yahyâ b. Bahşî’s Lemhu’l-Mesâ’ili’n-Nahviyye 

fî Şerhi’l- ‘Avâmili’l-Birgiviyye. 

 Yahyâ b. Bahşî is a scholar who lived in a county of Çanakkale, Ayvacık called 

Tuzla between the end of 15th century and the beginning of 16th century. He had many 

works in Turkish and Arabic including Basic Islamic Sciences, Islamic Philosophy, 

compilation, commentary and annotation in Turkish and Arabic Literature. 

 Yahyâ b. Bahşî prepares an annotation of the famous work of an Ottoman Scholar 

İmam Birgivî called el-‘Avâmil in which he presented the basic rules of Arabic grammar 

within a distinctive classification and style. While the editor compiles this work, he made 

use of many works written in this field and enriched it with including those who had 

opinions on the subject and mentioning their sources. 

 In this study, Yahyâ b. Bahşî and his work has been presented, and it has been 

tried to prepare a proximate copy of the editor’s work, make it ready for use and present 

it to those who are planning to study in the field. 

Key Words: Arabic Language, İmam Birgivî, ‘Avâmil, Yahyâ b.Bahşî, Annotation. 
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ÖNSÖZ 

 Arapça, hem yaygın bir dil, hem de Kur’an dili olması hasebiyle büyük önemi 

haizdir. Bu önemi sebebiyle insanların çoğu özellikle de Müslümanlar, Arapça 

öğrenimine ve öğretimine büyük özen göstermişlerdir. 

 Arapça’nın hatalardan korunabilmesi ve kolay öğrenilebilmesi için pek çok eser 

telif edilmiştir. Bunlardan birisi de Arapça’ya yeni başlayanlar için İmam Birgivî’nin 

(ö.981/1573) kaleme aldığı el-‘Avâmilü’l-Cedîde isimli gramer kitabıdır. Arap dili ve 

grameri ile ilgili yapılan çalışmalar arasında müstesna bir yere sahip olan bu eser, 

Osmanlı medreselerinde uzun dönemler boyunca okutulmuştur. Modern metotlarla 

kaleme alınmış pek çok kitap bulunmasına rağmen bugün dahi Arapça öğrenmek 

isteyenlerin Birgivî’nin bu eserinden faydalandığını müşahede etmekteyiz. İşte böyle 

önem ve özelliğe sahip bu kıymetli eserden azamî derecede istifade edilebilmesi için şerh, 

mu‘rib ve tercüme türü pek çok eser kaleme alınmıştır.  

 ‘Avâmil’e yapılan birçok şerh vardır. Bu şerhlerden birisi de Yahyâ b. Bahşî’nin 

yazdığı Lemhu’l-Mesâ’ili’n-Nahvîyye fî Şerhi’l-‘Avâmili’l-Birgivîyye’ dir. Birgivî ile 

aynı asırda yaşamış bir ilim adamı tarafından yapılan bu şerhin önemli olduğu 

kanaatindeyiz. Yazma halde bulunan adı geçen eserin tahkikli neşrinin yapılmasının, 

eserin kütüphane raflarında unutulmaktan kurtarılıp gün ışığına çıkarılması bakımından 

önemli olduğu düşüncesini taşımaktayız. Bu sebeple de edisyon kritiğinin yapılmasına 

karar verdik. 

 Çalışmamız üç ana bölümden oluşmaktadır. Birinci Bölümde, İmam Birgivî’nin 

hayatı, eserleri ve el-‘Avâmil adlı eserinin önemi, özellikleri anlatılmaya çalışılmış, daha 

sonra da Birgivî’nin bu eseri üzerine yapılan diğer çalışmalar hakkında bilgi verilmiştir. 

 İkinci Bölümde, Yahyâ b. Bahşî’nin hayatı ve eserleri hakkında malûmat  

sunulmaya çalışılmıştır. Ayrıca Lemhu’l-Mesâ’ili’n-Nahviyye fî Şerhi’l-‘Avâmili’l-

Birgiviyye hakkında bilgi verilmiş, eserin ismi, müellife aidiyeti ve muhtevası üzerinde 

durulmuştur. Yazma nüshaları belirtilmiş, bunların tavsifleri yapılmış ve metin tesisinde 

izlenilen metot izah edilmiştir.   

 Üçüncü Bölüm ise, dipnot eklemeleriyle takdim edilen Lemhu’l-Mesâ’ili’n-

Nahviyye fî Şerhi’l-‘Avâmili’l-Birgiviyye’nin Arapça metnidir. Bu metin, eserin Çorum 
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GİRİŞ 

 Sâmi diller grubundan olan1 Arapça, İslâm’ın yayılmaya başlamasından önce, 

belirli bir coğrafyada yaşayan Arap milletine has bir dildi. Araplar bu dili, ana dilleri 

olması hasebiyle herhangi bir kaideye ihtiyaç duymaksızın selîka hâlinde konuşurlardı.2 

Ayrıca ticarî ve kültürel boyutları olan ‘Ukâz, Mecenne ve Zülmecâz panayırlarında edip 

ve şairler arasında yapılan edebî müsabakalardan beslenip Arap zevki ve selîkası 

doğrultusunda sağlam ve yüksek bir edebî yapıya bürünmüştü.3  

 Kur'an-ı Kerim'in nüzûlü ve İslâm’ın özellikle dört halife döneminde hızla 

yayılmasıyla Arapça da, Himalayalar'dan, Pirene dağlarına kadar uzanan bölgelerde 

süratle yayılmaya başladı. Fethedilen ülkelerin insanları -müslüman olmayıp, eski 

dinlerinde kalanlar dahi- farklı sebeplerle Arapçay’ı öğrenmeye koyuldular. Yarım asır 

geçmeden bu dil İslâm âleminin her tarafında hakim olmaya başladı. Farklı kültür ve 

dillere sahip olan milletlerle temas neticesinde, Arap dil zevki ve selîkasına uygun 

olmayan yabancı unsurlar Arapça'ya hâkim olmuş, Arapçay’ı yeni öğrenme ve konuşma 

durumunda kalan bu insanların, bu dili yanlış kullanışları da yine bu dilin safiyetinin 

korunması hususunda bir tehlike (lahn) oluşturdu.4 Hatta Arap dilinin yanlış kullanılması 

sadece günlük konuşmalar yahut yazışmalara münhasır kalmamış, aksine bu lahn 

Kur’an’ın bazı ayetlerinin yanlış okunmasına kadar varmıştı.5  

 Yukarıda belirtilen sebeplerle Arapça’nın yapısına ait kaidelerin tesbiti ve 

bunların derlenip toplanması zarureti ortaya çıkmış oldu. Bu insanların da Kur'an'la ve 

onun bir nevi şerhi demek olan Hadis'le tanışmaları ve onlardan istifade edebilmeleri için 

bu dilin öğrenilmesi bir ihtiyaçtı. İşte ilk devirlerden beri ilim adamları bu zarureti 

hissetmiş ve insanların bu ihtiyacını karşılamaya ve Arapça’nın safiyetinin 

bozulmamasına çalışmışlardır.  Şüphesiz ki bu çalışmaların odak noktasını Kur'an-ı 

Kerim'in doğru anlaşılması, her türlü bozulma tehlikelerine karşı korunabilmesi 

düşüncesi teşkil ediyordu. Bu sebeple, İslâmiyetten sonra Arap edebiyatında filolojiye ait 

                                                           
1 Nihad M. Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, İstanbul 1998, III, 282. 
2 Ahmet Turan Arslan, “Arap Gramerinde İki ‘Avâmil Risâlesi ve Bunların Mukayesesi”, İlam Araştırma 

Dergisi, 2 (I), İstanbul 1996, s 161. 
3 Muhammed Tantâvî, Neş'etü'n-Nahv ve Târihu Eşheri'n-Nuhât, Daru’l-Meârif, Kahire tsz., 13-14. 
4 Arslan, “Arap Gramerinde İki ‘Avâmil Risâlesi”, s 161. 
5 Kenan Demirayak-M.Sadi Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, A.Ü.Fen-Edebiyat Fak. Yayınları,  

Erzurum 1995, 157. 
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çalışmalar, Kur'an-ı Kerim' in yazılması, kitap hâline getirilmesiyle birlikte çok erken bir 

dönemde başlamış ve izahı güç bir hızla gelişmiştir. Bu arada Kur'an-ı Kerim'de yazının 

ıslahı çalışmalarına bağlı olarak gramer doğmuştur. Nitekim gramerle sıkı sıkıya bağlı ilk 

önemli çalışma Ebu'l-Esved ed-Düelî (ö.67/686) tarafından Kur'an-ı Kerim'de kelime 

sonlarının harekelenmesi olmuştur.6 

 Arap edebiyatında gramer ilminin ilk temellerinin ne zaman, kim tarafından ve ne 

şekilde atıldığı hususunda farklı görüşler öne sürülse de hemen hemen bütün rivayetler 

ilk gramer çalışmasının Ebu'l-Esved tarafından başlatıldığı hususunda birleşir. Yaygın 

olan rivayete göre Hz. Ali, Ebu'l-Esved’e, içerisinde nahiv ile ilgili bazı bilgiler bulunan 

bir mukaddimeyi verir ve ondan aynı metodu takip ederek Arapça’nın gramerini 

yazmasını ister, Ebu'l-Esved de nahvin bazı kısımlarını yazar ve yazdıklarını Hz. Ali’ye 

arz eder.7  

 Arap dilcileri grameri iki kısma ayırırlar: Biri, fiil kök ve tasriflerini, isim ve 

sıfatların yapılışlarını, bunların müennes ve cemilerinin teşkilini vb.ni ihtiva eden ve 

böylece yalnız, teker teker kelimelerin şekilleri ile meşgul olan şekil bilgisi, ‘ilmü’s-Sarf 

veya Tasrîf, diğeri de bu kelimeler arasındaki ilişkiyi veya bu kelimelerin oluşturdukları 

bütünü inceleyen ‘ilmü’n-Nahv (Sentaks)’dır. 8 

 Nahiv kelimesi başlangıçta morfolojiyi ve sentaksı içine alan geniş manasıyla 

gramer karşılığı olarak kullanılıyordu. Ancak h. III. (m. IX.) yüzyılda Morfoloji, “Sarf” 

adıyla hemen hemen ayrı bir ihtisas sahası hâline geldi ve “Nahiv”, daha çok Sentaksı 

ifade eder oldu.9 

 Nahvin bazı esaslarının tespit edicisi olarak bilinen Ebu’l-Esved’den sonra nahiv 

çalışmaları onun öğrencileri tarafından Basra’da devam ettirildi. Bu itibarla Basra, Arap 

gramerinin doğuş yeri sayılmaktadır.10 

                                                           
6 Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 296;  Arslan, “Arap Gramerinde İki ‘Avâmil Risâlesi”, s 162.   
7 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist fî ahbari’l-‘Ulemâi’l-Musannifîn mine’l-Kudemâ ve’l-Muhdesîn ve esmâi 

Kütübihim, Thk. İbrahim Ramazan, Dâru’l-Ma‘rife, Beyrut 1997, 61; Demirayak-Çögenli, Arap 

Edebiyatında Kaynaklar, 157-158. 
8 Ilse Lichtenstädter, “Nahiv”, İA, IX, 36; İsmail Demir, “Sarf Bilgisi ve Ömer b. Ali b. İbrâhîm b. Halîl el-

İspirî’nin “er-Risale fî Temeyyüzi’l-Ebvâb” adlı eserinin edisyon kritiği”, KÜİFD, I(2) Kars, 2014. 
9 Arslan, “Arap Gramerinde İki ‘Avâmil Risâlesi”, s. 162; Çetin , “Arap (Dil)”,  DİA, III, 296. 
10 Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 157-158. 
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 Nasr b. ‘Âsım el-Leysî (ö. 89/707), ‘Anbesetü’l-Fîl (ö. 100/718’den sonra), 

‘Abdurrahman b. Hürmüz (ö. 117/735) ve Yahyâ b. Ya‘mer (ö. 129/746) Basra nahiv 

mektebinin ilk tabakasını oluşturur. İbn Ebî İshâk el-Hadramî (ö. 117/735), onun 

öğrencisi ‘Îsâ b. Ömer es-Sekafî (ö. 149/766), Ebû ‘Amr b. el-‘Alâ (ö. 154/770) ise ikinci 

tabakayı oluşturur. Nasr b. ‘Âsım ile başlayıp Ebû ‘Amr b. el-‘Alâ ile biten dönem nahvin 

vaz’ ve oluşum dömemini teşkil eder. 

 Yine Ebu’l-Hattâb el-Ahfeş (ö. 172/788), el-Halîl b. Ahmed (ö. 175/791), Yûnus 

b. Habîb (ö. 182/798), Sîbeveyh lakabıyla meşhur olan Ebû Bişr ‘Amr b. ‘Osmân (ö. 

180/796), Yahyâ b. el-Mübârek el-Yezîdî (ö. 202/817), Ebū Zeyd el-Ensârî (ö. 215/830), 

el-Asma‘î (ö. 216/831), Ebû ‘Alî Kutrub Muhammed b. el-Müstenîr (ö. 206/821), Ebu’l-

Hasan el-Ahfeş (ö. 215/830), Ebû Ömer el-Cermî (ö. 225/839), Ebû Muhammed et-

Tevvezî (ö. 238/852), sarf ile nahvin sınırlarını belirgin bir şekilde ayıran Ebû ‘Osmân 

el-Mâzinî (ö. 247/861), Ebû Hâtim es-Sicistânî (ö. 255/866), Ebu’l-Fadl er-Riyâşî (ö. 

257/870), Muhammed b. Yezîd el-Müberred (ö.285/898) Basra mektebindeki gramer 

çalışmalarında emeği geçen başlıca âlimlerdir.11 

 Kûfe’de gramer çalışmalarının kesin olarak ne zaman başladığı bilinmiyor. 

Bilindiği kadarıyla başlangıçta başta Ebû ‘Amr b. el-‘Alâ ve ‘Îsâ b. Ömer olmak üzere 

Basra’lı nahivcilerin ikinci tabakasını oluşturan âlimlerden ders aldıktan sonra Kûfe’ye 

gelen Ebû Ca‘fer er-Ru’âsî (ö. 175/791) Kûfe nahiv mektebinin kurucusu sayılmaktadır. 

Kûfe’ye geldikten sonra amcası Mu‘âz el-Herrâ (ö. 187/8027) ve başkalarıyla nahiv 

çalışmalarını sürdürmüş, böylece Kûfe nahiv mektebinin birinci tabakası oluşmuştur. Er-

Ru’âsî ile başlayan bu dönem  el-Ahfeş,  el-Halîl ve Yûnus b. Habîb’in teşkil ettiği Basra 

nahiv mektebi âlimlerinin üçüncü tabakasına tekabül etmektedir. Nahivci, dilci ve meşhur 

yedi kıraat âliminden biri olan Ebu’l-Hasan ‘Alî b. Hamza el-Kisâ’î (ö. 189/804), Kûfe 

nahiv mektebinin gerçek kurucusu sayılır. el-Kisâ’î ile başlayan dönem Basralı dil 

âlimlerinin dördüncü tabakasına tekabül eder. 

 Ayrıca Kûfe mektebine mensûb olanlar arasında Ebu’l-Hasan ‘Ali b. el-Mübârek 

el-Ahmer (ö. 194/809), Kûfe dil mektebinin en büyük siması kabul edilen ve aynı 

                                                           
11 Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 158-159; ayrıca bkz. Şevkî Dayf, el-Medârisü’n-

Nahviyye, Dâru’l-Me’ârif, Kahire 1979,  9-150; Çetin , “Arap (Dil)”, DİA, III, 296-297; Mustafa Meral 

Çörtü, Arapça Dilbilgisi Sarf,  İFAV Yayınları  İstanbul 2006,  23-25. 
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zamanda Basra ve Kûfe dilcilerinin görüşlerini birleştirmiş olan Kitâbu’l-Hudûd müellifi 

Ebû Zekeriyyâ el-Ferrâ (ö. 207/822), Ebû ‘Amr eş-Şeybânî (ö. 213/828), Ebu’l-Hasan el-

Lihyânî (ö. 220/835), Ya‘kûb b. İshâk es-Sikkît (ö. 244/858), Ebu’l-‘Abbâs Sa‘leb (ö. 

291/903) gibi âlimler vardır.12 

 Bu her iki mektebin kendilerine mahsus farklı prensipleri, meseleleri ele alış ve 

inceleyiş tarzları vardı. Bu çalışmaları sırasında Basralılar ile Kûfeliler arasında hararetli 

bir yarışma vardı. Her iki mektebin çalışmaları da semâ‘a (dinlemeye, ağızdan 

derlemeye) ve kıyasa dayanıyordu. Fakat Basra mektebi mensupları, yalnız titizlikle 

seçtikleri fasih bedevîlerden dil ve edebiyat malzemesi derliyor, seyrek rastladıkları nâdir 

veya şâz şekilleri değil çok ve sık rastlananları kıyasa esas alarak kaidelere gidiyorlar, 

Kûfeliler ise semâ‘ın kaynağını seçmekte aynı titizliği göstermedikleri gibi nadir ve şaz 

da olsa duyduk ları her şekli kıyaslarına mesnet yapabiliyorlardı.13 

 Ayrıca Basralılar, bu anlamda Kûfelilere nisbetle daha şanslı durumdaydılar. Zira 

Basralılar için bedevî Araplarla buluşarak her türlü müşkillerini halletmek mümkün iken, 

Kûfililer için bu kolaylık yok denecek kadar azdı. Çünkü fasîh ve belîğ konuşan çöl 

Araplarıyla buluşmaları çok zordu. Bu bakımdan Basra mektebi, Kûfe mektebine nazaran 

daha sıhhatli ve daha güvenilir bir haldedir.14 

 Ancak burada şunu da hemen ifade etmek gerekir ki, ihtilafları müstakil kitaplara 

mevzû olan Basra ve Kûfe mekteplerinin bu hararetli çalışmaları Arapça’nın edebi 

mahsullerinin derlenmesi ve kaidelerinin tesbitinde büyük rol oynamıştır.15 

 Hicrî II. asırdan itibaren hükûmet merkezi gibi ilim merkezi de Bağdat’a taşınarak 

yeni bir ekol oluşmaya başladı. Burada teşekkül eden ve ez-Zeccâcî (ö. 337/949), Ebû 

‘Alî el-Fârisî (ö. 377/987), İbn Cinnî (ö. 392/1001) gibi âlimlerin temsil ettikleri bu 

mektep Basra ve Kûfe mekteplerinin çalışmalarına uzlaştırıcı bir yön vermiştir.16 

                                                           
12 Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 159-160; ayrıca bkz. Şevkî Dayf, el-Medârisü’n-

Nahviyye, 151-242; Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 297; Çörtü, Arapça Dilbilgisi Sarf,  25-26. 
13 Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 296; 
14 Hüseyin Küçükkalay, Kur’ân Dili Arapça, Mânevi Değerleri Koruma ve İlim Yayma Cemiyeti Neşriyatı, 

Konya 1969, 88. 
15 Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 296; Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 160. 
16 Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 297; Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 160; Çörtü, 

Arapça Dilbilgisi Sarf, 26. 



5 
 

 
 

 Bağdat mektebine mensup âlimlerle daha sonra Endülüs’te, Mısır’da teşekkül 

eden mekteplere mensup âlimler daha ziyade hicri IV. yüzyılın sonuna kadar toplanan 

malzemeyi, yazılan eserleri kaynak edinmişler, eski çalışmaları yeni görüşlerle ve yeni 

tasniflerle tekrar ele alıp onları hulâsa veya şerhetmişlerdir.17  

 Kurtubalı İbn Medâ (ö. 592/1196), Kitâbü'l-İdrâk’ın sahibi Gırnatalı Ebü Hayyân 

(ö. 745/1345) ve meşhur el-Elfiyye ve el-Kâfiyetü’ş-Şâfiye gibi eserlerin sahibi İbn Mâlik 

(ö. 672/1274) Endülüs mektebinin; el-Kâfiye ve eş-Şâfiye adlı eserlerin sahibi İbn Hâcib 

(ö. 646/1249), Muğni'l-Lebîb, Şezerâtü’z-Zeheb, Katru’n-Nedâ, Evdahu’l-Mesâlik, 

Kavâ‘idü’l-İ‘râb gibi kıymetli eserlerin yazarı İbn Hişâm (ö 761/1360) Mısır mektebinin 

temsilcileridir.18 

 Arapça Gramer alanında telif edilen ilk eserlere gelince; Nihat Çetin Bey’e göre 

nahve dair kitap yazan ilk kişi Abdullah b. İshȃk el-Hadramȋ (ö.127/745)’dir. Çünkü 

mevcut eski teliflerde ondan nakiller yapılmıştır. Ebu’l-Esved ed-Düelȋ fȃil ve mef‘ȗl 

bablarını içeren dört varaktan oluşan bir kitapçık telif etmiştir. Yahyȃ b. Ya‘mer 

(ö.129/746) de Ebu’l-Esved’in oğlu ‘Atȃ ile birlikte nahiv hakkında geniş bir cüz 

yazmıştır. ‘İsȃ b. Ömer es-Sekafȋ (ö.149/766) ise, el-Cȃmi‘ ve el-İkmâl adında iki eser 

telif etmiştir. Kûfe ekolünden nahiv alanında ilk eser telif eden kişi Ebȗ Cȃ‘fer er-

Ru’ȃsȋ’dir. Er-Ru’ȃsȋ, el-Cem‘ ve’l-ifrȃd ve el-Faysal adında iki eser telif etmiştir. Yine 

Basra ekolünden Kutrub (ö.206/821) el-’İlel fi’n-Nahv, Ebu’l-Hasen el-Ahfeş (ö. 

215/830) ise, Kitȃbu’l-Evsat fi’n-Nahv ve Kitȃbu’l-Makȃyȋs fi’n-Nahv adlı eserleri telif 

etmiştir. Diğer taraftan el-Ferrȃ (ö.207/822)’nın el-Hudȗd, Muhammed b. Sa‘dân ed-

Darîr (ö. 231/845)’in de Muhtasaru’n-Nahv adlı eserleri mevcuttur. Ancak isimleri 

zikredilen bu eserler, bilindiği kadarıyla günümüze ulaşmamıştır.19 

 Günümüze ulaşanlardan matbu olan başlıca Arapça gramer kitapları ise şunlardır: 

- el-Cümel fi’n-Nahv, Halîl b. Ahmed (ö. 175/791). 

- Mukaddime fi’n-Nahv, Halef el-Ahmer (ö. 180/796). 

- el-Kitâb, Sîbeveyh (ö. 180/796). 

- el-Muktadab, el-Müberred (ö. 285/898). 

                                                           
17 Şevkî Dayf, el-Medârisü’n-Nahviyye, 279; Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 297. 
18 Çetin, “Arap (Dil)”, DİA, III, 297; Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 160. 
19 Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 160-161. 
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- el-Usûl- fi’n-Nahv, İbnü’s-Serrâc (ö. 316/928). 

- el-Cümel, ez-Zeccâcî (ö.337/949). 

- Kitâbü’t-Tüffâhe fi’n-Nahv, en-Nehhâs (ö.338/949). 

- el-Munsıf, İbn Cinnî (ö. 392/1001). 

- Dakâ’iku’t-Tasrîf, el-Kâsım el-Mü’eddib (ö. h. IV. Yüzyıl). 

- el-Mufassal, ez-Zemahşerî (ö. 538/1144). 

- Kitâbu’l-Fusûl fi’l-‘Arabiyye, İbnü’d-Dehhân (ö. 569/1173). 

- Şerhu’l-Mufassal, İbn Ya‘îş (ö. 643/1245). 

- el-Kâfiye, İbnü’l-Hâcib (ö. 646/1249). 

- eş-Şâfiye, İbnü’l-Hâcib (ö. 646/1249). 

- el-Elfiyye, İbn Mâlik (ö. 6721271). 

- Şerhu’l-Kâfiye, er-Radî (ö. 688/1287). 

- Şerhu’ş-Şâfiye, er-Radî (ö. 688/1287). 

- Evdahu’l-Mesâlik, İbn Hişâm (ö. 761/1360). 

- Muğni’l-Lebîb, İbn Hişâm (ö. 761/1360). 

- Şerhu İbn ‘Akîl, İbn ‘Akîl (ö. 769/1367). 

- Menhecu’s-Sâlik, el-Eşmûnî (ö. 900/1490). 

- Hem‘u’l-Hevâmi‘, es-Suyûtî (ö. 911/1505). 

- el-Eşbâh ve’n-Nezâ’ir fi’n-Nahv, es-Suyûtî (ö. 911/1505). 

- Esrâru’n-Nahv, Kemal Paşa-Zâde20 (ö. 940/1534). 

 Arapça gramer sahasında telif edilen bu eserler arasında, dil kurallarını çok kısa 

bir şekilde özetleyen muhtasar veya mukaddime türünde kitapçıklar, risaleler vardır. Bu 

eserler metodik olup nahve bir giriş ve önsöz mahiyetindedir. Bu tür eserler şekil 

bakımından manzum ve nesir olmak üzere iki kısma ayrılır. Mensûr olanlar içerisine 

“mukaddime”, “muhtasar” ve diğer başlıklarla kaleme alınmış eserler dâhil edilebilir.  

 Mukaddime’lere İbn Bȃbşȃz (ö. 516/1112), Muhammed b.Yahyâ ez-Zebȋdȋ (ö. 

555/1160) ve Gaznevȋ (ö. 581/1185)’nin mukaddimeleri; Muhtasarlara da Hişȃm b. 

Mu‘ȃviye ed-Darȋr (ö. 309/921), Muhammed b. ‘Abbâs el-Yezȋdȋ (ö. 313/925) ve 

Cevȃlîkî (ö. 540/1145)’nin muhtasarları örnek verilebilir. 

                                                           
20 Eserler için bkz. Demirayak-Çögenli, Arap Edebiyatında Kaynaklar, 161-172. 
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 Bunların dışında farklı başlıklar altında telif edilen muhtasar eserlerin en güzel 

örneği ise ‘Abdülkȃhir el-Cürcȃnȋ’nin el-‘Avâmilü’l-Mie’si, Zemahşerȋ (ö.538/1143)’nin 

en-Nemȗzec’i, ve şerhini incelediğimiz Birgivî’nin el-‘Avâmil’idir.21 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
21 Muhtasar nahiv kitapları için bkz.  Muharrem Çelebi, “Muhtasar Nahiv Kitaplarına Bir Bakış”, DEÜİFD, 

İzmir 1989,V, 1. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

İMAM-I BİRGİVÎ ve ‘AVÂMİL’İ 

 1.1. BİRGİVÎ 

 1.1.1. Hayatı 

 İmam Birgivî, Birgili diye de bilinmektedir.22 Hicrî 929 Cemaziyelevvel'in 10. 

günü olan Cuma günü (27 Mart 1523) Balıkesir'de dünyaya gelmiştir.23 Asıl adı 

Takıyyüddin Mehmed'dir. Babası zaviye mensubu âlim ve faziletli bir kişi olan ve Balı-

kesir'de müderrislik yapan Pir Ali’dir.24 Annesinin adı ise Meryem Hanım'dır.25  

 Birgivî okumaya, müderris olan babası tarafından teşvik edilmiş ve ilk derslerini 

de ondan almıştır. Döneminin geleneklerine uyarak öncelikle Kur'ân'ı ezberleyerek 

Hâfızlığını ikmal etti, aklî ve naklî ilimleri okudu.26 Dönemin tanınmış âlimlerinden 

Ahîzâde Mehmed Efendi (ö. 1566-67)'nin ve daha sonra Rumeli kazaskeri olan, Kızıl 

Molla lakabıyla tanınmış Abdurrahman Efendi (ö. 1575)'nin öğrencisi oldu. İcâzet alarak 

müderrislik pâyesini elde etti. Bir süre bazı medreselerde müderrislik yaptı. Kanuni 

dönem (1520-1566)’inde hocası Kazasker Abdurrahman Efendi'nin aracılığıyla Edirne 

kassâm-ı askerîsi olarak dört yıl görev yaptı.27 

 Birgivî hayatının uzun bir döneminde ders okuttu. Bu arada câmilerde vaaz 

veriyor, halkı Kur'an ve Sünnet'e uymaya davet ediyordu. Çünkü o devirde Müslümanlar 

arasında Kur'an ve Sünnet'e uymayan davranışlar ve birtakım bid‘atler yaygın hâle 

gelmişti. Halkın bid‘atleri terketmesinden ümidini kesen Birgivî, kassâm-ı askerîlik 

görevinden ayrılarak İstanbul'a gidip Bayramiyye tarikatı şeyhi Abdullah Karamânî (ö. 

972/1565)'ye intisap ederek inzivâya çekildi. Edirne'de kassâm-ı askerî iken aldığı 

paraları defter kayıtlarına göre geri vererek hak sahiplerinden helallik aldı.28 

                                                           
22 ez-Ziriklî, Hayruddin, el-A’lâm: Kâmûsu Terâcüm li-Eşheri’r-Ricâl ve’n-Nisâ, Dâru’l-İlm, Beyrut 2002, 

VI, 61. 
23 Emrullah Yüksel “Mehmet Birgivî (929-981/1523-1573)”, AÜİİFD, II, (1977), s 176. 
24 Emrullah Yüksel, “Birgivî”, DİA, İstanbul 1992, VI, 191-192. 
25 Ahmet Turan Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, Seha Neşriyat, 

İstanbul 1992, 25; Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 192. 
26 Yaşar Düzenli, “Balıkesirli Bir Osmanlı Aydını: İmam Birgivî” BÜSBED, 3(4)  Balıkesir, 2000, s 230. 
27 Arslan, İmam Birgivî, 30-31.  
28 Arslan, İmam Birgivî, s. 18; Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 192.  
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 Birgivî tasavvuf yolunda bütün güç ve iyi niyetle şeyhine hizmet etti. Zühd ve 

ibadet konusunda tüm gücünü ve gayretini harcadı. Daha sonra şeyhi Abdullah 

Karamanî'nin tavsiyesi üzerine Sultan III. Selim'in hocası olan Birgili Atâullah Efendi (ö. 

979/1571)'nin Birgi'de yaptırmış olduğu Daru'l-Hadîs medresesine müderris tayin edildi. 

İlmi ehliyetiyle kısa sürede meşhur olan Birgivî'den ders almak isteyen pek çok talebe 

ülkenin her tarafından buraya akın etmeye başladı. Ömrünün geri kalan kısmını Birgi'de 

tedris, irşat ve telif faaliyetleriyle geçirmiş olması sebebiyle de “Birgivî” nisbesiyle 

meşhur oldu.29 

 Hakkı söylemekten çekinmeyen Birgivi, ömrünün sonlarına doğru tekrar 

İstanbul'a giderek Sadrazam Sokullu Mehmed Paşa'ya memleketteki adaletsizliklerle 

mücadele etmesi için tavsiyelerde bulunmuştur. Yine bir İstanbul seyahati sırasında yolda 

veba hastalığına yakalanarak h. 981 yılı Cemaziyelevvel ayında (Eylül 1573),  hicri yıla 

göre 52 yaşında vefat etmiş ve Birgi'ye getirilerek burada defnedilmiştir.30 

 Fıkıhta Hanefi, itikadda Matüridi olan Birgivî Mehmed Efendi'nin 

biyografısinden bahseden bütün kaynaklar, onun Osmanlı Türklerinin XVI. yüzyılda 

yetiştirmiş olduğu seçkin bir âlim olmasının yanı sıra, ilimle takvayı birleştirmiş zahiren 

ve batinen mükemmel bir hâle gelmiş, vakar ve ihtiyat ile muttasıf, faziletli bir kişi olduğu 

hususunda ittifak içerisindedirler.31 Bununla birlikte yazmış olduğu eserler sebebiyle, 

İslâm dünyasının ünlü kişileri arasında yer almaya hak kazanmıştır. Şöhreti yalnız 

günümüz Türkiye’si içinde kalmamış; hakkında başta ‘Aliyyü’l-Kârî (ö. 1014/1605) 

olmak üzere, Mekke ve Medine âlimlerinden birçok kimse tarafından Birgivî ve meşhur 

eseri et-Tarîkatü’l-Muhammediyye hakkında, manzum ve mensur methiyeler 

yazılmıştır.32 Birgivî, kendisi de Bayramiyye müntesibi olmakla birlikte zamanında sünnî 

esaslardan sapmış ve bid‘atlar ihdas etmiş olan bazı tasavvuf erbabını da eleştirmekten 

geri durmamış, hatta bir kısım mutasavvıfların bid‘at ve aşırılıklarını ortaya koyup tenkit 

etmek üzere el- Kavlü'l- Vasît Beyne'l-İfrât ve't- Tefrît adlı bir de risale yazmış olması 

yüzünden tasavvuf düşmanı olmakla itham edilmişse de bu iddia isabetsiz görülmüştür. 

Esasen onun et-Tarîkatü’l Muhammediyye'yi telif ederken Gazzâlî (ö. 505/1111)'nin 

                                                           
29 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 192. Kasım Kufralı, “Birgivî”, İA, İstanbul 1979, II, 634-635, 634. 
30 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 192. 
31 Ömer Nasuhi Bilmen, Büyük Tefsir Tarihi, Bilmen Yayıncılık, İstanbul 1974, II, 650;  Arslan, İmam 

Birgivî, 20; Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 192. 
32 Arslan, İmam Birgivî,  46-47. 
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İhyâ’ü ‘Ulûmi'd-Dîn'inden çok geniş ölçüde faydalanmış olması da sünnî tasavvufa 

bağlılığının açık bir delilidir.33 

 1.1.2. Eserleri 

 İmam Birgivî çeşitli konularda birçok eser telif etmiş ve bu eserler Osmanlı 

medreselerinde uzun dönem okutulmuştur. Ayrıca bu eserlere birçok şerh ve hâşiye 

yazılmıştır. Birgivî'nin, Arap dili grameri, ahlâk-tasavvuf, fıkıh, akâid, tefsir-kıraat, hadis 

gibi sahalarda, çoğu Arapça, birkaçı da Türkçe olmak üzere altmışa yakın eseri tesbit 

edilebilmiştir.34 Telif, şerh, hâşiye, talik ve küçük risaleler şeklinde olan eserlerinin bir 

kısmı şu şekilde sıralanabilir. 

 A. Arap Dili Grameri:  

 el-‘Avâmil  

 Nahiv ilmine dair Arapça küçük bir risale olup ‘Abdülkâhir Cürcânî (ö. 471/1078-

79)'nin el-‘Avâmil adlı eseriyle karıştırılmasını önlemek amacıyla el-‘Avâmilü'l- cedîde 

diye de isimlendirilmiştir.35 İlki İstanbul'da (h. 1234) olmak üzere çeşitli yer ve 

zamanlarda yaklaşık kırk defa baskısı yapılmıştır.36 Adı geçen eser, müellifin 

çalışmamıza konu olan eseri olup aşağıda incelenecektir. 

 

  İzhârü’l-Esrâr  

 Nahivle ilgili Arapça bir eser olup ilki İstanbul'da (h. 1219) olmak üzere çeşitli 

yer ve zamanlarda kırkı aşkın baskısı yapılmıştır.37 ‘Avâmil'in şerhi mahiyetinde bir 

eserdir.38 Buna rağmen konuları, ayrıntı ve nahivciler arasındaki ihtilaflara girmeden 

Arap dilini yeni öğrenenlere hitab edecek şekilde ele almıştır. Birgivî’nin bu eseri 

Osmanlı-Türk dünyasında Arapça öğrenen her talebenin ana kaynağı hâline gelmiştir. 

Otuza yakın şerhi vardır.39 Adalı Şeyh Mustafa'nın (ö.1085/1674) hazırladığı, bu sebeple 

                                                           
33 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 192.  
34 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
35 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193; İsmail Durmuş, “el-’Avâmilü’l-Mie”, DİA, Ankara 1991, IV, 107. 
36 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
37 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
38 Hüseyin Elmalı, “İzhârü’l-Esrâr”, DİA, İstanbul 2001, XXIII, 506. 
39 Dursun Hazer, “Osmanlı Medreselerinde Arapça Öğretimi ve Okutulan Ders Kitapları”, GÜÇİFD,  I, 

(2002), s 289. 
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Adalı diye tanınan ve birçok defa basılan Netâ'icü'l-Efkâr adlı şerhi40 burada 

zikredilmelidir.41 

  İmtihânü’l-Ezkiyâ  

 Nahivle ilgili Arapça bir eser olup İbnü'l- Hâcib el-Mısrî'nin el-Kâfiye'sinin Kadı 

Beyzâvî (ö. 685/1286) tarafından yapılan Lübbü'l-Elbâb fi ‘İlmi'l-İ‘râb adlı muhtasarının 

şerhidir.42 Ezkiyâ, ‘Avâmil ve İzhâr derecesinde olmamakla beraber dikkatleri çekmiş, 

üzerine pek çok hâşiye yazılmıştır. Bunlardan en meşhuru Adalı Şeyh Mustafa'nın 

Hâşiyetü Adalı ‘ale'l-İmtihân adlı hâşiyesidir.43 

 İm‘ânü’l-Enzâr  

 Arap grameriyle ilgili meşhur el-Maksûd'un şerhi olup 952'de (1545) telif 

edilmiştir.44 

 Kifâyetü’l-Mübtedi  

 Arap dilinin kelime yapısına (Sarf) dair Arapça bir eserdir. Bu eseri Süleyman 

Sırrı, (ö. 1931) Kifâyetü'l-Müntehî fî Şerhi Kifâyeti'l-Mübtedî,  Kuşadalı Ahmed (ö. 

1116/1704’ten sonra) de ‘İnâyetü'l-Mübteğî adıyla şerh etmiştir.45 

 Şerhu’l-Emsile 

 Müellifinin belli olmadığına dair yaygın kanaatin aksine Brockelmann'ın bir 

Vatikan el yazmasına dayanarak Birgivî'ye ait olduğunu söylediği Arapça el-Emsiletü'1-

Fadliyye'nin yine Birgivî tarafından yapılmış şerhidir.46 

 

 B- Ahlâk - Tasavvuf: 

 et-Tarîkatü'l-Muhammediyye  

 Din, ahlâk ve tasavvuf konularıyla ilgili çok meşhur Arapça bir eserdir. Birgivî bu 

eserini 980/1572 tarihinde yazmıştır. Bu eser, çok kuvvetle muhtemel Birgivî'nin en son 

                                                           
40 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193; Nusrettin Bolelli, “XVIII. -  XX. Yüzyıllarda Doğu Ve Güneydoğu 

Anadolu’da Arapça Öğretimi”, Din Eğitimi Araştırmaları Dergisi, İstanbul, 15 (2005), s 149. 
41 İzhârü’l-Esrâr hakkında geniş bilgi için bkz. Süleyman Tülücü, “Ünlü Bir Osmanlı Âlimi İmam Birgivî 

ve İzhâr’ı”, Osmanlı, Ankara 1999, VIII, 107-113. 
42 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
43 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
44 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
45 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
46 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
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yazdığı eserdir.47 İlki İstanbul'da (h. 1260) olmak üzere on beşten fazla baskısı vardır. 

Ayrıca pek çok şerhi ve Türkçe tercümesi yapılmıştır.48 

  Cilâ’ü’l-kulûb  

 Sultan II. Selim'in hocası Atâullah Efendi'nin isteği üzerine yazılmış olan eser 

nasihat ve vaazdan mürekkeptir. İstanbul Yazma Kütüphanelerinde yüze yakın nüshası 

olan eseri (Bkz. Şehit Ali Paşa, nr 1477, 60 yaprak, müellif nüshası), İshâk b. Hasan 

Tokadî  (ö. 1100/1689), Zîyâ’ü’l-kulûb, Abdusselâm Kayserî de Şîfâü’l-kulûb adlarıyla 

şerh etmiştir.49 

 Birgivî'nin ayrıca, ahlâk - tasavvuf ve akâid alanına sokabileceğimiz, Risâletü’t-

Tevhîd, Kitâbü’l-İrşâd fî’l-‘Akâid ve’l-‘İbâdât, el-Kavlü’l-Vasît Beynel-İfrât ve’t-Tefrît 

gibi birçok eseri mevcuttur.50 

 C. Fıkıh: 

 Vasiyetnâme 

 Risâle-i Birgivî diye de bilinmektedir. Derli toplu Türkçe bir ilmihal kitabıdır. İlki 

İstanbul'da (h. 1218) olmak üzere on civarında baskısı yapılmıştır.51 

 İnkâzü’l-Hâlikîn 

 Eser, Birgivî'nin döneminde yaygın hâle gelmiş olan parayla Kur’ân-ı Kerim 

okutmanın ve para vakfetmenin yanlışlığına işaret etmek amacıyla 967/1560'da telif 

edilmiştir.52 Eserin bizzat müellif tarafından yapılmış Türkçe bir tercümesi de vardır.53 

  Îkazü’n-Nâ’imîn ve İfhâmü’l-Kâsirîn  

 Müellif bu eseri, İnkâz’l-Hâlikîn adlı eserinde dile getirdiklerini anlamayanlara 

yönelik olarak m.1565'de telif etmiştir. Ayrıca bu esere, kendisine yapılan itiraz ve 

tenkidlere cevap verdiği bir hâşiyesi mevcuttur.54 

  es-Seyfü’s-Sârim fî ‘Ademi Cevâzi Vakfi’l-Menkûl ve’d-Derâhîm  

                                                           
47 Yüksel, “Mehmed Birgivî” s 182.  
48 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193; Kufralı, “Birgivî” İA, II, 634.  
49 Şükran Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, İstanbul 1999, II, 116. 
50 Fazlıoğlu, “Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116. 
51 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
52 Fazlıoğlu, “Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116; Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
53 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193; Fazlıoğlu, “Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116. 
54 Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116. 
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 Para ve menkulün vakfedilmesini caiz gören Ebüssuûd 'a reddiye olarak kaleme 

alınmış olup 9 Zilkade 979'da (24 Mart 1572) tamamlanmış Arapça bir eserdir.55 

 

 Mu‘addilü’s-Salât  

 Namazın ta‘dil-i erkanı ile ilgili olup 975/1567-68’de tamamlanmıştır. Niğdeli 

Mûsa b. Ahmed (ö. 1142/1729-30) (Muvazzıhu'l-Mu‘addil), İsmail Efendi, Güzelhisari, 

Ebu'l- Hasan Muhammed b. Abdurrahman es-Senedî (Menhelü'l-Hüdât ) ve Ebû Bekir 

el-Erzurûmî tarafından şerh edilmiştir.56 

 Zuhrü’l-Müteehhilîn ve’n-Nisâ fî Ta‘rîfi’l-Athari ve’d-Dimâ.  

 Kadınların ay halleriyle ilgili bir risale olup 979/1571-72'de yazılmıştır. Eser 

üzerinde bizzat müellifin Zâdü'l-Mütezevvicîn adlı şerhi yanında İshâk b. Hasan ez- 

Zencânî'nin de bir şerhi vardır57 

 Birgivî'nin bu eserlerin dışında fıkh sahasında döneminin güncel fıkhî sorunlarıyla 

ilgili irili ufaklı birkaç risalesi daha vardır.58 

 D. Akâid: 

 Ahvâ1ü Etfâli'1-Müslimin  

 Müslüman çocukların ahiretteki durumu ile ilgili bir risaledir.59 İstanbul’da 

h.1274’te basılmıştır.60 

 Ziyaretü’l-Kubûr. 61 

 Son yedi risale ile Cilâ’ül-kulûb adlı eser, müellifin diğer bazı risaleleriyle 

birlikte, İstanbul’da h.1280’de bir külliyat halinde basılmıştır.62 

                                                           
55 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
56 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193. 
57 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 193-194. 
58 Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116; ayrıca bkz. Düzenli, “Balıkesirli Bir Osmanlı Aydını: İmam 

Birgivî”, s 243-245; Ömür Türkmen, İmam Birgivî ve Risale fî Ahvâl-i Etfâli’l-Müslimîn Adlı Eserinin 

Tahkik ve Tahrîci, (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi) HÜSBE,  Harran 1995, 10,11; Sezer Özyaşamış Şakar, 

Birgivî Muhammed Efendi’nin Manzum Vasiyyet-Nâmesi (Eleştirili Metin-Dil İncelemesi-Sözlük), 

(Basılmamış Doktora Tezi),  MSGSÜSBE, İstanbul 2005, 11. 
59 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194. 
60 Yusuf Şevki Yavuz, “Çocuk (Kelam)”, DİA, İstanbul, 1993,VIII, 360. 
61 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194. 
62 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194.  
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E. Tefsir-Kıraat: 

 Tefsîru Sûreti'1-Bakara  

 Kısa bir tefsir usûlü ile Fatiha suresi ve Bakara suresinin 99. ayetine kadar 

yapılmış bir tefsirdir. Daha çok dil yönünden değer arzeder.63 Bu eser hakkında Yaşar 

Düzenli, “İmâm Birgivî ve Tefsirdeki Metodu” adlı yüksek lisans tezi çalışması 

yapmıştır.64 

  ed-Dürrü1-Yetîm  

 Tecvit kurallarının ele alındığı küçük bir risaledir. Eser bizzat müellifi tarafından 

şerhedilmiştir65 Birgivî'nin bu eserlerden başka tefsir sahasında Hz. Osman tarafından 

yazdırılıp devrin önemli merkezlerine gönderilen mushaflarla alakalı bir risalesi daha 

mevcuttur.66 

 F. Hadis:  

 Risâle fî Usûli'l-Hadis  

 Küçük fakat oldukça değerli bir risaledir. Eser Davûd-i Karsî (ö. 1160/1747) 

tarafından şerhedilmiş, bu şerh üzerine de Mustafa Şevket Efendi (ö. 1292/1875) ve 

Yûsuf b. Osman Harpûtî (ö 1292/1875) birer hâşiye yazmışlardır.67 

  el-Erba‘ûn  

 İbadetlere dair kırk hadisi ihtiva etmekte olup Şerhu’1-ehâdîsi'l-erba‘în adıyla bir 

de şerhi vardır. İlk sekiz hadisi müellifin kendisi, diğerlerini ise Mehmed Akkirmânî (ö. 

1174/1760) şerhetmiştir. Eser, İstanbul’da h.1290’da Mustafa Cem‘î tarafından 

Burhânü'l-Müttakîn Tercüme-i Hadis-i Erbaîn adıyla Türkçe'ye çevrilmiştir.68 

  Kitâbü'l-Îmân ve'l-İstihsân 

 Eser basılmamıştır. Yazma haldedir.69 

                                                           
63 Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 114-117. 
64 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 191-194.; Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116; Yaşar Düzenli, 

“İmâm Birgivî ve Tefsirdeki Metodu”,  (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), MÜSBE, İstanbul 1989.  
65 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194. 
66 Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116. 
67 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194. 
68 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194; Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116. 
69 Atıf Efendi Ktp., nr. 596- 597 
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 Mehmed Birgivî'nin, yukarıda zikredilen eserleri yanında, siyâset, astronomi, 

biyografi, metodoloji vb. sahalarda da irili ufaklı bazı risâleleri mevcuttur. Netice'de 

Birgivî, dönemindeki mevcud hemen hemen her konuda eser telif etmiş; ancak eserleri 

eğitim-öğretim amacı güttüğünden, muhtasar ve müfid risâleler şeklinde kaleme 

alınmıştır. Aynı sebeple eserleri yıllarca medreselerde talebelerin ellerinde dolaşmış ve 

Osmanlı - Türk ilmî zihinyetinin şekillenmesine katkıda bulunmuştur.70 

 1.2. ‘AVÂMİL 

 1.2.1. ‘Avâmil’in Önemi 

 ‘Avâmil, Arapça  (العامل)  “âmil” kelimesinin çoğuludur. Âmil, Arapça'da "terkip ve 

cümle içerisindeki kelimelerin i‘rabına tesir eden unsurlar" demektir.71  

 Kelimelerin sonunda değişikliğe sebeb olan âmiller, bu dili öğrenme çabasına 

giren –özellikle-Arap olmayanlar için son derece önemlidir. Çünkü i‘rab, Arap diline ait 

özelliklerden biridir. İşte bu önemi dolayısıyladır ki, bir kısım âlimler, önce âmillerin 

nelerden ibaret olduğunun bilinmesi için gayret göstermişler ve denebilir ki, adeta onların 

bir listesini çıkarmışlar, ‘Avâmil risaleleri yazmışlardır.72 Emevîler devrinden itibaren 

birçok âlime ‘Avâmil risaleleri isnad edilmiştir.73 Bu ‘Avâmil risaleleri arasında en çok 

şöhret kazanmış olanları ise, ‘Abdülkâhir el-Cürcânî'nin el-‘Avâmilü'l-Mie’si ile İmam 

Birgivî’nin el-‘Avâmili’dir. ‘Avâmil denilince akla sadece bu ikisi gelir olmuştur. 

Sonraları aynı adlı bu iki risale birbirine karıştırılmaması için, Cürcânî'ninki el-

‘Avâmilü'l-Cürcâniyye veya ‘Avâmil-i Atîk, Birgivî'ninki ise el-‘Avâmilü'l-Birgiviyye 

veya ‘Avâmil-i Cedîd (hatta Türkçe olarak Eski ‘Avâmil ve Yeni ‘Avâmil) diye anılır 

olmuştur.74 Osmanlı medreselerinde de bu iki eser okutulmuştur. 

 Birgivî'nin, kendisinden yaklaşık beş asır önce yaşamış olan ‘Abdülkâhir el-

Cürcânî'nin yazmış olduğu ‘Avâmil’den istifade ettiğine kesin gözüyle bakılabilir. Öte 

yandan Birgivî’nin yalnızca Cürcânî'nin ‘Avâmil’inden değil, Zemahşerî (ö. 

                                                           
70 Fazlıoğlu,“Mehmed Birgivî”, YYOA, II, 116-117. 
71 Durmuş, “el-’Avâmilü’l-Mie”, DİA, IV, 106.  
72 Arslan, “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi”, s 163. 
73 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn ‘an Esâmi’l-Kütüb ve’l-Fünûn, Mektebetü’l-Müsennâ, Bağdat 1941, II, 

1179; Durmuş, “el-’Avâmilü’l-Mie”, DİA, IV, 106. 
74 Arslan, “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi”, s 164; Kâtib Çelebi, Keşfu’z-

Zunûn, II, 1179; Durmuş, “el-’Avâmilü’l-Mie”, DİA, IV, 106. 
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538/1143)'nin  el-Mufassal’ından, Mutarrizî (ö. 610/1213)'nin el-Misbâh’ından, Sekkâkî 

(555-626/1160-1228)'nin Miftâhu'1-‘Ulûm’undan, İbnü'l-Hâcib (ö. 646/1248)'in 

Kâfiye’sinden ve Tacüddin Muhammed b. Muhammed el-İsferâyînî (ö. 684/1285)'nin 

Lübâbü'l-İ‘rab’ından da istifade etmiş olabileceğini söyleyebiliriz.75 Ancak Birgivî 

topladığı bilgileri mantıklı bir tertip ve güzel bir üslûp içinde takdim etmiş, ele aldığı 

hemen her konuda olduğu gibi nahv’in iskeleti diyebileceğimiz bu konuda da ‘Abdülkâhir 

el-Cürcânî'ye kıyasla bir hayli degişiklik yapmış ve eserini yepyeni bir şekle sokmuştur. 

Her ne kadar Birgivî’nin eserinin adı ‘Avâmil ise de kapsadığı konular sadece âmillerden 

ibaret olmayıp ma‘mûl ve i‘râb konularını da ayrı ayrı ele alıp incelemiştir.76 Cürcânî’nin 

‘Avâmil’inde ise ma‘mûl ve i‘râb konuları bulunmamaktadır. Bir bakıma ‘Avâmil-i Atîk, 

‘Avâmil-i Cedîd’in sadece bir bölümünü oluşturmaktadır. 

  Yahyâ b. Bahşî Lemhü’l-Mesâil’de âmiller konusunu bitirdikten sonra Abdülkâhir 

Cürcânî’nin ‘Avâmil’i ile Birgivî’nin ‘Avâmil’ini karşılaştırmaktadır. Kısaca nakledecek 

olursak; Cürcânî yüz âmilden bahsederken Birgivî altmış âmilden bahseder. Birgivî, 

Cürcânî’den yedi fazla, kırkyedi de eksik âmil zikreder.  

 Fazla olanlar; üç harfi cer  (لولا، كى، لعل ) ,  cinsinin hükmünü nefy eden ) لَا (, fiili 

müzariyi cezm eden kelimelerden   اام  ذ  إ  , ism-i tafdîl ve mânâ-yı fiildir. 

 Eksik olan kırk yedi âmil ise semâ‘î âmiller içerisindedir. Zira Birgivî, 

Cürcânî’nin müstakil olarak saydığı âmillerden bir kısmını ayrı bir başlık altında ele 

almamıştır. Bu kırk yedi âmilden yirmi sekiz tanesini kıyâsî âmillerin birinci maddesi 

olan mutlak fiil kısmına dahil etmiştir ki bunlar da dördü medih ve zem, dördü mukarebe, 

on üçü nâkıs, yedisi de kalbî fiilerdir. 

 Temyizi nasb eden dört ismi ise ism-i mübhem-i tâmm a dahil etmiştir ki bunlar 

da 11’den 19’a kadar olan sayı terkipleri,   م  ، ك  ن  ي   أ  ك  ve   اذ  ك  dır. 

                                                           
75 Arslan, “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi”, s 163. 
76 Durmuş, “el-’Avâmilü’l-Mie”, DİA, IV, 106. 
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 On dördünü de kıyâsî âmillerin dokuzuncusu olan manayı fiile dahil etmiştir ki 

bunların beşi nida harfleri, dokuzu ise ismî fiillerdir.  

 Sahih görüşe göre âmil kabul edilmediği için مع manasında olan vav ( و ) ’ı ise 

Birgivî âmiller arasında saymamıştır.77   

 17. yüzyılda yaşamış Evliyâ Çelebi (ö. 1093/1682)’nin ‘Avâmil’i, Birgivî’nin 

meşhur eserleri arasında sayması kısa zamanda eserin büyük şöhret kazandığının bir 

göstergesidir.78 

 Kütüphanelerimizde eserin yüzlerce yazma nüshasının bulunmasından ve üzerine 

yapılan onlarca şerh, mu‘rib, tercüme ve tez çalışmasından yola çıkarak eserin ilim 

meclislerinde geçmişte de günümüzde de önemli bir yere sahip olduğunu söyleyebiliriz. 

Nitekim eser yüzlerce yıl -özellikle Osmanlı medreselerinde- okutulmuş ve kendisinden 

en iyi şekilde istifade edilmiştir. Müellifin bir diğer eseri olan İzhâru’l-Esrâr ve İbnu’l-

Hâcib’in Kâfiye’siyle birlikte Nahiv Cümlesi veya Nahiv Mecmûası adı altında defalarca 

basılmıştır.  Medreselerde okutulmasının yanısıra orjinal taksîmatıyla da daha sonraki 

birçok müellifi etkilemiş ve Birgivî’nin bu eserindeki sınıflandırma onlar tarafından da 

benimsenmiştir. 

 A. Turan Arslan, Musul Arap Dili ve Edebiyatı Kürsüsü Profesörlerinden Ahmed 

Hattâb el-Ömer’in ‘Avâmil’in önemini anlatan ve fasih Arapça’nın öğretilmesinde ve 

yaygınlaştırılmasında bu eserden yararlanılabileceğini dile getiren bir makalesinden 

bahsederek onun dilinden şunları nakleder. “…Birgivî’nin –ki o aslen Türk’tür- yazdığı 

âmiller hakkında bir risâlesini gördüm ki, o nahvin genel çizgilerini vermektedir. 

Programların hazırlanmasında ondan faydalanabiliriz. Zira Arapça konuşmayanların dil 

kaidelerini ve hükümlerini öğrenme hususunda özel bir dikkatleri vardır. Onlar kendi 

dillerinden başka bir dil öğrenmek istedikleri zaman, önce kaideleri öğrenir; sonra 

konuşmayı ona göre zabtederler. Biz bu çalışmamızda, herhalde bu âlimin 

tecrübelerinden istifade ederiz. Onun ışığında nahvin esaslarının tedris metodu çıkarılır. 

                                                           
77 Metin bölümü, 115-116;  ayrıca bu iki ‘Avâmil arasındaki farklılıklar,  Ahmet Turan Arslan tarafından 

kaleme alınan “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi” adlı makalede 

ayrıntılarıyla zikredilmiştir. bkz. “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi”, s. 

161-176. 
78 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri,  s 177. 



18 
 

 
 

Bu eser mütehassıs olmayan ve avam Arapça’sına alışmış olan halk için yararlıdır. Çünkü 

bunlar da avam Arapça’sından fasih Arapça’ya geçmek için, Arapça konuşmayanların 

takip ettiklerine benzeyen usullere uymaya muhtaçtırlar.79”  Burada önemli olan husus, 

ana dili Arapça olan bir Arap dili uzmanının, fasih Arapça’nın özellikle halk tabakası 

arasında yaygınlaştırılmasında, Arap dilinin ana hatlarını veren bu risaleden 

yararlanılabileceğini önermesidir. Yazılmasından kısa bir süre sonra büyük oranda 

Cürcânî’nin ‘Avâmil-i Mie’sinin yerine geçen ‘Avâmil-i Cedîd’den bugün dahi, ana dili 

olsun olmasın Arapça’yı öğrenecek herkesin, özellikle de başlangıç aşamasında 

yararlanabileceğini rahatlıkla söyleyebiliriz. Bu düşüncemizi destekleyen en müşahhas 

delil eserin geçmişteki tecrübe edilmiş parlak başarısıdır. 

 1.2.2. ‘Avâmil’in Özellikleri 

 Müellif eserine kısa bir mukaddimeyle başlar. Onun “…i‘râbı bilmeyi isteyen her 

kimsenin şu yüz şeyi bilmesi gerekir.”80 ifadesinden eserini Arapçaya yeni başlayan 

öğrenciler için yazdığını söylememiz mümkündür. Bununla birlikte Arapçay’ı bilen 

kimselerin de kısa yoldan nahvin ana konularını tekrar edebilecekleri ve özellikle 

Arapçay’ı öğretirken bu hacmi küçük ama muhtevâsı geniş eserden faydalanabilecekleri 

kanaatindeyiz. 

 Birgivî, ‘Avâmil’ini âmil (etkileyen), ma‘mûl (etkilenen) ve amel (ortaya çıkan 

etki) yani i‘râb bakımından son derece güçlü bir mantıkla ele almıştır. Maddeleri 

sıralarken en çok kullanılanları öne almış, kullanımı daha az olanları ise sonraya 

bırakmıştır. 

 Eserde konular ele alınırken öğrencileri bıktırmamak için kısa yol tercih 

edilmiştir.81 ‘Avâmil, eğitimde tedrîcilik ilkesi gereği ondan sonra okunması gelenek 

halini almış olan İzhâru’l-Esrâr ve Kâfiye gibi eserlerde açıklamaları gelecek konuların 

temelini atar ve talebeleri bu eserleri okumaya hazırlar. 

                                                           
79 Arslan, “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi”, 163. 
80 Birgivî, Mehmed Efendi, “‘Avâmil”, 190. 
81 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 157. 
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 Esere istişhad yönünden baktığımızda hadislerden, az da olsa ayetlerden 

istişhâdda bulunulduğunu ancak şiirle istişhadda bulunulmadığını görmekteyiz.82  

Birgivî zikrettiği kaideler için misaller seçerken, İslâm ahlâk ve îtikâdının özelliklerini 

yansıtmaya özellikle dikkat etmiştir. ‘Avâmil’e bir şerh yazmış olan İzmirli Ömer Efendi 

müellifin bu misalleriyle, Dehriye, Felâsife, Mu‘tezile, Kerrâmiye gibi sapık mezhepleri 

reddettiğini, bu misallerin talebelere güzel bir öğüt olmasını; zahirlerinden kaideleri 

öğrenmelerini, sonra da onlarla amel etmelerini kastettiğini söyler.83  

 Birgivî’nin izlediği metot pratik ve pedagojiktir. Çünkü Birgivî her bahsi, büyük 

oranda bilinen ve akılda tutulması kolay olan bir takım formüllerle izah etmektedir. 

Eserindeki misallerin âyet ve hadisleri ihtiva etmesi de pedagojik bakımdan öğrencilerin, 

işlenen konuları kavramalarını kolaylaştıran bir husustur. Ayrıca bu misallerin Müslüman 

öğrencilerin kendi dînî hayatlarıyla ilgili olması konuları daha câzip hâle getirmektedir.84 

Öte yandan Birgivî, nahiv kitaplarında tekrarlanıp duran misallerden bir hayli değişik 

misaller getirmek suretiyle Arapça’nın hayâtiyetini ve bu dilin donuk kaideler manzumesi 

olmadığını, bu görülen kaidelerin başka cümle ve misallerde de kullanılabileceğini 

anlatmıştır ki, bir yabancı dili öğrenen ve öğretenlerce bu hususun önemi çok açıktır. Bu 

yönüyle ‘Avâmil-i Cedîd daha pedegojik bir yazı ve görünüm kazanmıştır.85  

 1.2.3. ‘Avâmil Üzerine Yapılan Çalışmalar 

 İlk defa h. 1234/1819’da baskısı yapılan Birgivî’nin ‘Avâmil’inin, h. 1325/1909’a 

kadar 37 baskısı yapılmıştır.86 Günümüzde de ‘Avâmil’in ve bazı şerh ve tercümelerinin 

baskıları yapılmaya devam etmektedir. 

 Muhtasar nahiv kitaplarından birisi olan ‘Avâmil, yukarıda da ifade ettiğimiz gibi, 

geçmişte Osmanlı Medreselerindeki Arapça öğretiminde bu dili öğrenmeye yeni 

başlayanlar için vazgeçilmez bir yere sahip olmuş, uzun zaman medreselerde ders kitabı 

olarak okutulmuş, günümüzde de yer yer okutulmaktadır. ‘Avâmil’in hemen hemen tüm 

baskıları Birgivî’nin İzhâru’l-Esrâr’ı ve İbn Hâcib’in Kâfiye’siyle birlikte yapılmıştır.  

                                                           
82 Muharrem Çelebi, “İmam Birgivî’nin Dilciliği” (Haz. Mehmet Şeker, İmam Birgivî Sempozyumu,)  TDV 

Yayınları, Ankara, 52. 
83 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 156-157. 
84 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 157. 
85 Arslan, “Arap Gramerinde İki “‘Avâmil” Risalesi ve Bunların Mukayesesi”, s 175. 
86 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 152. 
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Bu eser üzerine birçok kimse tarafından şerh, mu‘rib ve tercüme çalışmaları yapılmıştır. 

Şüphesiz ‘Avâmil üzerine yapılan çalışmalar, müellifi belli olmayan ve bizim 

ulaşamadıklarımız düşünüldüğünde buraya aldıklarımızdan çok daha fazladır. Biz burada 

sadece müellifleri bilinenlerden tespit edilebilenleri zikredeceğiz. 

1. Şeyh Ömer el-İzmirî’nin şerhi. 

Şârih bu eserine Câmi‘u’l-Kifâye ve Zâhiru’ş-Şifâye adını vermiştir.87 

2. Kuşadalı Şeyh Ahmed Efendi’nin Şerhi  

 Şeyh Ahmed Efendi, Adalı diye meşhur Netâ’icü’l-Efkâr isimli İzhâru’l-Esrâr 

şerhinin yazarı Kuşadalı Mustafa b. Hamza’nın talebelerindendir. Bu şerh basılmıştır.88 

3. Gönen’li Yahyâ b. Bahşî’in, Lemhu’l Mesâ’ili’n Nahviyye fî Şerhi’l-’Avâmili’l 

Birgiviyye adındaki şerhi.89  

Bu eser çalışmamızın konusu olup aşağıda incelenecektir. 

4. Mantıkî Mustafa Efendi’nin şerhi90 

5. 1129/1716 tarihinde Mustafa b. Bekir Güzelhisârî tarafından yapılan mu’rib91  

 Bu eser, Mustafa b. Bekir Güzelhisari ve Mu‘ribi’l-’Avâmil’i adıyla yüksek lisans 

tezi olarak çalışılmıştır.92 

6. Kuyucaklı Abdullah Efendi’nin h.1130/1717-18’da yazdığı Mu‘ribu’l-’Avâmili’l-

Cedîd adlı eseri93   

 Bu eser hakkında, Kuyucaklı Abdullah b. Muhammed el-Aydınî’nin Mu’rib-i 

‘Avâmil-i Cedîde Adlı Eserinin Tahkîki adlı yüksek lisans tezi çalışması yapılmıştır.94 

7. Zeynîzâde diye ün kazanmış olan Hüseyin b. Ahmed’in 1144/1731-32’de 

tamamladığı Ta‘lîku’l-Fevâdıl İ‘râbu’l-’Avâmil adındaki meşhur mu’ribi95 

                                                           
87 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 152. 
88 Bursalı Mehmed Tâhir Efendi, Osmanlı Müellifleri, (Haz. Ali Fikri Yavuz-İsmail Özen),  Meral 

Yayınevi,  İstanbul  tsz., I, 405; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
89 Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-Ârifîn fî Esmâi’l-Müellifîn ve Âsâri’l-Musannifîn,  Vekâletü’l-

Me‘ârifi’l-Celîle, İstanbul 1951, II, 530; Ömer Rıza Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn Terâcimi Musannifî’l-

Kütübi’l-‘Arabiyye,Müessesetü’r-Risale, Beyrut 1993, IV, 88. 
90 Bursalı Mehmed Tâhir Efendi, Osmanlı Müellifleri, II, 36; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve 

Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
91 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
92 Ayşe Gül, Mustafa b. Bekir Güzelhisari ve Mu‘ribi’l-’Avâmil’i, (Basılmamış Yüksek Lisans 

Tezi ) CÜSBE, Sivas 2006.  
93 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
94 Mehmet Faruk Çiftçi, Kuyucaklı Abdullah b. Muhammed el-Aydınî’nin Mu‘rib-i ‘Avâmil’i 

Cedîde Adlı Eserinin Tahkîki, (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), MÜSBE, İstanbul 2008. 
95 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
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8. Dâvûd b. Muhammed el-Karsî’nin şerhi96 

 Bu eser de Dâvûd el-Karsî, Hayatı, Eserleri ve Şerhu`l-’Avâmili`l-Cedid Adlı 

Eseri adıyla yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır.97  

9. et-Tarîkatü’l-Muhammediyye şârihlerinden Ebû Saîd Hâdimî (ö. 1176/1762)’nin 

eserlerini veren bir listede Şerhu İ‘râbi ‘Avâmil-i Birgivî adlı bir eserinden 

bahsedilmektedir.98 

10. İbrahim b. Ya‘kûb Gümüşhânevî (ö. 1207/1792–93)’nin şerhi  

 Bu şerh basılmamıştır.99 

11. Akşemseddin neslinden Muhammed ‘Aziz’in Türkçe olarak yazdığı ‘Avâmil 

Mu‘ribi100 

12. Mustafa b. Muhammed b. Mustafa Efendi (ö. 1253/1837)’nin ‘Avâmil Mu’ribi.101 

13. İbrahim b. Muhammed b. Ali tarafından 1214/1798-99’da yazılan, eş-Şerhu’s-

Sedîd li’l-’Avâmili’l-Cedîd adlı şerh.102 

14. Hamîdî tarafından Mefhûm-ı ‘Avâmil adıyla Türkçeye çevrilen manzum eser.103 

 Müellif bu eserinde Birgivî’nin el-’Avâmil’ini manzum olarak Türkçe’ye tercüme 

etmiştir. 

15. Ahmed b. Ömer İzmirî’nin 18. yüzyılda yazmış olduğu şerh.104 

16. İbrahim Hasîb el-Hüseynî el-İznikmîdî (ö. 1218/1803–4)’nin yazdığı şerh.105 

17. Manisalı Halil Naimî (ö. 1230/1814–15)’nin şerhi.106 

18. Filorinalı Mustafa Mantıkî (ö. 1244/1828–29)’nin şerhi.107 

                                                           
96 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153;  
97 Yılmaz Özdemir,  Dâvûd el-Karsî, Hayatı, Eserleri ve Şerhu`l-’Avâmili`l-Cedid Adlı Eseri, (Basılmamış 

Yüksek Lisans Tezi), MÜSBE, İstanbul 1998. 
98 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
99 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 241, 255; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve 

Arapça Tedrisatındaki Yeri, 153. 
100 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 154. 
101 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 154. 
102 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 154. 
103 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 154. 
104 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 241; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 154. 
105 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 241; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 154. 
106 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 285; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 154. 
107 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 285; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 154. 
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19. Şeyh Mustafa b. İbrahim Efendi’nin Tuhfetü’l-İhvân isimli şerhi.108 

20. Divrikli Muhammed b. İbrahim b. el-Hac Osman’ın el-Muvaddıhu’l-Vefiyy adıyla 

1242/1826-27’de tamamladığı şerh.109  

 Bu eser hakkında Divrik’li Muhammed b. İbrahim ve el-Muvaddıhu’l-Vefiyy 

(Şerhu’l-‘Avâmili’l-Cedîd) adlı bir yüksek lisans tezi çalışması yapılmıştır.110 

21. Yusuf el-Hâlim b. Osman el-İskilîbî’nin tercümesi.111 

22. Ahmed Ferîd’in Tercüme-i Manzûme-i ‘Avâmil-i Birgivî adlı tercümesi.112 

23. 1277/1860-61’de Galata Kadısı olan Abdülaziz Ahmed Efendi’nin Tuhfetü’t-

Tâlibîn Tercümetü’l-’Avâmil adıyla yapmış olduğu tercümesi.113 

24. Ali Rıza’nın Ravza-i Nahv isimli Türkçe tercüme ve şerhi. 

Eser, 1308/1890-91’de İstanbul’da basılmıştır. 114 

25. Çörekçizâde diye meşhur Ahmed Nuzhet b. Ebû Bekir’in 1253/1837-38’de 

Mefhûmu’l-’Avâmil adındaki tercümesi. 

 Bu eser müellifin başka eserleriyle birlikte basılmıştır.115 

26. Bezm-i Âlem Vâlide Sultan Rüşdiyesi hocası İshâk Efendi’nin sualli-cevaplı 

olarak hazırladığı ‘Avâmil Tercümesi. 

Bu eser 1277/1860-61’de basılmıştır.116 

27. Şeyhulİslâm Akşehirli Hasan Fehmi Efendi (ö. 1298/1880-81)’nin İrşâdü’l-

Mübtedî ‘ale’l-Birgivî adındaki şerhi basılmıştır.117 

28. Divân-ı İstinâf zabıt Kâtib-i Evveli Ahmed Fuâd’ın Mirkât isimli ‘Avâmil 

tercümesi. 

Bu eser 1291/1874-5’de basılmıştır.118 

29. Filibeli Kelîm b. Mustafa’nın Şerhu’l-‘Avâmili’l-Cedîd” adındaki şerhi. 

                                                           
108 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 285; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 154. 
109  Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 154. 
110 Ahat Taşçı, Divrik’li Muhammed b. İbrahim ve el-Muvaddıhu’l-Vefiyy (Şerhu’l-’Avâmili’l-Cedîd)  

(Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), MÜSBE,  İstanbul 2003. 
111 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 154. 
112 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
113 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 384; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 155. 
114 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
115 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
116 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
117 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 216; Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça 

Tedrisatındaki Yeri, 155. 
118 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
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 Bu şerhin bir nüshası Konya Karatay Yusufağa Kütüphanesindedir. (375/1 

numarada, 7a-89b varakları arasında.) 

30. Ömer b. Eyyûb’ün Zahrânu’l-Enâm fî ‘Avâmili’l-Müşîr bi’l-Benâm adındaki 

şerhi. 

 Bu şerh Ankara Millî  Kütüphanede Yazmalar Koleksiyonundadır. (A 5660/2 

demirbaş numarasında, 19a-80a varakları arasındadır.) 

31. Aydınlı Ahmed b. Hüseyin Ahmed’in el-Müntehab mine’ş-Şüzûri’z-Zeheb 

adındaki şerhi. 

 Bu şerh Süleymaniye Kütüphanesi Kılıç Ali Paşa bölümünde 996 demirbaş 

numarasında bulunmaktadır. 

32. Gümüşhaneli Hâfız Hüseyin (ö. 1311/1893)’in ‘Amelü’s-Sâlih ‘alâ Risâleti’l-

‘Avâmil adındaki şerhi. 

 Süleymaniye Kütüphanesi Âşir Efendi bölümü 356 numarada bulunan bu eser 

hakkında Hüseyin Gümüşhanevi ve “el-‘Amelu’s-Sâlih ‘alâ Risaleti’l-‘Avâmili li’l-

Birgivî” Adlı Eseri (Edisyon Kritik) adlı bir yüksek lisans tezi çalışması yapılmıştır.119 

33. Muhammed b. Ahmed Mağnîsî’nin ‘Avâmil Mu’ribi. 

 Bu Eser, Ankara Millî  Kütüphane, Ankara Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi 

Koleksiyonu 06 Hk 4158/3 demirbaş numarasında kayıtlı olup, 129a-162a varakları 

arasındadır. 

34. Mazlumzâde Mustafa Efendi’nin el-Enzarü's-Sa'îde fî İ'râbi'l-‘Avâmili'l-Cedîde 

isimli ‘Avâmil Mu’ribi.  

 Eser, Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesinde Çorum Hasan Paşa İl Halk 

Kütüphanesi Koleksiyonunda 2661 numarada kayıtlı olup, 10a- 80a sayfaları 

arasındadır. 

35. 1258/1842 doğumlu Ebû’l Hasan Abdü’l-Fettâh b. Mustafa el-Lazikî’nin 

Harîdetü'l-‘Avâmili'l-Cedîde adlı manzum eseri.120 

 Bu eser, Vakıflar Genel Müdürlüğü Ankara Bölge Müdürlüğü Kütüphanesi, 

Safranbolu İzzet Mehmet Paşa Koleksiyonunda 67 Saf(a) demirbaş numarasında 128b-

141a sayfaları arasında bulunmaktadır. 

                                                           
119 Necmiye Saltık Postallı,  Hüseyin Gümüşhanevi ve ‘el-‘Amelu’s-Sâlih ‘alâ Risâleti’l-‘Avâmili li’l-

Birgivî’ Adlı Eseri (Edisyon Kritik),  (Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), CÜSBE, Sivas 2010. 
120 Ömer Rıza Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, II, 183. 
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36. 1207/1793 yılında hayatta olan Bilecikli Hüseyin b. Muhammed el-Haddâdî’nin 

el-Fevâ’id Şerhu ‘Avâmili'l-Cedîd adlı şerhi.121 

 Eser, Kütahya Tavşanlı Zeytinoğlu İlçe Halk Kütüphanesi, Zeytinoğlu 

Koleksiyonunda 473/1 demirbaş numarasıyla yer almaktadır. 

37. ‘Uryanî Osman Efendi (1168/1754-1755)’nin Şerhu’l-‘Avâmil adındaki şerhi.122 

38. Ankara Merkez Vâizi Seyyid Ahmed Şahin’in yaptığı izahlı tercüme.  

Bu tercüme asıl metin ile birlikte 1963 yılında Ankara’da basılmıştır.123 

39. Arif Erkan’ın tercümesi. 

1982’de İstanbul’da yayınlanmıştır.124 

40. Galip Yavuz’un el-‘Avâmilu’n-Nahviyye beyne’l-Cürcânî ve’l-Birgivî, (Syntatic 

Governers a Comparative Study of al-Jurjânî and al-Birgevî) isimli çalışması.125 

41. Metin Bilge’nin Yahyâ b. Nasûh b. İsmail ve Şerhu’l-‘Avâmili’l-Mie Adlı Eserinin 

Tahkik ve Tahlîli adlı yüksek lisans tezi.126 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
121 Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-Ârifîn, I, 328; Ömer Rıza Kehhâle,  Mu’cemü’l-Müellifîn, I, 635. 
122 Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 367; ayrıca bkz. Bağdatlı İsmail Paşa,  Hediyyetü’l-Ârifîn, 

I, 658; Zirikli, A’lâm, IV, 209; Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, II,363. Son dokuz eser Yonis İnanç’ın 

“Gelibolulu Mustafa b. İbrahim ve Tuhfetü’l-‘Avâmil’i (inceleme-tahkik)” (Basılmamış Yüksek Lisans 

Tezi), MÜSBE, İstanbul 2009.  çalışmasından alınmıştır. 
123 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
124 Arslan, İmam Birgivî, Hayatı, Eserleri ve Arapça Tedrisatındaki Yeri, 155. 
125 Galip Yavuz, “el’’Avâmilu’n-nahviyye beyne’l-Cürcânî ve’l-Birgivî”, (Syntatic Governers a 

Comparative Study of al-Jurjânî and al-Birgevî) International Islamic University,  (Basılmamış Yüksek 

Lisans Tezi), İslamâbâd 1987. 
126 Metin Bilge, Yahya b. Nasûh b. İsmail ve Şerhu’l-’Avâmili’l-Mie Adlı Eserinin Tahkik ve Tahlili” 

(Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), CÜSBE, 1998. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

YAHYÂ B. BAHŞÎ VE LEMHU’L-MESÂ’İLİ’N-NAHVİYYE FÎ ŞERHİ’L- 

‘AVÂMİLİ’L-BİRGİVİYYE ADLI ESERİ 

 2.1. YAHYÂ B. BAHŞÎ’NİN HAYATI VE ESERLERİ 

 2.1.1. Hayatı 

 Kaynaklarda adı Yahyâ b. Bahşî b. İbrâhîm Gönenî Rûmî, Yahyâ b. Yahşî b. 

İbrâhîm Rûmî, İbn Bahşî, Tuzlavî Yahyâ Efendi, Bahşî-Zâde Yahyâ efendi olarak geçen 

Bahşî’nin127 hayatı hakkındaki bilgilerimiz oldukça sınırlıdır. Nerede ve ne zaman 

doğduğu bilinmemektedir. 

 Yahyâ b. Bahşî, aslen Gönenlidir. Bursa’da tahsilini tamamladıktan sonra  eskiden 

Tuzla-i Behramiyye Sancağı diye anılan ve şimdi kızılca tuzla denilen köydeki128 

Yıldırım Bayezid tarafından yaptırılan129 Yıldırım Bayezid Medresesi’nde müderrislik 

yapmıştır.130 müderrislik görevini takiben tasavvuf yolunda sülûkunu tamamlayıp Şeyh 

Lütfullah Karamânî’den icazetini almış ve Tuzla’da vaazlarıyla halkı irşada çalışmıştır. 

 Dinî ve ilmî sahada kendini iyi yetiştirmiş olan Yahyâ b. Bahşî’nin, zâhiri ilimleri 

kimlerden tahsil ettiği hususunda bilgi bulunmamaktadır. Fakat Aziz Kılınç makalesinde 

Kadı Beyzâvî (ö. 685/1286)’nin, Yahyâ b. Bahşî’nin hocası olduğunu söylemektedir.131 

                                                           
127 Baldırzâde Selîsî Şeyh Mehmed, Ravza-i Evliya  (Haz. Mefail Hızlı- Murat Yurtsever), Arasta Yayınları, 

Bursa 2000, 194, 221; Kâtib Çelebî, Keşfu’z-Zunûn, II, 1179, 1042, 2023; Abdullatif b. Muhammed Riyad 

Zâde, Esmâü’l-Kütüb, (Thk. Muhammed Altuncî), Daru’l Fikr, Dımaşk 1983, 190, 274; Bağdatlı İsmail 

paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, II, 530; Ömer Rıza Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, IV, 88; Bursalı Mehmed 

Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227; Osmanzâde Hüseyin Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, Kitâbevi Yayınları, İstanbul 

2011,1, 353; Mehmed Süreyyâ, Sicill-i Osmanî yahud Tezkire-i Meş’ahir-i Osmâniyye, (Haz. Heyet), Sebil 

Yayınevi, İstanbul 1998, IV/ıı, 234; İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Karesi Meşâhiri, Zağnos Kültür ve Eğitim 

Vakfı, Balıkesir 1999, 70. Câhid, Baltacı, Osmanlı Medreseleri, İrfan Matbaası, İstanbul 1976, 92-93; Reşat 

Öngören, Osmanlılar’da Tasavvuf, İz Yayıncılık, İstanbul 2000, 220;  Hatice Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin 

Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri (İnceleme-Metin), UÜSBE (Basılmamış Yüksek 

Lisans Tezi), Bursa 2008; Süleyman Eroğlu, Yahya b. Bahşî ve Maktel-i Hüseyn’i, Çeşitli yönleriyle 

Kerbelâ (Edebiyat), Uluslararası Kerbelâ Sempozyumu, CÜİF, 2010, Sivas, II, 46. 
128 Hatice Liman buranın halen Çanakkale’nin Ayvacık ilçesine bağlı Tuzla kasabası olduğunu 

söylemektedir. bkz. Hatice Liman, , Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı 

Eseri (İnceleme-Metin). 
129 Cahit Baltacı dipnotunda “Ancak ayverdi, medreseyi Murat Hüdavendigar’a isnat etmiştir. Hâlbuki 

Atâî’de açıkça Yıldırım Han medresesi denilmektedir.” kaydını düşmektedir. bkz. Baltacı, Osmanlı 

Medreseleri, 92. 
130 Baltacı, Osmanlı Medreseleri, 92. 
131 Aziz Kılınç, “Ezine Yöresinin Folklorik Yapısında Manevî Ziyaret Yerleri” Hacı Bektaş Velî Dergisi, 

29 (2004) s 2. http://www.hbektas.gazi.edu.tr/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=46 

1, (Erişim Tarihi: 15.03.2016.) 
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Halbuki Beyzâvî’nin vefat tarihi bunun mümkün olamayacağını göstermektedir. Zira 

Beyzâvî h.VII. (m.XIII.) asırda, Yahyâ b. Bahşî ise h. X. (m. XVI.) asrın ilk yarısında 

yaşamıştır. Arada üç asır gibi böyle büyük bir farkın olduğu bilgisinde hata ihtimali 

mümkün görünmemektedir. Ayrıca kaynaklarda, Yahyâ b. Bahşî’nin oldukça kuvvetli 

Hâfızaya sahip olduğu vurgulanarak Kadı Beyzâvî’nin tefsirini mütalaaya gerek 

duymadan ezbere okuttuğu ifade edilmektedir.132 Kadı Beyzâvî’nin talebesi olduğu ile 

ilgili bilgi bulunmamaktadır. 

 Yahyâ b. Bahşî’nin tasavvufi eğitimi hususunda kaynaklarda pek çok şeyhten 

icâzet aldığı, fakat son icazetini Emir Sultan’ın üçüncü halifesi olan Şeyh Lütfullah 

Karamânî’den aldığı kaydedilmektedir.133 Diğer yandan Menâkıb-ı Emir Sultân 

müelliflerinden Bursalı Şevki Muhammed b.Ahmed Efendi ve Hüsâmüddin Celîl (ö. 

1042/1632)’in rivayetlerine göre; Yahyâ b. Bahşî pek çok şeyhin uzun süre hizmetlerinde 

bulunup icazet aldıktan sonra içinde bulunduğu halden memnun olmayarak Emir 

Sultan’ın Alaşehir’deki halifesi Şeyh Sinan’a başvurmuş, Şeyh Sinan da Bursa’ya gidip 

Emir Sultan’ın kabrini ziyaret etmesini tavsiye etmiştir. Bunun üzerine Yahyâ b. Bahşî 

Bursa’ya gelerek Emir Sultan’ın kabrini ziyarete gitmiştir. Emir Sultan’ı kabrinin 

üzerinde oturur vaziyette bulan Yahyâ b. Bahşî, onun elini öpüp tevbe etmiş ve Emir 

Sultan’ın sırtını sıvazlamasıyla gönlü huzur bulmuştur.134 

  Tasavvufta dört grup sûfî için Üveysî sıfatı kullanılır. Bunlar Hz. Peygamber’den, 

Veysel Karanî’den, Hızır’dan veya bir mürşidden rûhânî yolla eğitim gören kişilerdir.135 

Bu durumda Emir Sultanın ruhaniyyetinden feyiz alan Yahyâ b. Bahşî’nin de üveysî 

sayılması söz konusu olabilir.  

 Lütfullah Efendi, Sultan II. Bayezid’in davetine icabet ederken İlim ve faziletiyle 

meşhur olan Yahyâ b. Bahşî ve Yenişehirli Hacı Halife’yi de yanında götürmüştür. Sultan 

II. Bayezid Cuma namazı sonrası vaaz teklif edince Lütfullah Efendi Yahyâ b. Bahşî’nin 

kürsüye çıkmasını istemiştir. Yahyâ b. Bahşî, Meryem suresinin tefsirinden oluşan çok 

dokunaklı, duygusal bir vaaz icra etmiş ve vaazın etkisiyle bütün cemaat gözyaşlarına 

                                                           
132 Süreyyâ , Sicill-i Osmanî, IV/ıı, 234; Uzunçarşılı, Karesi Meşâhiri, 70. 
133 Baldırzâde, Ravza-i Evliya, 221; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227. 
134 Şevkî, Menâkıb-ı Emir Sultân, Süleymaniye Ktp., Hüsnü Paşa bö., no:831, s. 45b-46a; Hüsâmüddin 

Celîl el-Bursevî, Menâkıb-ı Emir Sultân, Süleymaniye Ktp., Pertev Paşa bö., no:457, s.78 a-b; Liman, 

Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 10. 
135 Necdet Tosun “Üveysîlik” DİA, TDV Yayınları, İstanbul  XXXXII, 400-401. 
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boğulmuştur. Öğle ki vaazdan sonra Yahyâ b. Bahşî ve beraberindekiler Sultan’ın ihsan 

ve ikramına nail olmuşlardır.136  

 Şeyh Lutfullah Karamânî’nin vefatı üzerine oğlu Abdurrahman Efendi 

(ö.930/1524) meşihat postuna oturunca Yahyâ b. Bahşî, bazı kimselerin tahrik ve 

yönlendirmesiyle Bursa Emir Sultan dergâhı postnişinliğine talip olmak üzere Bursa’ya 

gelip, kürsîye çıkmış fakat dili tutulup konuşamamıştır. bu olay üzerine postnişinlik 

iddiasından vazgeçip memleketine geri dönmüştür.137 

 Hem bir ilim adamı hem de bir sûfi olarak karşımıza çıkan Yahyâ b. Bahşî, 

Menâkıb-ı Cevâhir’in son sayfalarında Gönen’e geri dönüşünün sebebini dile getirirken 

devrinin sûfilerini, dünya işleriyle fazlasıyla meşgul, din yolunda gayretsiz olmakla 

eleştirmiş ve bu sebeple tekkedeki vazifesini bıraktığını zikretmiştir.138 

 Yahyâ b. Bahşî’nin vefatına ilişkin kesin bir tarih söyleyebilmek zordur. Zira 

kaynaklarda ve yazma eserlerini tanıtmak için oluşturulan kütüphane kayıtlarında Yahyâ 

b. Bahşî’ye ait birbirinden farklı (840/1436-37, 879/1474-75, 900/1494-95, 910/1504-5, 

X. asır/XVI. asır, hicri X. asrın başları) pek çok vefat tarihi zikredilmektedir. Fakat bunlar 

içerisinden 840/1436-37, 879/1474-75, 900/1494-95, 910/1504-5 tarihlerinin Yahyâ b. 

Bahşî’nin vefat tarihi olması mümkün görülmemektedir. Zira Yahyâ b. Bahşî’nin 

mürşidlerinden birisi olan Şeyh Lütfullah Efendi’nin vefat tarihi h. 894 (1488-89)’dur. 

Yahyâ b. Bahşî, yukarıda da ifade ettiğimiz gibi Şeyh Lütfullah Efendi’nin vefatından 

sonra postnişinlik iddiasında bulunmuştur. Yine Yahyâ b. Bahşî Menâkıbü’l-

Cevâhir’inde eserini, Manisa’da sancak beyi olan Kanunî Sultan Süleyman’a sunmayı 

düşündüğünü ifade etmiştir. Kanunî h. 918-919 (1513)’te sancak beyi olduğuna göre 

Yahyâ b. Bahşî’nin vefat tarihinin h. 840, h. 879, h. 900 veya h. 910 olamayacağı 

ortadadır. Ayrıca Yahyâ b. Bahşî Menâkıb’ı 932/1525-26’da telif ettiğini belirttiğine139 

göre bu tarihte henüz hayattadır. Bütün bunlardan hareketle Yahyâ b. Bahşî’nin h. X 

yüzyılda vefat ettiğini söylemek tarihsel olarak daha doğru olacaktır. Nitekim Ömer Rızâ 

Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn adlı eserinde Yahyâ b. Bahşî’nin vefat tarihini h. X. asır 

                                                           
136 Baldırzâde, Ravza-i Evliya, 221. 
137 Öngören, Osmanlılar’da Tasavvuf, 220; Baldırzâde, Ravza-i Evliya, 221. 
138 Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 11. 
139 Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 11. 
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olarak verirken,140 Muhammed Riyad Zâde de Esmâü’l-Kütüb’ünde h. X. asrın başları 

şeklinde zikretmektedir.141  

 Yahyâ b. Bahşî’nin kabri Çanakkale’nin Ezine ilçesine bağlı Yaylacık köyünde 

kendi adıyla anılan türbededir.142 Türbede “ Ulu Sultan” isimli zata ait bir kabir daha 

mevcuttur. Ulu Sultan’ın kim olduğu hakkında ise kesin bir bilgi yoktur. Ancak bu zatın 

Yahyâ b. Bahşî’nin oğlu143 veya sahabeden bir zat olabileceği söylenmektedir.144 

 Yahyâ b. Bahşî yalnızca müderris bir sûfî değil, aynı zamanda bulunduğu yörede 

önemli cemiyet hizmetlerinin gerçekleşmesini sağlayan bir şahsiyettir. Yahyâ b. 

Bahşî’nin yaşadığı dönemde önemli bir geçiş noktası konumunda olan Yaylacık’a uğrayan 

yolcular onun dergâhında ağırlanırmış145 Yaylacık ve çevresinde Yahyâ Dede olarak bilinen 

Yahyâ b. Bahşî’nin türbesi bugün hem bölge halkınca hem de bölge dışından gelenler 

tarafından yoğun olarak ziyaret edilmekte ve halk arasında hakkında birçok menkıbe 

anlatılmaktadır.146 

 2.1.2. Eserleri 

 Yahyâ b. Bahşî, XV.yüzyılın sonları, XVI. yüzyılın başlarında Temel İslâm 

İlimleri, Tasavvuf, Arap Dili ve Türk Edebiyatı sahalarında eserler vücûda getirmiş velûd 

şahsiyetlerden birisidir. Dinî ve edebî sahada Türkçe ve Arapça olmak üzere telif, şerh, 

hâşiye  pek çok eser kaleme almıştır. Kaynaklardan ve kütüphane kayıtlarından Yahyâ b. 

Bahşî’ye ait olduğu tespit edilebilen eserler şunlardır. 

 Maktel-i İmam Hüseyin147  

 Hz.Hüseyin’in şehid edildiği Kerbelâ olayının duygusal bir şekilde ele alınıp 

işlendiği manzum bir eserdir. 

                                                           
140 Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, IV, 88. 
141 Muhammed Riyad Zâde, Esmâü’l-Kütüb, 191, 274. 
142 Uzunçarşılı, Karesi Meşahiri, 70; Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı 

Cevâhir) Adlı Eseri 12; Aziz Kılınç, “Ezine Yöresinin Folklorik Yapısında Manevî Ziyaret Yerleri” Hacı 

Bektaş Velî Dergisi, 29 (2004), s 96. 
143 Kılınç, “Ezine Yöresinin Folklorik Yapısında Manevî Ziyaret Yerleri”, 96. 
144 Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 12. 
145 Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 12,13. 
146 Kılınç, “Ezine Yöresinin Folklorik Yapısında Manevî Ziyaret Yerleri”, s 96. 
147 BEEK, Ulucami bö., no: 8074/ 1; ayrıca bkz. Bağdatlı İsmail paşa, Hediyyetü’l-‘Ârifîn, II, 530; Vassâf, 

Sefîne-i Evliya, 353; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri I, 227;  Eroğlu, Yahya b. Bahşî ve Maktel-

i Hüseyn’i, Çeşitli yönleriyle Kerbelâ (Edebiyat), 46. 
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 Lemhu’l Mesâ’ili’n Nahviyye fî Şerhi’l ‘Avâmili’l-Birgiviyye148  

 İmam Birgivî’nin Nahiv üzerine yazdığı ‘Avâmil adlı eserinin şerhidir. Bu eser 

çalışmamızın konusu olup ileride incelenecektir. 

 Şerhu Şir’ati’l-İslâm149  

 İmam Zâde el-Buhârî diye tanınan Muhammed b. ebi Bekr (ö.573/1177)’in Fıkıh 

konusunda kaleme aldığı “Şir’atü’l-İslâm” isimli eserinin şerhidir.150 

 Menâkıb-ı Cevâhir li-Hakk-ı Emir Sultan151  

 Yahyâ b. Bahşî, Menâkıbu’l- Cevâhir, Menâkıb-ı Emîr Sultân isimleriyle de 

kaynaklarda yer alan152 bu eserinde Emir Sultan ve onun halifelerinden Hacı İsa Dede, 

Abdi hoca, Ece Baba ve Hacı Mustafa Dede’nin menâkıbını konu edinmiştir.153 Adı geçen 

eseri müellif h.932’de telif etmiştir.  

 Mevlid-i Nebi154  

 Eser mevlid okumanın ve okutmanın faziletlerinden bahseden iki hikâye ile 

başlar. Besmele, istiâze, salât u selâm ve duadan sonra aşağıdaki başlıklı bölümler yer 

almaktadır. 

نوره عليه السلام في تحقيق كون الكلي من   Efendimiz (s.a.v.)’in nurundan âlemin yaratılması,  

                                                           
148 Çorum Hasan Paşa İl Halk Ktp., 19 Hk 5299/1; Kastamonu İl Halk Ktp., 37 Hk 1012/10; Ankara Millî  

Ktp., Samsun İl Halk Ktp. Koleksiyonu, 55 Hk 164/1; Kayseri Raşit Efendi Eski Eserler Ktp., 11266/2; 

ayrıca bkz. Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, II, 530; Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, IV,88; 

Eroğlu, Yahya b. Bahşî ve Maktel-i Hüseyn’i, Çeşitli yönleriyle Kerbelâ (Edebiyat), 46. 
149 Atıf Efendi Yazma Eserler Ktp., 34 Atf 1421; Nuruosmaniye Yazma Eserler Ktp., 34 Nk 2440; 

Konya Karatay Yusufağa Ktp., 42 Yu 89; Köprülü Yazma Eser Ktp., Mehmed Asım Bey 

Koleksiyonu, 34 Ma 158; Çorum Hasan Paşa İl Halk Ktp., 19 Hk 478; Kastamonu İl Halk Ktp., 37 

Hk 2531, 37 Hk 1441; Balıkesir İl Halk Ktp., 10 Hk 551, 10 Hk 986; ayrıca bkz. Abdullatif b. Muhammed 

Riyad Zâde, Esmâü’l-Kütüb,190,274;Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, II, 530; Kehhâle, 

Mu’cemü’l-Müellifîn,IV, 88; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227; Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, 

1/353; Baltacı, Osmanlı Medreseleri, 93. 
150 Kâtib Çelebi,  Keşfu’z-Zunûn, II, 1042. 
151 Hacı Selim Ağa Ktp., Kemankeş bö., no:410/1; Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmud Efendi bö., no: 4559; 

Millet Ktp., Ali Emiri Efendi bö., no:1114; Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmud Efendi bö., no:4975; 

Süleymaniye Ktp., Ali Nihat Tarlan bö., no: 138/2; ayrıca bkz. Hüseyin Vassâf, SefÎne-i Evliyâ, 1/353; 

Bursalı Mehmed Tâhir, a.g.e., c. 1, s. 227. 
152 Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri,17.   
153 Liman, Yahyâ Bin Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 19.  
154 Süleymaniye Ktp., Tercüman Gazetesi Ktp., Türkçe Yazmaları, Y-183/1; ayrıca bkz. Bağdatlı İsmail 

Paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, 2/530; Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, 1/353; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı 

Müellifleri, I, 227. 
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 ,Efendimiz (s.a.v.)’in anne karnındaki hali في كيفية حال حمله عليه السلام 

 ,Efendimiz (s.a.v.)’in doğumu في كيفية ولادة النبي عليه السلام 

  Efendimiz (s.a.v.)’i medh-ü sena hakkında kasîde قصيدة في مدح عليه السلام 

 İki Cihan Güneşi’nin doğumu esnasında meydana في بعض ما وقع حين طلوع شمس الكونين

gelen bazı olaylar 

 ,Efendimiz (s.a.v.)’i medh hakkında kasîde قصيدة في مدح عليه السلام 

 Efendimiz (s.a.v.)’in, Hz. Hatice annemizin vefatındaki  كلام النبي عليه السلام حين موتها

konuşması, 

 ve Efendimiz (s.a.v.)’in âhirete irtihali.155 وهذا وفاة النبي 

 Ferâidü’l-Leâli156  

 Hanefi füru fıkhı alanında kaleme aldığı muhtasar bir eserdir. Yahyâ b. Bahşî 

eserinin mukaddimesinde, bu eserinde, Şeyh Bedrü’d-Din Mahmûd b. İsrâîl (ö.823)’in 

Cami’u’l-Fusuleyn adlı eserinde fukahaya yönelttiği soru ve itirazlara cevap verdiğini 

ifade etmektedir.157 

 İzhâru’l- Esrâr 

 Yalnızca bir yerde Yahyâ b. Bahşi’ye nisbet edilen158 bu eser kaynaklarda ve 

kütüphane kayıtlarında Birgivî’ye ait Arapça Nahiv kitabı olarak yer almaktadır.159 

‘Avâmil'in şerhi mahiyetinde bir eserdir.160 Osmanlı döneminde 40‘tan fazla baskısı 

yapılmıştır. Otuza yakın şerhi vardır.161 

                                                           
155 Ali İhsan Akçay, “Emir Sultan’ın Halifelerinden Gönenli Yahyâ b. Bahşî ve Mevlidi”, Emir Sultan ve 

Erguvan, (Editör: Enes B. Keskin), Bursa Büyükşehir Belediyesi, Bursa 2007, s. 71-80, 71. 
156 BEEK, Ulucami bö., no:1269; Kütahya Vahit Paşa İl Halk Ktp., 43 Va 173. 
157 Kâtib Çelebi,  Keşfu’z-Zunûn, II, 1244, I, 568. 
158 Konya Bölge Yazma Eserler Ktp., 42 Kon 5724/5. 
159 Millî  Ktp., Adana İl Halk Ktp., 01 Mü 3947/1, 01 Hk 302/2, 01 Hk 1141/15. 
160 Elmalı, “İzhârü’l-Esrâr”, DİA, XXIII, 506. 
161 Hazer, “Osmanlı Medreselerinde Arapça Öğretimi ve Okutulan Ders Kitapları”, s 289. 
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 Hâşiye ‘alâ Şerhi’l-Vikâye162  

 Sadru’ş-Şeri‘a el-Buhârî el-Hanefî diye meşhur olan Ubeydullah b. Mesûd 

(ö.747/1346)’un Fıkıh alanında kaleme aldığı “Şerhu’l-Vikâye”sine haşiyedir. 

 Sıhâh-ı 'Acemî fi’l-Lüğa  

 Bu eser kütüphane kayıtlarında bulunmamakla birlikte kaynaklarda Yahyâ b. 

Bahşî’ye nisbet edilmektedir.163 Diğer taraftan hem kütüphane kayıtlarında164 hem de 

kaynaklarda165 Birgivî’ye ait olduğu zikredilen  Sıhah-ı Acemiyye isimli Farsça-Türkçe 

sözlük bulunmaktadır. Farklı isimlerle zikredilen bu iki eserin aynı eser mi yoksa farklı 

eser mi oldukları konusunda bilgi bulunmamaktadır. kanaatimizce bu ikisi aynı eser olup 

Yahyâ b. Bahşî’ye aittir. İmam Birgivî’ye nisbet edilmesi hatalıdır. Nitekim Nihal Atsız 

da Sıhâh-ı ‘Acemiyye adlı Farsça-Türkçe sözlüğün, Kâtib Çelebi (Keşfü'z-Zunûn, ll, 1074) 

ve Brockelmann (GAL, ll, 586; Suppl., ll, 657) tarafından yanlışlıkla Birgivî’ye isnat 

edildiğini ileri sürmektedir. Bu kanaate varmasındaki etken ise İsmihan Sultan 

Kütüphanesi'nde (nr. 424) kayıtlı nüshasının sonunda telif veya istinsah tarihi olarak 913 

(1507-1508) yılının verilmesidir. Zira bu tarih Birgivî’nin doğumundan on altı yıl 

öncesine tekabül etmektedir.166 

 Menâkıb-ı Şeyh Muhammed b. ‘Îsâ-yı Akhisârî.167  

 Dîvân- ı İlâhiyât.168 

 Envâru’l-Kulûb.169 

 Risâle-i Envâriyye.170 

 Müştemilü’l-Ahkâm fi’l-Fıkh171 

                                                           
162Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn, II, 2023; Riyad Zâde, Esmâü’l-Kütüb, 190, 274; Bağdatlı İsmail paşa, 

Hediyyetü’l-‘Ârifîn, II, 530; Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, IV, 88; Baltacı, Osmanlı Medreseleri, 93. 

Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmanî, IV/ıı, 234. 
163 Riyad Zâde, Esmâü’l-Kütüb, II, 530; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227; Vassâf, Sefîne-

i Evliyâ, I, 353. 
164 bkz. Millî  Ktp., Adana İl Halk Ktp., 01 Hk 604/1(a). 
165 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn, II, 1072; Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-‘Ârifîn, II,44; Carl 

Brockelmann, Geschichte der Arabishen Litteratür: GAL, Leiden, 1943-49, II, 586. 
166 Yüksel, “Birgivî”, DİA, VI, 194. 
167 Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-‘Ârifîn, II, 530; Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn, II, 1422; Bursalı 

Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227; Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, I, 353. 
168 Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, II, 530; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227; 

Vassâf, Sefîne-i Evliyâ, I, 354. 
169 Bağdatlı İsmail paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, II, 530; Bursalı Mehmed Tâhir, Osmanlı Müellifleri, I, 227. 
170 Eroğlu, “Yahya b. Bahşî ve Maktel-i Hüseyn’i”, Çeşitli Yönleriyle Kerbelâ (Edebiyat), 46. 
171 Riyad Zâde, Esmâü’l-Kütüb,190, 274. 
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 Yukarıdaki son beş eser kaynaklarda sadece ismen zikredilmektedir. 

 Yahyâ b. Bahşî ise, “Menâkıb-ı Cevâhir” adlı eserinde sadece Mevlûd, Menâkıb-ı 

Hacı ‘Îsâ Dede ve Risâle-i Envâriyye isimli eserleri telif ettiğini söylemiştir.172 

 2.2. LEMHU’L-MESÂ’İLİ’N-NAHVİYYE FÎ ŞERHİ’L- ‘AVÂMİLİ’L-

BİRGİVİYYE 

 2.2.1. Eserin ismi 

 Müellif eserin dibâcesinde İmam Birgivî ve kitabından övgüyle bahsettikten sonra 

ona bir şerh yazmaya karar verdiğini ve bu şerhini de “Lemhu’l-Mesâ’ili’n-Nahviyye fî 

Şerhi’l-’Avâmili’l-Birgiviyye” diye isimlendirdiğini bizzat kendisi zikretmektedir.  

 Burada şunu da ifade etmeliyiz ki bu eser, İmam Birgivî’nin el-‘Avâmil adlı 

risalesinin şerhidir. Hacı Halife, Keşfu’z-Zunûn  adlı kitabında bu eserin, ‘Abdülkâhir el-

Cürcânî’nin el- 'Avâmilü'l-Mie’sinin şerhi olduğunu söylemekte173 ise de bize göre bunun 

doğru olması mümkün görülmemektedir. Zira biraz önce de ifade ettiğimiz gibi müellif 

mukaddimesinde bizzat kendisi  Birgivî’nin el-‘Avâmil’ine şerh yazdığını vurgulamıştır. 

Ayrıca eserine verdiği isim de bu gerçeği teyid etmektedir. Bunlara ilaveten eserin içeriği 

incelendiğinde bunun  Birgivî’nin eserinin şerhi olduğu anlaşılacaktır. Nitekim şerhte, 

âmiller konusu işlendikten sonra “musannifin zikrettiği âmillerin toplamı altmış tanedir, 

Şeyh ‘Abdulkâhir Curcânî’nin saydığı âmillerden fazla ve eksik olanlar vardır”174 

denerek Curcânî’nin ‘Avâmili ile karşılaştırmalar yapılmaktadır.  

 2.2.2. Eserin Müellife Aidiyeti 

 Türkiye’de bulunan muhtelif kütüphanelerde yapılan araştırmalar neticesinde 

eserin dört yazma nüshası tesbit edilebilmiştir. Bu nüshalar, Çorum Hasan Paşa İl Halk 

Kütüphanesi, 19 Hk 5299/1; Kastamonu İl Halk Kütüphanesi, 37 Hk 1012/10; Ankara 

Millî  Ktp., Samsun İl Halk Ktp. Koleksiyonu, 55 Hk 164/1; Kayseri Raşit Efendi Eski 

Eserler Ktp., 11266/2 demirbaş numaralarında bulunan nüshalardır. 

                                                           
172 Yahyâ bin Bahşî, Menâkıb-ı Cevâhir, Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmud Efendi böl., no:4559, s 117a-b; 

Liman, Yahyâ b. Bahşî’nin Menâkıb-ı Emîr Sultân (Menâkıb-ı Cevâhir) Adlı Eseri, 15. 
173 Kâtib Çelebi, Keşfu’z-Zunûn, II, 1179. 
174 Metin bölümü, 73-74. 
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 Mezkûr nüshalar incelendiğinde eserin Yahyâ b. Bahşî’ye ait olduğuna dair 

herhangi bir bilgiye rastlanmamıştır. Şârih mukaddimesinde kendi isminden de telif 

tarihinden de sözetmemiştir. Ayrıca nüshaların sadece birisinde ketebe kaydı bulunmakta 

olup bu kayıtta,  قد تم  هذا الكتاب بعون الله الملك الوه اب في مدرسة شهر عيتاب على يد أضعف

الطلاب وأفقر العباد مصطفى بن الحاجي إبراهيم غفر الله لهما ولوالديهما ولجميع المؤمنين والمؤمنات والمسلمين 

.والمسلمات الأحياء منهم والأموات برحمتك يا أرحم الراحمين   “Bu kitap; mülkün sahibi olan, her 

türlü nimeti ihsan eden   Allah’ın yardımıyla Şehri ‘İtâb medresesinde  en zayıf öğrenci 

ve en fakir kul Mustafa b. Hacı İbrahim tarafından tamamlanmıştır. Allah bu ikisini, 

bunların anne-babalarını, erkek-kadın bütün mümin ve müslümanları bağışlasın. Ey 

merhamet edenlerin en merhametlisi! Senin rahmetine sığınıyoruz.”175 ifadelerine yer 

verilmektedir. Görüldüğü gibi bu kayıtta da eserin müellifi hakkında bir bilgi 

bulnmamaktadır. Ancak Yahyâ b. Bahşî’den bahseden kaynaklarda176 ve yazma eserin  

nüshalarının bulunduğu kütüphanelerin tasnif  fişlerinde  bu eserin Yahyâ b. Bahşî’ye ait 

olduğu belirtilmektedir. 

 Buradan hareketle eserin asıl nüshasına henüz ulaşılamadığı, elde mevcut 

nüshaların ise öğrencileri tarafından okumak için çoğaltıldığı ihtimali akla gelmektedir. 

Ayrıca bu müstensihler de -biri hariç- kendi isimlerinden dahi bahsetmemişlerdir.  

 Sonuç olarak diyebiliriz ki bu zikredilenler, eserin Yahyâ b. Bahşî’ye ait olmasına 

engel değildir. Adı geçen bütün kaynaklarda ve kütüphane kayıtlarında eserin Yahyâ b. 

Bahşî’ye isnat edilmesi, Yahyâ b. Bahşî’nin Birgivî ile aynı asır ve yakın çevrede yaşamış 

olması gibi sebeplerle eserin Yahyâ b. Bahşî’ye ait olduğu kanaati bize hâkim olmaktadır. 

 2.2.3. Eserin Muhtevası 

 Yahyâ b. Bahşî bu eserinde, İmam Birgivî'nin el-’Avâmil adlı eserini şerh etmiştir. 

Müellif eserine Besmele, Hamdele ve Salveleden sonra şöyle kısa bir mukaddimeyle 

başlar. 

                                                           
175 Kastamonu İl Halk Kütüphanesi, 37 Hk 1012/10, vr. 214b. 
176 Bağdatlı İsmail Paşa, Hediyyetü’l-’Arifîn, II, 530; Kehhâle, Mu’cemü’l-Müellifîn, IV, 88.  
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، شم  س  ا أم ا بعد   ، واله م ام  الفاضل  الكامل  ر  س ن ن  لم ل  فلم ا كان كتاب  الع و ام ل  ل لإمام العالِ   العامل  ة  والد ين ، صِر 

ف ر   س ي  د  المرس لين ، محم د  بن   م ه وو ج از ة  ن ظ م ه، س  غ ر  ح ج  ، مع ر  ي   الق و ي  
ا پ ير علي البِ  ك و ي عليهما رحمة  الع ل 

ت م لا  على ل ط ائ ف  لا ت  ع دُّ، ي كاد  لا يأتي ب ن ظ ير ه  ر ا، م ش  را ، وبَ  ر ا زاخ  ت ب  عليه ش ر ح ا  أ ح دٌ،فاخ  س ن ح  لي أن أ ك 

ت ه ض امًّا إليه ق  و اع د  م س طور ة  في ك ت ب  ا ي وض  ح  ح ق ائ ق   ت  ب   ، وز و ائ د  ف  و ائ د  أ ل فاظ ه، وي ظه ر  دقائق  أ لح  اظ ه. ف ك  م  لأ ع لا 

، م ع ر ض ا عن إ يض اح  الواض حات   م ر كوز ة  في ر ح ف     ور ة ،ق ل  المشهورات إلا ما د ع ت  إليه الض ر  ، ون   الأ ف  ه ام 

ت  ه ر ت  بين ال م ع ر ب ين ، م ن  ب  ه ا على س ق ط ات   ت ه إش  ل ين . وسَ  ي   ث  ر  ال م ح ص   ير ا إلى غ ل ط ات  إن ك ب  عليها أ ك  ب    "  وم ش 

م  ع م ا ي ص  بِ كِوِياةِ لَم حُ ال مَساَئِلِ الناح وِياةِ في شَر حِ ال عوَاَمِلِ ال   لله  أ ع ت ص   ال م ن ع م . مُّ أن ه هو ال م و لى  " وبِ 

، فإن ه أو ل  ما أ ف  ر غ ت ه في قال ب   الترتيب  في ر ي  ع ان الأ م ر ،  وال م ر ج وُّ من كل   طال ب  ل بيب  أن  ي نظ ر  فيه ب ع ين   الحبيب 

ر  مع ت  ف اق م   ن   الآخ ر ان  وت صاد م  وع ن  ف و ان  الع م  لا  ت عان  وعليه الت  ك  ، والله  ال م س   177.الأ ز م ان 

  Görüldüğü gibi mukaddimesinde “hacmi küçük, nazmı veciz olmakla beraber 

neredeyse başka hiç kimsenin benzerini  meydana getiremeyeceği, sayılamayacak kadar 

güzellikleri, nükteleri ihtiva eden hazine deryası çok değerli kitap” diyerek Birgivî’nin 

‘Avâmil’ine niçin şerh yazdığını ifade etmektedir.  

 Ayrıca “ Bu değerli kitabın lafızlarının gerçek manalarını açıklayacak, fikirlerinin 

inceliklerini ortaya koyacak bir şerh yazmayı düşündüm. Zaruret olmadıkça îzâha ihtiyaç 

duymayan hususları açıklamaktan ve meşhur bilgileri nakletmekten kaçındım. Diğer 

taraftan mu‘ribler arasında meşhur olan yanlışlara dikkat çekme, ilim tâliplerinin çoğunun 

düştükleri hatalara işaret etme, önde gelen âlimlerin kitaplarında yazılı kaideleri ve zeki 

insanların eserlerinde bulunan faydalı ek bilgileri ilave etme suretiyle bu şerhi yazdım.” 

diyerek kaleme aldığı şerhinde nasıl bir uslup takip ettiğine kısaca değindikten sonra 

eserine verdiği ismi zikretmektedir. 

                                                           
177 Metin bölümü, 1-2. 
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 Yukarıda da görüldüğü üzere müellif, Birgivî’nin ‘Avâmil’ine şerh yazmaktan söz 

etmekte ve bu eserini isimlendirirken şerh ifadesini kullanmaktadır. Ancak  eserin, bir 

şerh olmasının yanı sıra aynı zamanda mu‘ribi andıran yönleri de vardır. Zira müellif 

kelimelerin i‘rablarını tek tek ele alıp incelemekte, hatta detaylara girerek ulemânın konu 

ile ilgili ihtilaflarını zikretmektedir.  

 Görülebildiği kadarıyla müellifin i‘raba özel bir ilgisi vardır. Eserini kaleme 

alırken zaman zaman en ince ayrıntısına kadar i‘rab konularına girmekten 

çekinmemektedir.  Örnek vermek gerekirse, eserin başında bulunan besmele ile ilgili 

Basra dil ekolüyle Kûfe dil ekolü arasındaki ihtilafa değinerek  ٌبسم الله الرحمن الرحيم. جملة

ائ ي أو ت صن ي ه ر  أى إب  ت د أ ت  أو ر  إسَيةٌ عند البصرية أى إبت د  سم  الله ، وفعليةٌ عند الكوفية وهي الأ ش  ن  ف ت  ف ي بِ 

س ن  المتأخ  رون تقدير  الفعل  م ؤ خ ر ا. ت ح  سم الله  على ما ذ ك ر ه المتقد  مون، و اس   Basralılara göre bunun  بِ 

isim cümlesi, Kûfelilere göre ise fiil cümlesi olduğunu belirterek Kûfelilerin görüşünün 

daha meşhur olduğunu vurgulamaktadır.178 Ayrıca Kûfelilerin de kendi içinde görüş 

ayrılığına giderek mutekaddimûn olanları fiili, cümlenin başına takdir ederken 

müteahirûnun ise fiili sona getirdiklerini ifade ederek müteahhirûnun söylediğinin daha 

güzel olduğuna vurgu yapmıştır. Daha sonra da    والباء  ل لاستعانة عند الحنفية  خلافا ل لز مح  ش ر ي

ل ة  ل لفعل المحذوف  على مااختاره بعض   منهم، ول لمصاحبة عند الشافعية  خلافا ل ل ب  ي ض او ي   منهم، ول لإلصاق ر 

كون ظ ر ف ا ل غ و ا بِلاتفاق، وكذا على اللأو ل على ما قيل، وعلى الثاني يكون م ستق رًّا المحق  قين. وعلى هذا ي

ء  المصاحبة   لا يكون إلا للإستقرار على ما قالوا. وقال الرضى الأ ظه ر  أنه لا م ن ع  من ك و ن ه  عند الجمهور، إذ بِ 

ةٌ ف  ل غ و ا، والمصن  ف س و ى بينهما في شرح الأربعين، فج ع   ه  ع  ل ه م ست  ق ر ا حالا على التقدير ي ن ، ولكل   و ج  ار ج 

سَ ه تعالى ، الب ص ر   ك ر ت  ين  . وقال بعض  الف ض لاء  الظرف  ل غ وٌ م ت  ع ل  قٌ ب   "الحمد"، والمعنى لِ ي ك ن  الحمد  إلا  بِ 

، وقيل م ستق رٌّ خبِ  "الحمد" على ما واللام لا يَ  ن ع  عن ع م ل  المصدر ، ولا التقديم  في الظرف على  الأ ر ح  

                                                           
178 Metin bölümü, 2-3. 
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 harfi cerinin isti‘ane, musahabe ve ilsak ب kelimesindeki بسم diyerek سيجيء.

manalarından hangisini ifade ettiği ile ilgili farklı görüş ve görüş sahiplerini serdederek 

bu manalara göre بسم ifadesinin zarfı lağv mi, zarfı müstekarr mı olduğu hususundaki 

ihtilafları detaylı bir şekilde ele almaktadır.179 Fakat burada şunu da hemen ifade 

etmeliyiz ki Yahyâ b. Bahşî, eserinin baş taraflarında i‘rab hususunu daha fazla ele 

almaktadır. Eserinin sonlarında ise bu nisbeten azalmaktadır.  

 Ayrıca müellif eserinde kaideleri vermekle yetinmeyip konu ile ilgili görüş ve 

münakaşaları detaylı olarak zikrederek tercihler de yapmıştır. 

 Şunu da ifade etmek gerekir ki her ne kadar Yahyâ b. Bahşî bu eserinde, 

Birgivî’nin Arapça’ya yeni başlayanlar için yazdığı el-‘Avâmil’ ini şerhetse de eserini, 

kendi devrinin kültür seviyesine göre yazdığı için bu günün mübtedîleri tarafından 

anlaşılması zor olup şerh ve îzâhı gerekli kılmaktadır.  

 Diğer taraftan Yahyâ b. Bahşî’nin, eserin sınırlarını aşmaktan ve öğrenciyi 

sıkıntıya sokacak ayrıntılara girmekten zaman zaman kaçındığını da görüyoruz. Bu 

sebeple Netâ’icü’l-Efkâr’ın başında zikredildiği gibi180 Biz özetledik, tafsîlat İzhâr ve 

Netâ’icü’l-Efkâr’dadır.181Bu hususta kaideleri öğrenmek isteyen kimsenin ihtiyaç 

duyacağı son derece önemli tafsîlât vardır. Bunları öğrenmek istersen İzhâr’a müracaat 

et ki bütün kapalılıklar senin için netleşsin.182  İzhâr’da zikredildiği gibi.183 Şartları hiçbir 

kapalılık olmayacak şekilde İzhâr’da zikredilmiştir184” şeklinde yönlendirmelerde 

bulunarak, hem öğrenciye almaya hazır olmadığı bilgiyi sunmaktan kaçınmış hem de onu 

diğer kitaplara bakmaya ve araştırmaya sevk etmiştir. 

 Eserde, müellifin kelimelerin iştikakıyla alakalı bilgiler vermek suretiyle Sarf 

ilmine de girdiği görülmektedir. Örneğin    ح ذ ف ، و"الإسم" في الأرل عند البصريين سَ  و 

                                                           
179 Metin bölümü, 3-5. 
180 Metin bölümü, 27. 
181 Metin bölümü, 71. 
182 Metin bölümü, 74. 
183 Metin bölümü, 50. 
184 Metin bölümü, 66. 
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ل  همزة  الو ر ل  ل لإبتداء.  ر ه ثم ب نِ   أو ل ه على السكون ل ي حص ل  التخفيف  في ط ر ف  ي  ه ا، ثم أ د خ  آخ 

 . مٌ"، ح ذ ف ت  الواو  وع و  ض  عنها همزة  الو ر ل  وهذا وإن كان قليل  الإعلال  وعند الكوفيين "و س 

ر ه في كلامهم، وما ذهب إليه  لكن ه مردودٌ بأن  همزة  الورل  لِ ت  ع ه د  داخلة  على ما ح ذ ف  ر د 

و ن  من  ، فارتكاب ه أ ه  البصريون وإن  كان كثير  الإعلال  لكن ه مواف قٌ ل لإستعمال  في الج م وع  والأ ف  ع ال 

ير  إلى ع د يم  ا لن ظ ير .ال م ص   diyerek اسم kelimesinin Basralılara göre   سَ  و kökünden geldiğini, 

Kûfelilere göre ise  ٌم  şekline اسم kökünden geldiğini vurgulamış ve her iki durumda da و س 

nasıl dönüştüğünü anlatmıştır. Ayrıca “Kûfelilerin görüşü her ne kadar az i‘lâli 

gerektirse de Arapların kelamında baş tarafı hazfedilen kelimeye hemzeyi vaslın 

getirilmesi bilinen bir husus olmadığı için kabul edilemez. Basralıların görüşü ise her ne 

kadar fazla i‘lâl gerektirse de çoğullarda ve fiillerde bulunan kullanıma uygundur. 

Dolayısıyla fazla i‘lâli göze almak suretiyle Basralıların görüşünü kabul etmek benzeri 

olmayanı kabul etmekten iyidir”185 diyerek Basralıların görüşünü tercih etmiştir.  

 Müellif eserini telif ederken bu sahada yazılmış pekçok eserden istifade etmiştir. 

Meseleleri anlatırken görüş sahiplerini ve kaynaklarını da zikrederek eserine büyük bir 

zenginlik katmıştır. Ayrıca konuları işlerken ayet, hadis ve şiirden örnekler getirerek 

konuların daha iyi kavranmasını sağlamıştır. Diğer yandan Yahyâ b. Bahşî'nin İmam 

Birgivî'nin müderrislik yaptığı Birgi'ye yakın bir muhitte ve aynı asırda yaşaması, ona 

İmam Birgivî'nin eserine şerh yazan ilk müelliflerden olma özelliği vermiştir. Bu durum, 

medreselerde yüzyıllar boyunca okutulan bu eserin daha iyi anlaşılması noktasında Yahyâ 

b. Bahşî'nin hizmetinin değerini göstermesi bakımından önemlidir.186  

 2.2.4. Tahkikte Esas Alınan Nüshalar 

 Eserin ulaşabildiğimiz dört nushası vadır. Çalışmamımızda bu dört nusha esas 

alınmıştır. Bu nüshalar:  

                                                           
185 Metin bölümü, 0. 
186 Mehmet Faruk Çiftçi, Kuyucaklı Abdullah b. Muhammed el-Aydınî’nin Mu‘rib-i ‘Avâmil-i 

Cedîde Adlı Eserinin Tahkîki, 12. 
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 Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi, 19 Hk 5299/1. 

 Kastamonu İl Halk Kütüphanesi, 37 Hk 1012/10. 

 Ankara Millî Ktp., Samsun İl Halk Ktp. Koleksiyonu, 55 Hk 164/1.  

 Kayseri Raşit Efendi Eski Eserler Ktp., 11266/2. 

 

 2.2.5. Nüshaların Tavsifi 

 Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesi, 19 Hk 5299/1 demirbaş 

numarasında bulunan nüsha  

 Eser, sırtı krem meşin, üzeri mavi kağıt kaplı mukavva ciltli mecmuanın 1b-18b 

varakları arasında olup 17 yapraktan oluşmaktadır. Ebatları 200x150 (160x85) mm’dir. 

Harf filigranlı kağıt üzerine yazılmıştır. Her sahifede talik hattıyla yazılmış 23 satır 

bulunmaktadır. Keşideleri kırmızıdır fakat bazı sayfalarda siyahtır. Eserin ketebe kaydı 

yoktur. İstinsah tarihi ve müstensih ismi zikredilmemiştir. 

 Eserin hattı çok okunaklı değildir. Yer yer yapraklarda sararma bulunmakta olup 

zaman zaman da yanlış yazılan kelimeler karalanmıştır. Eser 18b numaralı varakta son 

bulmaktadır. Karşı sayfada (19a), gelişi güzel karalamalar mevcutur. Ayrıca bu sayfada 

üç ayrı dua zikredilmektedir. 

 “Derse mütalaadan evvel bu duayı okuya” denilererek وسبحان الله والحمد لله ولا إله 

 duası zikredilmiş, yine “derse başlarken  الله والله أكبِ، ولا حول ولا قوة إلا بِلله العلي العظيم. إلا

bu duayı okuyâlim” denilerek  أللهم رب زدني علما وحلما وعقلا وفهما على قراءة كتابك الكريم

ظيم. وكلامك القديم، بَرمة عرشك الع  duası verilmiş, Ayrıca “her kim bu ayeti kitabının zahrına 

(üstüne) yazsa okuduğun unutmaya” denilerek  بسم الله الرحمن الرحيم. لهم دار السلام عند ربهم

    .ayeti yazılmıştır وهو وليهم بما كانوا يعملون.

 Kastamonu İl Halk Kütüphanesi, 37 Hk 1012/10 demirbaş numarasında 

bulunan nüsha 
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 Eser, mıklebli, ebrulu mukavva çaharkuşe meşin cilt içindeki mecmuanın 195b-

214b varakları arasındadır. 19 yapraktır. Ölçüsü, 200x145 (140x80) mm’dir. Şapka 

filigranlı kağıt üzerine 19 satır halinde talik hattıyla kaleme alınmıştır. Metin kırmızı 

çizgilidir. Ayrıca bazı konu başlıkları ve vurgulanmak istenen bazı kelimeler kırmızı 

kalemle yazılmıştır. Müstensihi Mustafa b. Hacı İbrahim’dir. İstinsah tarihi belli değildir. 

 Mezkur nusha daha okunaklı, daha düzgün ve daha az hatalı olduğu için tahkikte 

esas alınmıştır. 

 

 Ankara Millî  Kütüphanede, Samsun İl Halk Kütüphanesi Koleksiyonunda, 

55 Hk 164/1 demirbaş numarasında bulunan nüsha;  

 Eser, sırtı tamir görmüş kahverengi meşin kaplı, deffeleri ebru kaplı mukavva bir 

cilt içindeki mecmuanın 1b-27a varakları arasındadır. 26 yapraktan  oluşup ebadı, 

205x160 (150x85) mm’dir. Kâğıt türü, suyolu filigranlı saykali âbâdi’dir. Nokta ve 

keşideler kırmızı mürekkeplidir. Sahifeler çoğunlukla 23 satır olmakla birlikte zaman 

zaman 21, 22 ve 24 satır olup kırma nesih hattıyla yazılmıştır. İstinsah tarihi yoktur. 

Müstensih ismi de zikredilmemiştir.  

 Ancak eserin sonunda “sahibi Molla Hüseyin Efendi” ifadesi bulunmaktadır. Bu 

ifadeden, Molla Hüseyin efendinin bu nüshayı okumak için başka birisinden satın aldığı 

veya herhangi bir yolla elde ettiği düşüncesi akla gelmekle beraber kendisinin yazmış 

olması yani nüshanın müstensihi olması da ihtimal dahilindedir. 

 Bu nüshanın hattı okunaklıdır. Yer yer harekeleme yapılmıştır. Ancak 

sayfalarında karışıklık söz konusudur. Zira 1b’de başlayan eser 11b numaralı varağa 

kadar düzgün bir şekilde devam etmektedir. Ancak bu sayfanın sonunda bir karışıklık 

olup konu 19a rakamlı varağın başından devam etmektedir. 26b’nin sonunda ise 12a 

numaralı varağın başına geçilip 18b’ye kadar devam etmektedir. 18b’nin sonundan da 

27a numaralı varağa geçilip nüsha tamamlanmaktadır. 

  

 Kayseri Raşit Efendi Eski Eserler Kütüphanesi, 11266/2 demirbaş 

numarasında bulunan nüsha 
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 Eserin boyutu, 215x150 (140x755) mm. olup 26 yapraktır. 142a-167a varakları 

arasındadır. Her sayfada satır adedi 17‘dir. Nesih hattıyla kaleme alınan bu nüshada asıl 

metin kırmızı keşidelerle şerhten ayrılmıştır. ayrıca 14a numaralı sayfadaki أما بعد kelimesi 

kırmızı kalemle yazılmıştır. Nüshanın ilk sayfalarında yer yer sarı lekeler bulunmaktadır. 

160b numaralı sayfada mürekkep dağılmasından dolayı siyahlanma söz konusudur. Hattı 

okunaklı olmakla birlikte en fazla hata bulunan nüshadır. 

 2.2.6. Eserin Tahkikinde İzlenilen Metot 

 Bu çalışmamızda daha önce de işaret edildiği gibi, dört nüshadan istifade 

edilmiştir. Metnin tahkikinde aşağıdaki husular gözönünde bulundurulmuştur. 

 Elimizde müellif nüshası bulunmadığı için yukarıda zikredilen dört nüshadan 

herhangi biri esas alınmayıp tercih metodu kullanılarak, yani tek bir nüshadan değil, elde 

bulunan bütün nüshalardan yararlanılarak187 müellifin kaleminden çıkan metne en yakın 

bir metin inşa edilmeye çalışılmıştır. 

 Metnin dipnotunda nüsha farklılıkları gösterilirken kullanımda kolaylık olması 

için rumuzlar verilmiş ve bu rumuzlar seçilirken nüshanın alındığı kütüphane isminin baş 

harfi tercih edilmiştir. Kütüphane adlarının benzer olması veya ilk harfinin uygun 

olmaması durumunda karışıklığa yol açmayacak uygun bir rumuz seçilmiştir. Ankara 

Millî  Ktp.,  Samsun İl Halk Kütüphanesi koleksiyonundaki nüsha için (س); Kayseri Raşit 

Efendi Eski Eserler Kütüphanesindeki nüsha için (ق); Kastamonu İl Halk 

Kütüphanesindeki nüsha için (ت); Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesindeki nüsha 

için (ر) rumuzları kullanılmıştır. ‘Avâmil metninin orjinali, bold yazı tipi ile koyu bir 

şekilde yazılmak suretiyle Yahyâ b. Bahşinin şerhinden ayırtedilmeye çalışılmıştır. 

Metinde geçen Kur’an ayetleri tespit edilerek ﴾ ﴿ şekli içerisinde verilmiş, metnin akışını 

bozmamak için ayet numaraları ve sure adları dipnotta belirtilmiştir. 

                                                           
187Yazma eser tahkik esasları ile alakalı olarak bkz. Yusuf Ziya Kavakçı, İslâm Araştırmalarında Usûl, 

DİB Yayınları, Ankara 1991, 80–116; İSAM, Arapça’da Tenkitli Metin Neşri Kuralları http://isam.org.tr. 

(Erişim Tarihi: 15 Mart 2015)  
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 Metinde geçen hadislerin kaynakları ulaşılabildiği ölçüde dipnotlarda 

gösterilmiştir. 

 Metinde geçen şiirlerin kailleri ve kaynakları mümkün olduğu nisbette 

belirtilmeye çalışılmıştır. 

 Metinde  geçen şahısların kısaca biyografileri, vefat tarihleri ve meşhur olan 

eserleri, ilgili kaynaklardan istifade edilerek dipnotta zikredilmiştir. 

 Metinde ihtiyaç duyulabilecek yerlerin tamamının harekelenmesine gayret 

edilmiştir. Ayetler, hadisler, şiirler ve bazı lafızların harekeleri de özellikle gösterilmiştir. 

 Metinde geçen kısaltmalar aynen yazılmamış, açılımları verilmiştir. Meselâ; 

ف                  مصصن   م    

               ع  م    لام  ع ليه الس  

                 فظ    رٌ اه  ظ  ف  

                الظ    ر  اه  الظ  

                  ظ    رٌ اه  ظ  

                   ح    ذ  ئ  ين  ح  

 .şeklinde yazılmıştır               المق    ود  ص  ق  م  ل  ا  

Nüshalardaki imla farklılıkları düzeltilerek günümüzde geçerli imla kurallarına göre 

verilmeye çalışılmıştır. 

Örneğin; 

اءٌ د  ت  ب         م              أٌ د  ت  ب   م    

جٌ اي  ت                 ن       جٌ ائ  ت  ن     
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اء  الن  ب أ                    الن  ب    

 خ ط أٌ                  خ ط اءٌ 

  .şeklinde yazılmıştır  م ر ض اةٌ                  م ر ض اتٌ 

 Yine  ٌث  ل ث ة kelimesi, daha kolay anlaşılsın diye  ٌث ة -şeklinde yazılmış ayrıca  hemze ث لا 

yi katı‘ olmasına rağmen katı‘ şeklinde yazılmayan bütün hemzeler de kat‘ şekliyle 

verilmiştir.   أحسن ، أم ا، أبٌ، إظهار، إن gibi.  

 Noktalama işaretlerine azamî ölçüde dikkat edilmiş ve metne uygun paragraflama 

yapılmıştır.  

 Hattı daha düzgün ve tarafımızca daha az hatalı olduğuna kanaat hasıl olduğu için 

Kastamonu İl Halk Kütüphanesindeki nüshanın varak numaraları metnin kenarında 

gösterilmiştir. 

 Araştırmacıların ve okuyucuların konulara rahat ulaşabilmeleri için Lemhu’l-

Mesâ’ili’n-Nahviyye fî Şerhi’l-‘Avâmili’l-Birgiviyye’nin detaylı bir şekilde içindekiler 

kısmı oluşturulmuştur. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

3.1. Lemhu’l-Mesâ’ili’n-Nahviyye fî Şerhi’l- ‘Avâmili’l-Birgiviyye’nin Tahkikli 

Metni 

(1 - 111)



 
 

 
 

 

وِيا  حُ ال مَسَائِلِ الناح  ةِ في شَر حِ ال عَوَامِلِ ال بِ كِوِياةِ لَم   
 

 تأليف

 يحيى بن بخشي

 

 

 

 

 

 تحقيق وتقديم

 أيوب قاراجة

 

 

 

 

 

 رسالة الماجستير

١٠٢ ٦-أرضروم 
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 هذا شرح كتاب عوامل

 188بسم الله الرحمن الرحيم وبه نستعين

س ن  ما ي فتت ح189    ت  ن ج ح   190أ ح  ،  192، حم  د  به المرام   191به الكلام ، وأ يَ  ن  ماي س  من ر ف ع  رايات  الأحكام 
م ل  ما ي تور ل به إلى ر ضاء  الله   ، ون ص ب  ل د لالة  نَ  و ه الأ ع لام ، وأ ف ض ل  ما ي توس ل  به الخ واصُّ والع وامُّ، وأ ك   الم ن  ع ام 

، وآل ه وأرحاب ه والتابعين . 194إلى يوملهم  193رلاة  م ن ح ل ت  ب كلمات ه م ش ك لات  الأصِم   الق يام 

، 195أم ا بعد     ام  الفاضل  الكامل  ، واله م  شم  س  الم ل ة   196فلم ا كان كتاب  الع و ام ل  ل لإمام العالِ   العامل 
ر  س ن ن  س ي  د  المرس لين ، محم د  بن   غ ر  ح ج   197والد ين ، صِر  ، مع ر  ي   الق و ي  

ه م  پ ير علي البِ  ك و ي عليهما رحمة  الع ل 
ت م لا  على ل ط ائ ف   ر ا، م ش  را ، وبَ  ر ا زاخ  ف ر ا فاخ   199لا ت  ع دُّ، ي كاد  لا يأتي ب ن ظ ير ه أ ح دٌ، 198وو ج از ة  ن ظ م ه، س 

ت ه ض امًّا إليه 200س ن ح   ت  ب   ح  ح ق ائ ق  أ ل فاظ ه، وي ظه ر  دقائق  أ لح  اظ ه. ف ك  ت ب  عليه ش ر ح ا ي وض   اع د  ق  و   لي أن أ ك 
، وز و ائ د  ف  و ائ د   م  ،  202م ر كوز ة  في ر ح ف   201م س طور ة  في ك ت ب  الأ ع لا  ، م ع ر ض ا عن إ يض اح  الواض حات  الأ ف  ه ام 

                                                           

  188 وبه نستعين: ساقطة من س، ر.
  189 إن: زيادة في ق.  

  190  في ق: ما يفتح الله به الكلام.
  191 في ق: ما سينتج؛ وفي ر: يستنجى.

  192 في ر: حمل.
  193 في ر: التابعين.

  194 إلى يوم: ساقطة من ر.
  195 في ر: وبعد.

  196 في ر: الكامل الفاضل.
  197 في ق: ابن. 

  198 في ر: اللطائف.
را فاخرا وبَرا زاخرا مشتملا على ل 199 ف  ر حجمه طائف لا تع د يكاد لا يأتي مع رغفي س: عليهما رحمة العلي القوي س 

 وو ج از ة نظمه بنظيره أحد. 
  200 في ق: سنخ.

  201 فوائد: ساقطة من ت.
  202 في ق: في كتب.

195b 
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ت  ه ر ت  بين ال م ع ر ب ين ، 204م ن  ب  ه ا على س ق ط ات   203ون  ق ل  المشهورات إلا ما د ع ت  إليه الض ر ور ة ، ير ا  205إش  وم ش 
ت ه إلى ل ين . وسَ  ي   ث  ر  ال م ح ص   لَم حُ ال مَساَئِلِ الناح وِياةِ في شَر حِ ال عوَاَمِلِ ب    "  206غ ل ط ات  إن ك ب  عليها أ ك 

م  ع م ا ي ص مُّ أن ه هو ال م و لى  207ال بِ كِوِياةِ  لله  أ ع ت ص   ال م ن ع م . 208" وبِ 

، فإن ه أو ل  ما أ ف  ر غ ت هأ 209وال م ر ج وُّ من كل   طال ب  ل بيب     211في قال ب   210ن  ي نظ ر  فيه ب ع ين   الحبيب 
ر  مع ت  ف اق م  الآخ ر ان  وت صاد م   212الترتيب  في ر ي  ع ان الأ م ر ، ف و ان  الع م  ت عان  وعليه  213وع ن   ، والله  ال م س  الأ ز م ان 

ن .  لا   الت  ك 

ر ع   214وها أصِ  و ال م ل ك  ال م ع ب ود ، ف أ قول  قال الفاضل  الف ه يم  على ما ه في المقصود  ب ع و ن   215أ ش 
سم  الله ،  217جملةٌ إسَيةٌ عند البصرية بسم الله الرحمن الرحيمالق د يم   216الد أ ب   ائ ي أو ت صن يف ي بِ  أى إبت د 

                                                           

  203 في س: الضرورات.
  204 في ر: سقطت.

  205 المعربين: ساقطة من ر.
  206 في ت: سَيته.

  207 في ر: البِكوي.
  208 في ق: الولي.
  209 في ق: لبيت.

  210 في س: فإن ه أول فرغته. 
  211 في ر: في حال.

  212 الأمر: ساقطة من ق.
  213 في ت: ويصادم؛ وفي ر: وتضادم.

  214 في ت: وبها أشرع.
  215 في ق: أسرع.

.   216  الدأب: ساقطة من ر؛ وفي ق: الد اب 
 م( رضي466ه, 22هم نَاة البصرة. لما انتشر فتوحات العرب أسست مدينة "البصرة" بأمر عمر بن الخطاب )ت 217 

م وأوطنت فيها قبائل العرب وبدت فيها المشاكل في تعليم اللغة العربية وقراءة القرآن. وبعث ذالك 434ه,51الله عنه سنة 
م( وهو الذي يعتبِ مؤسس 466ه,46المسلمين الى ملاحظات اللغة العربية. وأول من اشتغل بها هو أبو الأسود الدؤلي )ت

م( ويحيى 644ه,566سمون البصريين. ومن مشاهيرهم: عيسى بن عمر الثقفي )تنَو اللغة وأيضا أستاذ النحاة الذين ي
م( والخليل بن 666ه,562م( ويونس بن حبيب )ت667ه,561م( وأبو عمرو زبِن )ت664ه,526بن معمر)ت
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سم الله  عل 218وفعليةٌ عند الكوفية أ ت  أو ر ن  ف ت  بِ  ه ر  أى إب  ت د  س ن  ى ما ذ ك ر ه المتقد  مونوهي الأ ش  ت ح  ، و اس 
منهم، ول لمصاحبة عند  219تقدير  الفعل  م ؤ خ ر ا. والباء  ل لاستعانة عند الحنفية  خلافا ل لز مح  ش ر ي   المتأخ  رون

                                                           

م( وهو المؤسس الحقيقي لعلم النحو العربي، راحب "كتاب العين" وأبو البشر عمر بن 665ه, 561أحمدالفراهدي )ت
م( هو أشهر تلاميذ الخليل. وألف "الكتاب" وهو أهم كتب النحو التي ورلت 663ه,566مان بن قنبِ سيبويه )تعث

م( وقطرب 656ه,273م( وابو الحسن النضير بن شميل المازني )ت637ه,251الى يومنا. وأبو زيد الأنصاري )ت
فش الأوسط م( والأخ635ه,254م( والأرمعي )ت621ه,257م( وأبو عبيدة )ت625ه,274)ت
م( والزجاج 666ه,261م(كان من تلاميذ سيبويه وإن خالفه في كثير من آرائه. والمبِد)ت637ه,251)ت

دارس المأحمد شوقي عبد السلام ضيف الشهير بشوقي ضيف، م(. انظر: 626ه,354م( وابن السراج )ت626ه,354)
   .  517-6،، 5666، دار المعارف، القاهرة، الطبعة السابعة، النحوية

هم نَاة الكوفة، وهي مدرسة نَوية أخرى. هناك اختلافات بين البصريين والكوفيين في مسائل كثيرة في اللغة وأيضا  218 
في السياسة. لأن الكوفيين كانوا يحبون الهاشميين، والبصريين كانوا يحبون الأمويين. وقيل إن أبِ جعفر محمد بن أبي السارة 

م( كان 665ه, 561الذي أسس مدرسة النحو بِلكوفة وإن الخليل بن أحمد )تم( هو 673ه,566الحسن الرؤاسي)ت
م( تلميذا 671ه,566معاررا له واستفاد من بعض مصنفاته. وإنه رنف كتاب "الفيصل في النحو". وكان الكسائي )ت
م( 623ه,276الفراء )له.وكان أيضا متعدد الجوانب. إذ كان من أئمة القراء واللغويين والنحاة. ومن مشاهير الكوفيين: 

م( وأبو يوسف يعقوب بن 664ه,567وهو أشهر تلاميذ الكسائي. ألف كتاب "معاني القرآن". والمفضل الضبى )ت
م(. وأ ولى  ما جادلوا فيها البصريون والكوفيون هي مسألة "الزنبورية" التي دارت بين 616ه,266إسحاق بن السكيت )ت

م(. )ومن أراد أراء الكوفيين في اللغة فليرجع إلى: الإنصاف في 671ه,566م( والكسائي )ت664ه,567سيبويه )ت
 .262-515 المدارس النحوية،مسائل الخلاف بين النحويين البصريين والكوفيين( من أراد التفصيل فليرجع ألى 

ن نها. وكان م  هو محمود بن عمر بن محمد بن عمر الزمخشرى . كان من أهل خوارزم، وزمخشر: إحدى قراها القريبة م 219 
يضرب به المثل فى علم الأدب والنحو واللغة.لقى الأفاضل والأكابر، ورن ف التصانيف فى التفسير وغريب الحديث والنحو 
وغير ذلك. ومن مصنفاته: الكشاف فى تفسير القرآن، الفائق فى غريب الحديث، نكت الأعراب فى غريب الإعراب فى 

المفرد والمؤلف، أساس البلاغة فى اللغة، جواهر اللغة، كتاب الأجناس، المستقصى فى إعراب القرآن، المفصل فى النحو، 
وثلاثين  بكر كانج، وهى قصبة خوارزم، ليلة عرفة من سنة ثمان -رحمه الله -الأمثال، شرح كتاب سيبويه. توفى الز مخشرى  

الحسن  بها فى المشى. انظر: جمال الدين أبووخمسمائة. وكان الزمخشرى  مقطوع الرجل، قد جعل له رجلا من خشب يستعين 
القاهرة،  -محمد أبو الفضل إبراهيم، ، دار الفكر العربي  :، المحققإنباه الرواة على أنباه النحاةعلي بن يوسف القفطي، 
؛ أبو العباس شمس الدين III،241-262م، 5664 -ه   5674الأولى،  :بيروت الطبعة –ومؤسسة الكتب الثقافية 

بيروت، -المحقق: احسان عباس، دار رادروفيات الأعيان وأنباء أبناء الزمان، بن محمد بن أبي بكر بن خلكان، أحمد 
بغية الوعاة في طبقات اللغويين والنحاة، المحقق: جلال الدين عبد الرحمن السيوطي،  ؛546-566 ،5646-5662

؛ مصطفى بن عبد الله  II,266-267،  م5666-ه5366،  دار الفكر، القاهرة، الطبعة الثانية، محمد أبو الفضل

196a 
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ل ة  ل لفعل المحذوف  على ما 221خلافا ل ل ب  ي ض او ي    220الشافعية   بعض   223اختاره 222منهم، ول لإلصاق ر 
وكذا على اللأو ل على ما قيل، وعلى الثاني يكون  225بِلاتفاق، 224قين. وعلى هذا يكون ظ ر ف ا ل غ و االمحق   

ء  المصاحبة   226م ستق رًّا عند الجمهور، إذ الأ ظه ر   228لا يكون إلا للإستقرار على ما قالوا. وقال الرضى 227بِ 
على  231فج ع ل ه م ست  ق ر ا حالا 230في شرح الأربعين، ل غ و ا، والمصن  ف س و ى بينهما 229أنه لا م ن ع  من ك و ن ه

                                                           

بغداد،  –المثنى  ، ، مكتبةعن أسامي الكتب والفنون كشف الظنونكاتب جلبي القسطنطينِ المشهور بِسم حاجي خليفة، 
II,5661-5666. 

  220 في ق: الشافعي.
ارفا بِلفقه كان إماما علامة ، عهو عبد الله بن عمر بن محمد بن علي أبو الخير قاضي القضاة صِرر الدين البيضاوي    221 

والتفسير والأرلين والعربية والمنطق ؛ نظارا رالحا متعبدا شافعيا .  رن ف : مختصر الكشاف ، المنهاج في الأرول ؛ شرحه 
أيضا ، شرح مختصر ابن الحاجب في الأرول ، شرح المنتخب في الأرول للإمام فخر الدين ، شرح المطالع في المنطق ، 

في أرول الدين ، الغاية القصوى في الفقه ، الطوالع في الكلام ، شرح الكافية لابن الحاجب ، وغير ذلك . مات  الإيضاح
، IIن السيوطي، ، لجلال الدين عبد الرحمبغية الوعاة في طبقات اللغويين والنحاةسنة خمس وثمانين وستمائة بتبِيز. انظر 

 .I ،566-566حاجي خليفة،  كشف الظنون،؛ 17
  222 ما: ساقطة من ق.

  223 في ق: اختار.
  224 لأن متعلقه من الأفعال العام ة وهو ملابس. منه.

  225 بِلاتفاق: ساقطة من س؛ وفي ر: اتفاقا.
  226 في ق: اذا.

  227 بِلاتفاق: زيادة في س؛ وفي ر: بِلمصاحبة.
عالما في النحو والصرف  م( كان5266ه/466) -رضي الدين-هو محمد بن الحسن الاستربِدي نزيل النجف الرضي  228 

والكلام والمنطق. ومن مؤلفاته: "شرح الكافية لابن الحاجب"، "شرح الشافية لابن الحاجب"، "حاشية على تجريد العقائد 
، II؛ كشف الظنون، I ،146-146الجديدة"، "حاشية على شرح الجلال الدواني لتهذيب المنطق والكلام". بغية الوعاة، 

5367 .  
  229 في ق: كون.

  230 في ت: في شرح أربعين؛ شرح الأربعين النووية للبِكوي)665ه,5163م(. 
  231 ويحتمل أن يكون رفة لمصدر محذوف. منه 
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ةٌ  ه  ع  الب ص ر   232التقدير ي ن ، ولكل   و ج  م ت  ع ل  قٌ  235الظرف  ل غ وٌ  234ك ر ت  ين  . وقال بعض  الف ض لاء    233ف ار ج 
سَ ه ر ، ولا التقديم  في عن ع م ل  المصد 237تعالى، واللام لا يَ  ن ع   236ب   "الحمد"، والمعنى لِ ي ك ن  الحمد  إلا  بِ 

، وقيل م ستق رٌّ خبِ  "الحمد" على ما سيجيء.  الظرف على الأ ر ح  

، 238و"الإسم" في الأرل عند البصريين   ر ه ثم ب نِ    239سَ  و  أو ل ه على السكون ل ي حص ل   240ح ذ ف  آخ 
ل   مٌ"، همزة  الو ر ل  ل لإبتداء. وعند الكوفيين 241التخفيف  في ط ر ف  ي  ه ا، ثم أ د خ  الواو  وع و  ض   243ح ذ ف ت   242"و س 

. وهذا وإن كان 244عنها قليل  الإعلال  لكن ه مردودٌ بأن  همزة  الورل  لِ ت  ع ه د  داخلة  على ما  245همزة  الو ر ل 
ر ه في كلامهم، وما ذهب إليه البصريون وإن  كان كثير  الإعلال  لكن ه مواف قٌ ل لإستعمال   في  246ح ذ ف  ر د 

ير  إلى ع د يم   الج م وع   و ن  من ال م ص  ، فارتكاب ه أ ه    248الن ظ ير . 247والأ ف  ع ال 

                                                           

  232 في س: وجهته.
  233 البصر: ساقطة من ت.

  234 بين: زيادة في ق.
  235 لغو: ساقطة من ر؛ وفي ت: لغوا.

  236 في ت: بِسم.

  237 في ر: لا تمنع.
  238 في ت: عند البصرية.

  239 في ر: سَو  عند البصريين.
  240 بنِ: ساقطة من ت.

  241 في ر: دخل.
  242 وسم: ساقطة من ر.

  243 في ت: حذف.
  244 في ق: ساقطة.

  245 فلا: زيادة في ق.
  246 في ت: للاستعلال.

  247 في ر، ت، ق: عدم.
  248 في ق: النضير.
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،  250م رتج  لٌ  249و"الله" ع ل مٌ    252واختاره الجمهور. وأ ع ر ف  ال م ع ار ف   251كما ر و ي  عن الإمام  الأعظم 
نام  إني قد 253عند سيبويه، ي ةٌ وقي 254وقال: في ال م  م  .ل ب يان ي ةٌ ف  ل ي  ت د  غ ف ر ت  بذلك. والإضافة  لا   ب  ر 

                                                           

  249 عز  وجل : زيادة في ق.

  250 مرتجل: ساقطة من ق.
م( فقيه وعالِ مسلم، وأول الأئمة الأربعة عند أهل 646-466ه  / 517-67بن ثابت الكوفي  ) أبو حنيفة النعمان 251 

السنة والجماعة، وراحب المذهب الحنفي في الفقه الإسلامي. اشتهر بعلمه الغزير وأخلاقه الحسنة، حتى قال فيه الإمام 
ي عددا  من الصحابة وي عد أبو حنيفة من التابعين، فقد لقالشافعي: "من أراد أن يتبح ر في الفقه فهو عيال على أبي حنيفة"، 

منهم أنس بن مالك، وكان معروفا  بِلورع وكثرة العبادة والوقار والإخلاص وقوة الشخصية. ولقد ثبت عن الإمام أبي حنيفة 
الة" إلى مقاتل بن "الرس أنه ألف في علم الكلام كتابي "الفقه الأكبِ" و"الفقه الأوسط"، وكتاب "العالِ والمتعلم"، وكتاب

 سليمان راحب التفسير، وكتاب "الرسالة" إلى عثمان البتي فقيه البصرة، وكتاب "الورية" وهي ورايا عدة لأرحابه.
يروت، ، المحقق : إحسان عباس، دار رادر، بالطبقات الكبِىانظر: محمد بن سعد بن منيع أبو عبدالله البصري الزهري، 

؛ أبو بكر أحمد بن علي بن ثابت 212    215والفهرست،  ؛VI ،369-368 م ،5646 - ه 5366 الأولى، الطبعة
ه  5622دار الغرب الإسلامي، بيروت، الطبعة الأولى،  الخطيب البغدادي، تاريخ بغداد، المحقق: الدكتور بشار عواد معروف

 .XV ،666-164م،  2775 -
  252 في ق: المصارف.

(. عمرو بن عثمان بن قنبِ الحارثي بِلولاء، أبو بشر، الملقب سيبويه، إمام م 664-641ه / 567-566سيبويه ) 253
النحاة، وأول من بسط علم النحو. ولد في إحدى قرى شيراز، وقدم البصرة، فلزم الخليل بن أحمد ففاقه. ورنف كتابه 

أجازه الرشيد بعشرة ر الكسائي. و المسمى " كتاب سيبويه" في النحو، لِ يصنع قبله ولا بعده مثله. ورحل إلى بغداد، فناظ
آلاف درهم. وعاد إلى الاهواز فتوفي بها، وقيل: وفاته وقبِه بشيراز. وكانت في لسانه حبسة. و"سيبويه" بِلفارسية رائحة 
التفاح. وكان أنيقا جميلا، توفي شابِ. وفي مكان وفاته والسنة التي مات بها خلاف. ولاحمد أحمد بدوي "سيبويه، حياته 

و الفضل إبراهيم، ، تحقيق: محمد أبو اللغويين النحاة". انظر: طبقات النحويين ابه" ولعلي النجدي صِرف "سيبويه إماموكت
-III ،643؛ وفيات الأعيان، 16-16؛ نزهة الألباء، 66؛ الفهرست، 62-44دار المعارف، القاهرة، الطبعة الثانية ، 

ارس الزركلي الدمشقي، الأعلام قاموس تراجم لأشهر الرجال والنساء خير الدين بن محمود بن محمد بن علي بن ف ؛641
 .V،65.، 2772لبنان، الطبعة الخامسة عشر،  -من العرب والمستعربين والمستشرقين، دار العلم للملايين، بيروت

  254 قد: ساقطة من ت.
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فتان   م " بعد ن قل ه 255"الرحمن الرحيم" ر  تان من "ر ح  ب  ه  وفي بعض الكتب  257إلى اللازم، 256م ش 
م". 258أنهما نه لا ي ستعم ل   259مبالغة  "راح  ت صٌّ به تعالى لأ  إلا في المنع م الحقيقي   البالغ   260 و"الرحمن" أبلغ ، مخ 

ام ة" فم ن بِب ت  ع نُّت هم.في الرحمة غاي  ت ها،  ل م ة  الكذ اب "رحمن  الي م  ي   ب "الرحيم"  262وتعقيب ه 261وأما قولهم ل م س 
وقال بعض  المحق  قين "الرحمن" ي د ل  على ع ظ م ة الرحمة، و"الرحيم" على د و ام ها. وعن  263من بِب التتميم.

،و"الرحيم"  265"الرحمن" إذا س ئ ل  أ ع ط ى، 264ابن  المبارك   أ ل  ي  غ ض ب  فعلى هذا يكون من  266إذا لِ ي س 
، فيكون "الرحيم" تأكيد  "الرحمن"،  267بِب الترق  ي. دان معنى  "، فهما م ت ح  وقيل هما بمعنى  "كثير  الرحمة  والإنعام 

                                                           

مة أبو السعود وقد قيل إن الرحيم ليس بصفة مشب هة بل هو رفة مبالغة رر ح به سيبويه في قولهم رحيم زيد.   وقال العلا 
  255منه.

  256 في ق: ثقله.
  257 بأن يضم  عينه كما هو المشهور. منه.

  258 في ق: انها.
  259 في ر: رحم.

  260 في ت، س، ق: لِ يستعمل.
  261 في ت: تفتهم.

  262 في ر: والتعقيب.
  263 في ر: التميم.

د الله بن المبارك بن واضح الحنظلي، التركي ثم المر وزي. م(. أبو عبد الرحمن عب666-634ه /56-556ابن المبارك ) 264
الإمام الحافظ شيخ الإسلام، عالِ زمانه، طلب العلم وهو ابن عشرين سنة. وكان أو ل شيخ لقيه: الربيع بن أنس، ثم ارتحل 

لم وفي الغزو الع م وأخذ عم ن لقيه من التابعين. وأكثر من الترحال والتطواف، وقضى حياته في طلب616ه /565سنة 
وفي التجارة. حد ث عن حميد الطويل وإسَاعيل بن أبي خالد والأعمش ويحيى بن سعيد الأنصاري والأوزاعي وغيرهم. حد ث 
عنه عبد الرحمن بن مهدي ويحيى القطان وعبد الرزاق الصنعاني وابن معين وأبو بكر بن أبي شيبة وغيرهم. وحديثه حجة 

ديث، والفقه، والعربية، وأيام الناس، والشجاعة، والسخاء، وغير ذلك من خصال الخير. خل ف بِلإجماع. وكان قد جمع الح
عدة مصنفات، ط بع منها: الزهد؛ الرقائق؛ الجهاد؛ البِ والصلة. وجزء من مسنده. انظر: سفيان بن عيينة. انظر: الطبقات 

-5347قق: عبد الرحمن بن يحيى اليماني، حيدر آبِد، ؛ محمد بن اسَاعيل البخاري، التاريخ الكبير، المحVII,362الكبِى، 
 .VIII,366-625؛ سير أعلام النبلاء، III,32-36؛ وفيات الأعيان، V,252م. ، 47-5665ه/67

  265 أعطى: ساقطة من ر.
  266 في ق، ر: بغضب.

  267 في ق: الترقيق.

196b 
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و"الرحيم" رفةٌ ل   "الرحمن"، إذ يجوز  270"الرحمن" رفةٌ له 269أو 268وعلى المعاني السابقة  هما رفتان لله،
على ض ع ف   272عن المغنِ، أو بدلٌ من "الرحمن" 271ر ف  الورف  في الصحيح على ما ن  ق ل ه القهستانيو  

شتقاق ه، أو فت ه، أو بدلٌ من "الرحمن" 273لا  أو من "الله"، إذ  274"الرحمن" بدلٌ على ض ع ف  و"الرحيم" ر 
ل ين   ل شيء  كما ذكره الحفيد   ، وإيراد  ب د  شتراط 275،يجوز الب د ل  من الب د ل  الج مود  فيه.  276ولا يجوز البيان لا 

إن "الرحمن" ع ل مٌ له تعالى قال في المغنِ وهو الحقُّ، فهو بدلٌ أو بيانٌ لا نعتٌ  278وابن  مالك   277وقال الأ ع ل م  
                                                           

  268 في ق: الله.
  269 أو: ساقطة من ق.

  270 أو "الرحمن" رفة له: ساقطة من ر. 
هو شمس الدين محمد بن حسام الدين الخرساني القوهستاني، نزيل بخارا ومرجع الفتوى بها وجميع ما وراء النهر المتوفى  271 

، خمسين وتسعمائة ببخارا.مؤلفاته:  617، اثنتين وستين وتسعمائة وقيل أنه مات : سنة  642فيها : في حدود سنة 
ه الكيداني" في الفقه و"حاشية على الفوائد" في النحو. انظر: كشف الظنون، "جامع الرموز" و"جامع المباني لمسائل فق

II,5665    5662 ،5672. 
  272 إذ يجوز ورف الورف في الصحيح على ما نقله القهستاني عن المغنِ أو بدل من "الرحمن": ساقطة من ر. 

  273 في س: و.
  274 في ق، س: منه.

شام شهاب الدين ابن تقي الدين العلامة جمال الدين النحوي حفيد النحوي  أحمد بن عبد الرحمن بن عبد الله بن ه 275 
واشتغل كثيرا ، وأخذ عن العز بن جماعة والشيخ يحيى السيرامي وابن عمته العجيمي، وفاق في العربية وغيرها، وأخذ عن 

 .I ،322: بغية الوعاة، انظر العلامة البخاري. مات بدمشق في رابع جمادى الآخرة سنة خمس وثمانين وثمانمائة.
  276 في ق: بيان الاشتراط.

م(، يوسف بن سليمان بن عيسى الشنتمري الأندلسي،  5766 - 5756ه  /  664 -ه   657الأعلم الشنتمري ) 277 
ت م ر ي ة الغرب ورحل إلى قرطبة. كف بصره في آخر عمره وما  تأبو الحجاج المعروف بِلأعلم، عالِ بِلأدب واللغة. ولد في شن  

في إشبيلية. كان مشقوق الشفة العليا، فاشتهر بِلأعلم. من كتبه: شرح الشعراء الستة، تحصيل عين الذهب من معدن جوهر 
 .II,314الأدب في علم مجازات العرب، كتاب الحماسة، شرح أبيات كتاب الجمل. انظر: بغية الوعاة، 

بفتح الجيم  -ه ( نسبة  إلى جيان  462-ه  477ن مالك )محمد بن عبد الله بن مالك الطائي الجياني المعروف ب اب 278 
في  بِلأندلس التي بها ولد. هو عالِ لغوي كبير وأعظم نَوي -وتشديد الياء كذا ضبطها ياقوت وراحب القاموس والمقري 

فية، التي ع ر فت لالقرن السابع الهجري، و ل د بِلأندلس، وهاجر إلى الشام، واستقر بدمشق، ووضع مؤلفات كثيرة، أشهرها الأ
بِسم "ألفية ابن مالك". وقد كان إماما  في النحو واللغة وعالما  بأشعار العرب والقراءات ورواية الحديث، وما يذكر عنه أنه  
كان يسهل عليه نظم الشعر ما جعله يخلف منظومات شعرية متعددة منها الألفية النحوية وكذلك الكافية الشافية في ثلاثة 

 .I,537-536ه . انظر: بغية الوعاة،  462وغيرها، وقد توفي في دمشق سنة آلاف بيت 
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م الب د ل  والبيان  على 279لأن الع ل م لا ي ور ف  به على ما قالوا، لن  ع ت   ا و"الرحيم" نعتٌ له لا لله اذ لا ي تقد 
.  281أو بدلٌ له 280كما في المغنِ،  على ما ع ر ف ت 

ا  ح  ا أو ذ م ا  283وم  ا 282ثم اعلم  أنه يجوز في مثل هذا النعت  م  ا كان م د  أو تشنيعا ولِ  284كان ترحمُّ
بِلرفع على أن يكون   286للتأكيد وع ل م  اتصاف المنعوت بذلك ولِ يكن المنعوت  اسم  إشارة  القطع   285يكن

" 287خبِ  مبتدأ  محذوف  أو مبتدأ  خبِ  محذوف   " أو "أ خ صُّ  288وبِلنصب على أنه مفعول  فعل  مقد ر  وهو "أ ع نِ 
عه أو على  290أو "أ ت  ر ح م " 289في الجميع أو "أ م د ح " كما في هذا المقام أو "أ ذ مُّ" أو "أ ش ن  ع "، كلٌّ في م وض 

                                                           

 279 في ت: على مايقالوا. 
مغنِ اللبيب عن كتب الأعاريب في النحو للشيخ جمال الدين أبي محمد، عبد الله بن يوسف المعروف بِبن هشام  280

 الإعراب فأريب به في منصرفه إلى مصر ثم عاد بمكة المكرمة كتابِ في 666، وكان أنشأ في سنة 642النحوي المتوفى سنة 
، IV؛ الأعلام، II ،46، رنف هذا التصنيف على أحسن إحكام وترريف. انظر: بغية الوعاة، 614إلى الحرم سنة 

 .II,5613-5616؛ كشف الظنون، 566
  281 له: ساقطة من ت، س، ر.

  282 في ق: محدحا.
  283 في ق، س، ر: وفي ما. 
  284 أو ذم ا: ساقطة من س.

  285 في ت: ولكن.
  286 فاعل "يجوز".

  287 ومحذوف: زيادة في ق.
  288 في ر: وأختص.

  289 في ت: في المقام.

  290 في ت: أو ترحم.
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بأنه  293وفيه أيضا على ما حق قه الرضي 292على ما قاله ابن  الحاجبم ن اد ى في غير المعر ف بِللام  291أنه
بِللام  296حرف  النداء المكروه مجام عة   295حقيقة  بل ن ق ل  إلى بِب الاختصاص و أنه لاي ظه ر 294ليس بمناد ى

 301ر  على ما ذ ك   300بِلرفع والنصب 299يجوز ق ط ع هما 298هذا، فهنا 297ف ل ذا ن ص ب وه وجو زوا دخول  اللام عليه،
ا ويجوز ا ت  ب اع  الأو ل وق ط ع  الثاني، والعكس  قبيحٌ كما في الرضي. ور ف  ع هما على أنه صِئب  فاعل  فعل  مجهول  م  

ب السباق   ب لا  304ثم إن "الرحيم" في حال الوقف تقديريٌّ  303كما لا يخ  ف ى على م ن له م ذاقٌ.  302لا يناس 

                                                           

  291 في ت: أو على منادى.
، هو أبو عمرو عثمان بن عمر بن أبي بكر ابن م(5266 - 5566ه ، /  457- 167)أبو عمرو ابن الحاجب  292 

قيه المالكي المعروف بِبن الحاجب، الملقب جمال الدين، كان والده حاجبا  للأمير عز الدين يونس الدوني ثم المصري الف
موسك الصلاحي وكان كرديا ، واشتغل ولده أبو عمرو المذكور بِلقاهرة في رغره بِلقرآن الكريم، ثم بِلفقه على مذهب 

رس بجامعها وأتقنها غاية الإتقان، ثم انتقل إلى دمشق ودالإمام مالك، رضي الله عنه، ثم بِلعربية والقراءات، وبرع في علومه 
في زاوية المالكية، واكب الخلق على الاشتغال عليه، والتزم لهم الدروس وتبحر في الفنون، وكان الأغلب عليه علم العربية، 

 أرول الفقه، في ورنف مختصرا  في مذهبه، ومقدمة وجيزة في النحو، وأخرى مثلها في التصريف وشرح المقدمتين، ورنف
وكل تصانيفه في نهاية الحسن والإفادة، وخالف النحاة في مواضع، وأورد عليهم إشكالات وإلزامات تبعد الإجابة عنها، 

     XXIII ،246سير أعلام النبلاء، ؛ III ،266     217، وفيات الأعيانوكان من أحسن خلق الله ذهنا . انظر: 
 .II ،5727؛ I ،542 ،252؛ كشف الظنون، II ،536    531؛ بغية الوعاة، 244

  293 في ق: الراضي.
  294 في ق: منادى.
  295 في ر: لا ظهر.

  296 في ق: ومجامعة.
  297 عليه: ساقطة من ر.

  298 في ق: فههنا؛ وفي ر: فيها.
  299 في ت: قطعها.

  300 في ر: أو النصب.
  301 على ما ذكر: ساقطة من ر.

  302 في ر: )ما لا يخفى عن من يناسب التساوي( بدلا من  )ما لا يناسب السباق(.
  303 في ق: مزاق.

  304 في ق، ر: تقدير.
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ر ت  إنه ور 305ش بهة  وأما في حال الورل فقد قيل  307الميم  للدفع 306لٌ ب ني ة الوقف، فاجتمع ساكنان فك س 
 فهو تقديريٌّ أيضا، ولِ ي  ر ض  به راحب  المغنِ فلا تغفل.

 308ولام  الجر   ل لاختصاص على ما اختاره المصن  ف  في الإمعانلام  التعريف  ل لاستغراق، الحمدُ لله  
"هو"  310المجرور ظرفٌ مستق رٌّ وهو مع فاعل ه المستك ن  أىمبتدأٌ، والجارُّ و  309وسيجيء لك البيان . و"حمد"

ل   الرفع خبِ  المبتدأ ، إذا لِ يكن "بسم الله" خبِا عنه. وإن كان خبِا  311المنتق ل  من المتعل ق المحذوف  في مح 
بِ  مبتدأ  خإم ا مست  ق رٌّ أيضا حالٌ من الضمير المستك ن  في "بسم الله" الراجع  إلى "الحمد"، أو  312فالظرف  

 314أو لغوٌ متعل  قٌ ب   "الحمد" على أن  اللام ل لت قوية وهي ليست  بزائدة  محضة، 313محذوف  على أن  اللام ل لت بيين،
لأن المصدر  المعر ف  بِللام  317اسقاط ها 316رح ة   315فيصح تعلُّق ها كما في المغنِ. وإنما ل ز م ت  هنا مع اط  راد  

د " الجر   كأفعل  التفضيل  ويجوز الن ص ب  في "الحمد" على أنه مفعولٌ مطل قٌ ل   "أ حم    لا ي عم ل بلا واسطة  حرف  
  318م قد را.

                                                           

  305 على: زيادة في ق.
  306 في ت، ق، ر: فكسر.

  307 في ر: للرفع.
م( شرح كتاب "المقصود في التصريف" 665)لمحمد بن بير علي البِكوي  اسَه الكامل "إمعان الأنظار على المقصود" 308

ان مام الأعظم وقيل لغيره وجزم المولى محمد بن بير علي المعروف ببِكوي في شرحه المسمى)بإمعاختلف في مؤلفه فقيل للإ
 .II ،5674الأنظار( بِلأول. انظر: كشف الظنون، 

  309 في ر: والحمد.
  310 في ر: أو.
  311 في ق: اذ.

  312 في ق: فالتصر ف.
؛ وفي ر: ن لله على ما جوزه المحققون: زيادة في سويجوز أن يكون رفة للحمد بتقدير المتعلق معرفا بِللام اي الكائ 313

   للبيان.
  314 في ر: مختصة.

  315 اطراد: ساقطة من ر.
  316 في س: رح ته.

  317 في ق: اسقاطتها.
  318 في ر: مقد ر.

197a 
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، وقد ق ر ئ  ب كسر الد ال   320ظرفٌ م ستق رٌّ حالٌ من المفعول المطلق  أو خبٌِ لمحذوف   319و"لله" على ما س ب ق 
ورة  عض هم كون ه رفة  لله في البسملة مقطوعة  أو مجر منصوبٌ تقديرا، وجو ز ب 321ل تناسب اللام، فهو مرفوعٌ أو

عنى  الحامد  والمحمود    323وقال إن اللام ل لتقوية وإنه لا يخ  ف ى ما في الإظهار في م قام الإضمار   322على أنه بم 
ت  ين  ي عنِ . 326وتقوية   325زيادة  التمكُّن 324من الف ائ د   د اع ي الفعل 

، مخ  ف ف  "ر  ربّ "   لٌ" ويجوز فيه" اسم  فاعل  "، أو مبالغةٌ،  أو مصدرٌ من ق ب يل "ر جلٌ ع د  ت  ب اع   327ابٌّ الإ 
. مضافٌ إلى  329والنصب  بفعل  ي دلُّ عليه "الحمد" أي نَ  م د  رب  العالمين، 328والقطع  على ما عرفت 

 وفيه بَثٌ  وقيل رفةٌ مشب هةٌ  332محلا، 331في الأرل، فهو مجرورٌ لفظا ومنصوبٌ  330"، وهو مفعولٌ العالميْ"
. ويجوز أن يكون ف علا ماضيا، و"العالمين" مفعول ه،  334والجملة  استئنافيةٌ أو رفةٌ لله. وإن  كان 333ف  ل ي  ع ر ف 

                                                           

  319 في ق: الله.
  320 في ق، س، ر: المحذوف.

  321 في ت: ومنصوب.
  322 في ر: أو المحمود.
  323 في ق: الاظهار.

  324 في ر: تعين.
  325 في ر: المتمكن؛ وتربية المهاية: زيادة في س.

  326 في س: أو تقوية.
  327 فيه: ساقطة من ت.
  328 في ق: على عر ف.

  329  والنصب بفعل يدل عليه "الحمد" اي نَمد رب العالمين: ساقطة من ق، س.
  330 في ق: مفعوله.

  331 في س، ر: منصوب.
  332 في س: محل .

  333 في ت: مفعول.
  334 في س، ر: كانت.
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ال فا تعريفا وتنكيرا، ن  ق ل ه الفاضل   335ن ك ر ة  فإن الص فة  إذا خ ص ت  بموروف  جاز أن يكون ن  ع ت ا له، ولو تَ 
غ ناقي. شرح   336القهستاني عن التسديد،   337التمهيد للعلامة الس 

يف  أو ث نِ    فقيل "ر لات ك"  338ك ت ب  بِلواو ل لد لالة  على الأرل أو  والصلوةُ   التفخيم إلا إذا أ ض 
تا ن" وقال ابن ت  و ي ه 339أو"ر لا  ا في  341لِ ي  ث  ب ت  بِلواو في غير القرآن، اسمٌ من التصلية، في المغنِ 340د ر س  أنه 

                                                           

  335 في س، ر: تكون.
ول الدين هو شرح كتاب التمهيد لقواعد التوحيد في أر في ت: الس ديد ؛ وفي ق: تسويد؛ وفي ر: التشديد؛ التسديد: 336

 .I ,673 ،666ه (. انظر: كشف الظنون، 176لأبي المعين ميمون بن محمد بن مكحول النسفي )
صغناقي الحنفي الإمام العالِ العلامة، القدوة الفهامة، كان هو الحسين بن علي بن حجاج بن علي، حسام الدين ال 337

إماما  عالما  فقيها ، نَويا ، جدليا . أخذ عن العلامة عبد الجليل بن عبد الكريم، راحب " الهداية "، وتفقه على الإمام حافظ 
رغي، وهو بن محمد إلياس المايالدين محمد بن محمد بن نصر، وفوض إليه الفتوى وهو شاب، وعلى الإمام فخر الدين محمد 

أول من شرح الهداية. وله شرح المفصل، ذكر في أوله أنه قرأه على حافظ الدين البخاري سنة ست وسبعين وستمائة. ومن 
ريخ وفاته فمنهم من واختلفوا في تاشروحه أيضا الوافي، الشافي، التسديد، أخذ عنه الفجدواني وغيره . وكانت وفاته بمرو، 

؛ تقي الدين I ،136بغية الوعاة، ه . انظر: 656ه ، ومنهم من قال: 655ه ، ومنهم من قال: 657كانت عام   ذكر أنها
بن عبد القادر التميمي الداري الغزي المصري الحنفي، الطبقات السنية في تراجم الحنفية، المحقق: عبد الفتاح محمد الخلو، 

ه 5657هجر للطباعة والنشر والتوزيع والاعلان، القاهرة، الطبعة الأولى،  -دار الرفاعي للنشر والطباعة والتوزيع، الرياض 
 .I ،552    553 ،673؛ كشف الظنون، III ،517    512م.، 5666 –

  338 في ق، ر: والتفخيم.
  339 ابن: ساقطة من ق.

ت  و ي ه بن المرزبِن الفارسي ) 340 نَويا روايا للأحاديث، يتبع  ه ( كان عالما 366-216أبو محمد عبد الله بن جعفر بن د ر س 
المدرسة البصرية في النحو واللغة وكان يدافع عنها. قدم البصرة رغيرا وكان أبوه من كبار المحدثين وأعيانهم. أخذ فن الأدب 
عن أبي محمد بن قتيبة وعن المبِد وغيرهما ببغداد، وسَع ببغداد من عباس بن محمد الدوري وعبد الرحمن بن محمد كربزان، 

أخذ عنه جماعة كالدارقطنِ وأبي علي القالي وغيره. وتصانيفه في غاية الجودة والإتقان، منها: "تفسير كتاب الجرمي" و 
و"الإرشاد" في النحو، وكتاب "الهجاء" و"شرح الفصيح" و"الرد على المفضل الضبي في الرد على الخليل" وكتاب الهداية، 

ديث"، وكتاب "معاني الشعر"، وكتاب "الحي والميت"، وكتاب "التوسط بين وكتاب المقصور والممدود، وكتاب "غريب الح
الأخفش وثعلب" في تفسير القرآن، وكتاب "خبِ قس بن ساعدة"، و"كتاب الأعداد"، و"كتاب أخبار النحويين"، و"كتاب 

؛ III ،66؛ وفيات الأعيان، II ،553انظر: انباه الرواة،  الرد على الفراء" في المعاني، وله عدة كتب شرع فيها ولِ يكملها.
 .II ،34بغية الوعاة، 

  341على: زيادة في ق.
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، وإلينا الرحمة ، 343كن ه بِلنسبة إلى اللهل 342الأرل العطف   الدعاء . والمشهور   344وإلى الملائكة الإستغفار 
 345ر ف  ع ها على الإبتداء، ويجوز النصب  على المفعولية، والجرُّ بِلعطف على الاسم، وكون ه بمعنى المصل ي عطفا

  346على "الحمد" على الوجه الأخير فيه.

ر  "السلام" عل  م  ذ ك  ، وقد ر د   347ى ماوفي ع د   348في النُّس خ  الصحيحة  إشعارٌ بأن ه لا ي كر ه الإقتصار 
. وقد  350كل تقدير  بما349على  على محمدعليٌّ الن  و و يُّ ما ظ ن  م ن الكراهة، وأنت ت عل م حال  قول ه  س ب ق 

، فهو 351ذ ك ر  "السلام" ئ   352في بعض النُّس خ  ت د  "على  354فقول ه 353ي ت ه اعطفٌ على الصلاة، فعلى تقدير  م ب  
محمد" خبٌِ لهما. وجاز أن يكون خبِا ل لثاني وأم ا خبِ  الأو ل  فمحذوفٌ عند سيبويه، وقيل يجوز العكس، 

 القهستاني. ولِ ي ذك ر أوراف ه عليه السلام لإغناء  اسَ ه عنها.  355ذكره

                                                           

  342 اى الشفقة.
  343 الله: ساقطة من ر.
  344 في ر: وإلى المؤمن.

  345 في ر: عطف.
  346 فيه: ساقطة من ر.
  347 ما: ساقطة من ق.

  348 في ر: وقدر.
  349 على: ساقطة من س.

  350 في ت: م ا سبق.
  351 في ق: الاسلام.

  352 في ق: هو.
  353 في ر: مبتدائها.

  354 في ر: قوله.

  355 في ر: ذكر.

197b 
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ل ة عن الهاء عند ال وآله  ل ة  عن الهمزة ال م ب د  في آل ه عليه بصرية، وعن الواو عند الكوفية. و بأ  ل ف  م ب د 
كما هو   357كون ه بمعنى "الأ ت  ب اع". وفي إضافته إلى الضمير إشعارٌ بج  و از ها  356السلام  أقوالٌ ستةٌ، والمختار هنا

، وقيل غير    جائزة.  358الصحيح  وإن كانت  قليلة  كما قال ابن  مالك 

 360لمعطوف  والمعطوف  عليه كما في المرآت، ولا يجوز أن تكونا 359تأكيدٌ أو حالٌ من مج  م وع   أجمعيْ 
. وما قال بعض  الف ض لاء تأكيدٌ أو رفةٌ، فم راد ه بِلصفة م قاب ل  التأكيد  لا النعت  النح م  الت طاب ق  ويُّ، رفة  ل ع د 

د   361ة ال    "آل"إضاففهو كما قال في بيان  خار ة  أنها مفعولٌ مطلقٌ أو رفةٌ فتكون حالا، والتوجيه بأن   للع ه 
نِ    فيكون في حكم الن ك ر ة ي  في 362الذ  ه 

. وقد ب ق  ب  ر  ن اه ل طول 363ليس بشيء  ف  ت د   364المقام كثيٌر من الكلام ت  ر ك 
 ال م ر ام، وما ذكرصِه أ ن س ب  ل لف ن  وإن لِ ي قب له أهل  بعض  الظن . 

، مبنٌِّ على الض م   ل ق ط ع ه عن الإضافة في محل  النمن الظروف الزمانية على ماهو الظاهوبعدُ   صب  ر 
ل ة  والت ص ل ي ة . والواو  ل لإستئناف أو عاطفةٌ ل لجملة الأمر  د  م ل ة  والح م  " أي و اح ض ر  بعد  الب س  ي ة  ب تقدير  "ا ح ض ر 

 قين. المحق    367إذ هي إنشائي ةٌ على ما اختاره اكثر   366الح مدي ة ، 365على الجملة

                                                           

  356 في ت: ههنا.
  357 في ر: بجوازهما.

  358 غير: ساقطة من ر.
  359 مجموع: ساقطة من ر.

  360 في ت، ر: يكون.
  361 في ر: الأول.
  362 في ت: نكرة.

  363 في: ساقطة من ت.
  364 في ت: لحصول المرام.

  365 الأمرية على الجملة: ساقطة من س.
  366 في ت: الحمدلة.

  367 في ق: بعض.
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بعض   371هذا، هو مختار   ف اع ل م   370ح ض ر ت   369فصيحةٌ أي إذا 368عاطفةٌ أو فاَع لَم  والفاء في  
أو ال م و ه وم ة ، و"بعد" في محل النصب ب   "أم ا"، إذ  372أن الفاء  جوابٌ ل    "أ م ا" المقد ر ة  الف ض لاء . والمشهور  

، أو ف يه رائحة  الف عل  ي  ز ه عليه ب شرطه 373الظرف  ي ك  ، أو ب   "اعلم". والفاء  وإن  م ن ع  تقديم  ما في ح  ا المحذوف 
و  ز  تقديم  ما لا يج  وز  تقديَ ه. وفيه من التفصيل   374لكن ل    "أم ا" خار ة    المقام .  376والكلام  ما لا ي تح م ل ه 375تج 

من اسم  منصوب  وخبِ   380بِلف عل، لا بد  له 379م شب هٌ  378حرفٌ مورولٌ مصدريٌّ  377"أن " أنه 
، والهاء  ل لش أ ن  مبنٌِّ على الض م   في محل  النصب  اسَ ه. ، 382أي لبدُا  381مرفوع  وقيل لاع و ض  كما  383لاف ر اق 

. و"لا" تار الص  حاح  و"ب د " مبنٌِّ على الفتح في محل  النصب  اسَ ه  385ل ن  ف ي  الج ن س  وت س م ى ت  بِ  ئ ة ، 384في مخ 
أٌ عند سيبويه.  386مهور، وفيعند الج  محل  الرفع  مبتد 

                                                           

  368 أو: ساقطة من ر.
  369 اذا: ساقطة من ق.

  370 في ر، ت، ق: أحضرت.
  371 في ق: اختار.
  372 في ر: المقدر.

  373 في ق: وبشرطه؛  س: وبشرطها.
  374 في ت، ق: خار ية.

  375 في ر: المتصل.
  376 في ت: يحم له؛ وفي ق: يتحمل.

  377 أن : ساقطة من ت، ر.
  378 مورول مصدري: ساقطة من ق.

  379 في ت، ق: مشب هة.
  380 في ت: لها.
  381 في ر: اسم.

  382 اى: ساقطة من ر.
  383 في ق: للافتراق.

  384 الن فى: زيادة في ت.
  385 في ر: تبِئية.

  386 في ت: أو في محل .

198a 
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بِلمضاف،  387ظرفٌ مستقرٌّ خبٌِ، ولا يتعلق ب   "ب د " وإلا ل و ج ب  نصب ه لأن ه حينئذ م شاب هٌ  لِكلِّ  
 عنه ن  والمشاب ه  به م ع ر بٌ بِلإجماع. وذهب ابن  مالك  إلى أنه متعل  قٌ ب   "ب د "، وهو معربٌ ل ك ن  ان  ت  ز ع  التنوي

في  390محذوفٌ بلا س د   شيء  م س د ه، و"لا" مع اسَه وخبِه 389بِلمضاف، وعلى هذا فخبِ  "لا" 388تشبيه ا
 393جملةٌ اسَيةٌ لا مح  ل  لها من الإعراب لكونها رلة  "أن "، و"أن " 392واسَ ه مع خبِه391محل الرفع خبٌِ ل   "أن "، 

له مفعولا ثانيا، ولا نقول  394مفعولٌ واحدٌ ل    "اعلم" ولا ن قد  ر  مع رلته في تأويل المصدر مبنٌِّ منصوب  المحل  
لأنها مع  396"أن " مع اسَها وخبِ ها س ادٌّ م س د  اسَ ين   هما مفعولا  فعل  القلب  كما يقول بعضهم، 395إن  

، بل نقول إن  الإسَ ين   المنصوب  ين   في نَو  "علمت   397خبِها ا قائم ا" س اد ان  ز  في تقدير اسم  مفرد  كما عل مت  يد 
 الرضي.  400كما ذكره399مع اسَ ها وخبِ ها إذ هما بتقدير المصدر ب لا  آلة  مصدري ة   398م س اد ان  

                                                           

  387 في ق: مشابهة.
  388 في ر: عن تشبيهها.

  389 لا: ساقطة من ر.
  390 في ر: خبِه.

  391 وأن : زيادة في ت، ر.

  392 في ر: مع اسَه وخبِه.
  393 أن : ساقطة من ر.
  394 في ت: ولا تقد ر. 

  395 إن : ساقطة من ق، س.
  396 في ر: كما يقال.

  397 في ر، ت: جزئيتها؛ وفي س: جزئها.
  398 في ر: ساد مسدان.

  399 في ق: عل ة المصدرية.
  400 في ر: ذكر.
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، 401ب ت  ت اب ع    طالِبِ مَعرفَِةِ الإعربِ   ن ة، وقيل يجوز تنوين  "طالب"  402الإضافات  وهو جائزٌ بلا ه ج 
أمثاله، لكن حق ق   403أنه معتم دٌ على موروف  مقد ر  كما قيل فيعلى أن  "معرفة" مفعول ه، وهذا مبنٌِّ على 

.  404بعض  الف ض لاء على ب  ر   أنه لا يجوز العمل  بِلاعتماد على موروف  مقد ر  فت د 

اة  له م ع ن  ي ان  على 406إزالة  الف ساد وفي ارطلاح 405ثم الإعراب  في اللغة، البيان  أو  ما أشار  407النُّح 
تل ف به 408ف  في الامتحاناليه المصن    ؛ وهو شيءٌ جاء من العامل يخ  ر  الكلمة  لفظا أو  409خاصٌّ آخ 

، والظاهر أن ه المراد  هنا كما  411في  ن د ر ج  فيه الإعراب  المحل يُّ. 410تقديرا، وعامٌّ؛ وهو ما ذ ك ر  بزيادة  أو محلا 
ر  الكتاب  كما لا يخ   412ي شير ه  ل م ا قيل  413ف ى على ذ و ياليه تقسيم ه إلى الث لاثة في آخ  الألباب، فلا و ج 

معرفة  نفس   415مع أنه لا ي لز م  ل طالب   414المراد  "لطالب معرفة الإعراب والبناء"، واكتف ى "بِلإعراب" ل ش ر ف ه،

                                                           

  401 في ر: تتابع.
  402 في ق: الاضافة.

  403 في: ساقطة من ت.
  404  على: ساقطة من ق.

  405 في ر: و.
  406 في ر: في ارطلاح.
  407 على: ساقطة من ر.

م( شرح "لب الألباب في علم الإعراب" للبيضاوي. 665اسَه الكامل: "امتحان الأذكياء" لمحمد بن بير علي البِكوي ) 408
 .VII ،232؛ الأعلام، II ،5164انظر: كشف الظنون، 

  409 عامل: زيادة في ق.
  410 في س: محل .

  411 المحلي: ساقطة من س.
  412 في ر: اشير.

  413 في ت: ذي الألباب.
  414 في ر: بشرفه.

  415 في ر: لا طالب.

198b 
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،  ة  بمعنى تطبيق  الكلام على القواعد النحوي   417لكن  الطريق  الأسلم  إن  الإعراب هنا 416البناء . ما ذ ك ر  هذا.
 المغنِ فتام ل .  418كما بي نه بعض  ش ر اح  

ن ف يُّ كائنٌ م ن معرفة". والجملة  420"الف ر اق   419خبِ  مبتدأ  محذوف  أي "هو" أىمِن معرفة   ال م 
نها مستأنفةٌ، أو متعل  قٌ بما د ل عليه قول ه "لاب د " أى 421تبييني ةٌ  ر ق  أو لا  422لا محل  لها من الإعراب لأ  لا ي  ف 

م  اليوم  من أ م ر الله ﴾.ي    وعلى ما ذهب اليه ابن   423ع و  ض  من معرفة، كما أفاده الرضي في قوله تعالى﴿لا عار 
. ثم ال   "معرفة" إما بِلتنوين أو مض افٌ مالك  فهو متعل  قٌ ب  "ب د "، ولا معنى ل تعلُّق ه بِلظرف كما ت وه  م  ف  ل ي  ع ر ف 

ا ىٌ"مائة شيء. إلى  ر ةٌ"، ل ز م ها التاء   424ك  "م ع ىٌ"، والتاء  عوضٌ عن الياء. وقيل أرل ه  أرل ه "م  د  ي ةٌ" ك   "س  ئ   "م 
بصورة  منه.  وحم  ل  على المفرد التثنية  د ون   427ل ئ لا  ي لتب س 426و ال ت  ز م  كتابة  ألف   425ع و ض ا عن الياء المحذوفة ،

، وقيل لا ي كت ب الألف  في التثنية اي ع   ضا. الج م 

                                                           

  416 اى خذ هذا المذكور. من هامش نسخة ت.
  417 هنا: ساقطة من ت.

  418 في ر: الشارح.
  419 اى: ساقطة من ق، س.

  420 في ر: الفرق.
  421 في ر: مبينة.

  422 اى: ساقطة من ق، ر.
  423 الآية 63 من سورة هود.

  424 أرله: ساقطة من ت؛ وقيل أرله: ساقطة من ر.
  425 المحذوفة:ساقطة من س، ق، ر.

  426 في س: الألف.
  427 في س: يلبس.
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ظرفٌ مستق رٌّ، رفةٌ مع فاعله، فهو مبتدأٌ وخبِه   430إذ هو منها 429بقوله 428ن ك ر ةٌ مخص صةٌ  ستون 
كلُّ واحد  من الستين في ع ر ف  النُّحاة  عاملا ل كونه مؤث  را   433أى ي سم ىعاملَّ  432تُسَماى 431جملة  قول ه

ية  ل ن ص ب   435في المعمول المعاني  الخ ف ي ة ، والمشاب  ه ة   434ومحص  لا .  436التام ة  للاسم المقتض  علايم  هي الإعراب 
ر  الكلمة  على وجه  مخصوص  من الإعراب، والواسطة : ما  وهو في الارطلاح: ما أ و ج ب  بواسطة  كون  آخ 

 ذ ك ر  من المعاني  الخفي ة  في الأسَاء، والمشابهة  التام ة  للاسم في الأفعال. 

 معمول،  438ىتُسَما  437وثلَّثون منها 

عطف  تفسير  ل لتنبيه على أن  المراد بِلعمل الحارل   عَمَلَّ وإعرابا 440تُسَماى 439وعشرةٌ منها 
 المصدريُّ كما في النتائج.  441بِلمصدر لا  ال م ع نى  

                                                           

  428 في ر: محضة.
  429 بقوله: ساقطة من ر.

  430 في ر: هي.
  431 جملة قوله: ساقطة من ر.
  432 في ت، س، ق: يسمى.

  433  في ر: تسمى.
  434 في ق: أو محصلا.

  435 في ق: أو مشابهة؛ وفي س: أو المشابهة.
  436 في ر: للنصب.

  437 منها: ساقطة من ق، س.
  438 في ت، س، ق: يسمى.

  439  منها: ساقطة من ق، س.
  440 في س، ق: يسم ى.

  441 في ق، س: لمعنى.



21 
 

 
 

فالفاء  فصيحةٌ  فأبيْعلى ثلاثة  أقسام   443وهي 442إذا ع ل مت  أنه لا ب د  من معرفة  مائة  شيء ، 
 445لا محل  لها 444ةٌ وليس بينهما فرقٌ على ظاهر  مذهب  راحب  الك ش اف، والجملة  مع س اق ط ت هاوتفريعي  

. ويحتمل أن يكون "أ بين   " منصوبِ بتقدير  "أن" ل كونه في جواب الأمر  446غير  ل كونها جواب  شرط   جازم 
ثابتٌ، والجملة على ما  448أي ف  ت  ب ي ينِ   447بِلفاء، فيكون  مع معموله في تأويل المصدر مبتدأ  وخبِ ه محذوف ا

الفاء  عاطفة  له على مصدر  ت ض م ن ه "ا ع ل م "، فالتقدير  "ل ي ك ن   450اختاره الرضي، أو يكون 449سبق على ما
" على ما قاله الجمهور.  451ع ل مٌ منك وت  ب ي ينٌ  .وتيسير ه، ظرفٌ لغوٌ أو مستق رٌّ فتدب    لك بإذن اللهم نِ    تعال ر 

ا 453استئنافي ةٌ أو اعتراضيةٌ أو رفةٌ  452جملةٌ  .  454لله ل م   م ر 

سم   هذه الثلَّثة  ، 455بِلنصب رفةٌ لا  وعطف  بيان  على  456الإشارة على ما اختاره ابن  الحاجب 
د   458الواقع  بعد اسم   457ما اختاره ابن  مالك  في الجامد   ن س  على الأو ل، ول لع ه  م  ل لج  على  459الإشارة ، فاللا 

                                                           

  442 في ر: يعنِ.
  443 وهي: ساقطة من ق؛ وفي س: وهو.

  444 في ت، س، ر: ساقتها.
  445 من الاعراب: زيادة في ر.

  446 غير: ساقطة من ر.
  447 في ر: محذوف.
  448 في س: فتبيين.

  449 ما: ساقطة من ت.
  450 في ت: بكون.
  451 في س: فتبيين.

  452 جملة: ساقطة من ر.  
  453 أو رفة: ساقطة من ر.

  454 في ت: كما.
  455 في ت: الاسم.

  456 في ق: حاجب. 
  457 في ق: جامد.
  458 في ت: الاسم.
  459 في ر: للعهد.
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 462الق ط ع  ل م ا ع ر ف ت  من 461وقيل بدلٌ ولايجوز 460الثاني كما أفاده الفاضل  العصام  في شرح التلخيص.
 الصفات المقطوعة .  463المقد  مة الموضوعة  ل بيان  شروط  

اصِ  ظرفٌ مستق رٌّ إم ا حالٌ عن المفعول أورفةٌ لمفعول  مطلق  محذوف  أى "أ ب  ين    ب ي على طريق الإيجاز 
" فالإضافة  بياني ةٌ. كائ .جمع  "بِب"، في الأرل: م دخ   في ثلثة أبوابنا على طريق  هو الإيجاز  ل  مكان 

ثم  464
: طائفةٌ من ألفاظ  ت شتم ل 467به إلى الشيء، 466به ما ي تور ل 465سَ   ي   م سائل  من جنس   468وفي الع ر ف 

ن ف  واحد ، ذكره القهستاني. في هذا المقام، وقد ي س م ى ما د ل  على مسا 469واحد ، كما هو  ئل  من ر 

" على الصحيح، وي  ق ل ب  الواو   471عند البصريين، 470على وزن "أ ف  ع ل " البابُ الَأوالُ   من "و و ل 
" في الجمع، " في المؤنث. 472الأ ولى  في الجمع والمؤنث همزة  ل ز وم ا، فيقال "الأ و ل  "  473و"الأ ولى  وقيل من "أ و ل 

" ب ق ل ب  فق ل ب ت  اله " على هذا. وقيل من "و أ ل  " و"الأ ولى  ، ولا إعلال  في "الأ و ل  لاف القياس  مزة  واو ا على خ 

                                                           
ه( شرح  "تلخيص 661اسم الكتاب: "الأطول" للعلامة الفاضل المحقق عصام الدين إبراهيم بن عربشاه الأسفراينِ ) 460

المفتاح في المعاني والبيان" للشيخ الإمام جلال الدين محمد بن عبد الرحمن القزوينِ الشافعي المعروف بخطيب دمشق المتوفى 
 .I ،663ون، ، تسع وثلاثين وسبعمائة. كشف الظن636سنة 

  461 في ر: ويجوز.
  462 في ق: في.

  463 في ت: الشروط.
  464 في ق: بمكان.

  465 في س: يسم ى.
  466 في س، ر : يتوسل.

  467 في ر: شيئ.
  468 في ق: من الألفاظ مشتمل.

  469 هو: ساقطة من ت، ق، س.
  470 في ر: فعل.

  471 في ت: البصرية.
  472 في الجمع: ساقطة من ق، س، ر.

  473  في المؤنث: ساقطة من ق، س، ر.
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،" " و "و ء ل  " في الأرل "و ء لى  " و"الأ و ل  ع  العين  475فق ل ب ت   474الهمزة واو ا ثانية ، ف   "الأ ولى  الفاء  موض 
"، ف ز يد  واوٌ ل لإلحاقوبِلعكس. وعلى وزن "ف  و ع ل " عند الكوفيين ف "، ور د  بأن  "ف  و ع ل "  476أرله "أ و ل  ب   "ج ع ف ر 

م ع على "ف  و اع ل" لا "ف  ع ل" نَو ج و ه ر ة وج و اه ر.  477ي ؤن ث  على "ف  و ع ل ة" لا على بيان  في"ف  ع ل ى"، ويج 
 العامل. 

 الثاني في المعمول. البابُ  

ه  و  البابُ الثالثُ في الإعراب.  ف ى على 478و ج    480ذ و ي الألباب. 479التقديم  والتأخير  لا يخ 

 البابُ الأوّلُ في العامل   

  :ِ ظِي  أحد هما وهو على ضَر بَ يْ   482أو هما لفظيٌّ ومعنويٌّ على أن يكوصِ مَع نَوِي ، 481وثانيهما لَف 
، لكن   ر ي  إعراب  الكل   على الج ز ئ  ين    483مع ا خبِ  مبتدأ  محذوف  تم ل أن يكوصِ مع ا ب   أ ج  ما، ويح  د ل  الكل   ل ق بوله 

، و"معنويٌّ" عطفا   أو عطف  بيان  عند م ن لا ي شتر ط  التعريف  وسيجيء. ولا يجوز كون  "لفظيٌّ" ب د ل  بعض 

                                                           

  474 و"و ء ل": ساقطة من س.
  475 في س: فقلب.
  476 في ر: الالحاق.

  477 على: ساقطة من ق، س.
  478 في ر: وجه.

  479 على: ساقطة من ت.
  480  الألباب: ساقطة من س.

  481 في ت: والآخر.
  482 في ق: يكون.
  483 في ت: ولكن.
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اط  الر ب ط   شتر  ل ي ة  في نَو  "م ر ر ت  ب ثلاثة  زيد  وعمر و و  484عليه لا   487و ج ب   486بل 485كر "بفيه، ولذا لِ يج  ز  الب د 
 كما في المغنِ.   488الإبتداء  ب تقدير  الخبِ  أي "منهم زيدٌ وعمرٌو وبكرٌ" 

  ِ ، 490عاطفةٌ ل ل م ف ص ل   489مبتدأٌ وخبٌِ، والفاء   فاللفظيُّ على قِسمَيْ  أو تفسيريةٌ.  491على الج م ل 
تم ل أن يكون "اللفظي" منصوبِ ب    "اع ل م " م قد ر ا على أن يكو  ، و"على قسمين" مفعول ه  492نويح  مفعول ه الأو ل 

 . ب  ر  ، فالفاء  فصيحةٌ فت د  "، و"على قسمين" خبِ  مبتدأ  محذوف   اعي  وقِياسي . سَ الثاني، أو ب     "اذ ك ر 

ه  الض ب ط  أن ه على ض ر ب  ين  : عاملٌ   فالسّماعيُّ تِسعةٌ وأربعونَ. وأَن واعُه خمسةٌ.  ملٌ في الاسم وعا وو ج 
، أو 493في الفعل   . والعامل  في الاسم إم ا عاملٌ في الواحد وهو النوع  الأول  عاملٌ في الاسَ ين   وهو  494المضارع 

. والعامل في المضارع 495إم ا أن يكون منصوب ه قبل  مرفوع ه ، أو بِلعكس وهو النوع  الثالث   496وهو النوع  الثاني 
. ام ا صِربٌ وهو النوع  الرابع  أو جازمٌ و   هو النوع  الخامس 

 النوعُ الأوّلُ:  

                                                           

  484 في ر: الرابطة.
  485 وبكر: ساقطة من ت، ق، س.

  486 بل: ساقطة من ر.
  487 في ت: يجب.

  488  وبكر: ساقطة من ت، ق، س.
  489 في ت: فالفاء.

  490 للمفصل: ساقطة من ر.
  491 الجمل: ساقطة من ر.
  492 ز فعله: زيادة في ق.

  493 الفعل: ساقطة من ق، س.
  494 في ت: وعامل.

  495 في ر: المرفوع.
  496 في ق، س، ر: في الفعل.
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اب  الشرط  المفهوم  الفاء  جو واحدًا فقط، رريحا أو مؤو لا به  اسًالفظا أو تقديرا أو محلا   حروفٌ تََُرُّ  
ف ي" أو "ا ن    "، أو اسم  فعل  بمعنى "ي ك  " بمعنى "ح س ب  " ك    "ع ن   497ه "،ت  من الس ابق، وقيل زائدةٌ ل لت  ز ي ين ، و"ق ط 

ف يه ا أو ف ان  ت ه " كذا قيل. "فقط" مبنٌِّ عل498فالمعنى "إذا ج ر ر ت   ا أو ي ك  ا أي ك اف يه  ب  ه  ا فهو ح س  ى بها اسَ ا واحد 
، " فهو مرفوع  المحل   خبٌِ ل م ح ذوف   500وإذا كان اسم  فعل  فلا محل  له 499السكون، فإذا كان بمعنى "ح س ب 

"أنت" س ادٌّ  503أ ع نِ  "هو" أو 502وفاع ل ه501يل مرفوعٌ محلاًّ على أنه مبتدأٌ،من الإعراب على الأرح . وق
ف ي ك فاية " أو "ا ن  ت ه  ان ت ه اء ". وعلى كل  تقدي ر  م س د  الخبِ . وقيل منصوبٌ مفعولٌ مطلقٌ لفعل  مقد ر   اي "ي ك 

، هذا.فالجملة  لا محل  لها من الإعراب ل و قوع ها جوابِ لشرط  غير  جا ويحتمل أن يكون الفاء  عاطفة   504زم 
ف ي الج رُّ لها ف ي"، فهي في محل الرفع أي "ف  ي ك  " بمعنى "ي ك  " على أن  "ق ط   ". 505ل لجملة على جملة  "تج  رُّ

واحدةٌ مثل  عبد الله  506فهذا ع ل مٌ لها، فالمجموع  كلمةٌ  حروفَ الجرَِّ،تلك الحروف  " تُسَماى 
قُّ  ك ي   ل لإ 507والمستح  لإعراب الإضافي   ال م ح  لِ  508عراب هو المجموع ، لكن  ل م ا كان الج ز ء  الثاني مشغولا  بِ 

ر ي  إعراب   ، ف أ ج  المصن  ف  في الامتحان، فهو منصوبٌ  511الأو ل  كما ح ق ق ه 510المجموع  على الج ز ء   509ي  غ ي  ر 

                                                           

  497 في ر: آنيته.
  498 في ق: جرت.

  499 في س: المحذوف.
  500 في ق: لها.

  501 في ق: وقيل مرفوع المحل  خبِ مبتدأ محذوف.
  502 في س: وفاعل.

  503 في ر: و.
  504 اى خذ هذا. من هامش نسخة ت. 

  505 في ت: بها.
  506 في ر: كل .

  507 في ت: المستحق.
  508 في س: المحل .

  509 في ت: الاعراب.
  510 في ت: جزء.
  511 في ر: تحققه.
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تم ل أن يكون الجزء  الأول  بِلض م   على الأول   512لفظا مفعولٌ ثان  ل    "ت س م ى"، ومفعول ه صِئبٌ عن الفاعل. ويح 
شتهاره به على ما أشار إلى ج واز ها في مثله في الكش اف، فيكون منصوبِ تقديرا. ثم الجملة  إما  513الحكاية لا 

ب لفظا أو بِلنصوحروفَ الإضافةِ" مستأن فةٌ.  514مرفوعة  المحل   رفةٌ بعد رفة  ل   "حروف" أو لا محل  لها
 517إذ هي ما 516والإضافة  في مفهومها، 515تقديرا عطفٌ على "حروف  الجر  ". وسَ   ي ت  بهما لوجود الج ر   

ف ض اء   ع  لإ    الجر  .  521عليه ول ع م ل   520او حم  ل ه   519مفهوم  الفعل  أو معناه إلى الاسم 518و ض 

 الأول  حروفٌ"، أو استينافيةٌ.  على جملة  "النوع   522كلمة : الواو  عاطفةٌ ل لجملة  وهي عشرون 

 524مرفوعٌ أو منصوبٌ، مضافٌ إلى جملة   نحو:ل لإلصاق  حقيقة  أو مجاز ا  الُأولَ: "الباء" 523الكلمة   
ا 525تعالى مراد اآمنت بالله" " فعلٌ ماض  م ن  527مح  ك ي ة . و"آمن" 526بها لفظ ها، فهي مجرورةٌ تقديرا ل كونه 

ق  ت هال   "إيَان"، يقال "آم ن ه   قه، وت  ع د ي  ت ه بِلباء ل ت ض مُّن ه  معنى "الاعتراف" أي ر د  م عتر ف ا بِلله تعالى،  528" إذا ر د 

                                                           

  512 مفعوله: ساقطة من س.
  513 في ر: في.

  514 من: زيادة في ر.
: ساقطة من ت، س.   515 الجر 

  516 في ر: في مفهومهما؛ ق: للمفهوم.
  517 ما: ساقطة من ت.

  518 في ر: الإفضاء.
  519 أو المؤول به: زيادة في ر.

  520 في ق، س: حمل.
  521 في س: والعمل.

  522 للجملة: ساقطة من ت.
  523 الكلمة: ساقطة من ت.

  524 في ت: الجملة.
  525 في ر: مراد.

  526 في ر: لكونه.
  527 في ق: وآمنت.
  528 في ر: رد قت.
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" مفعولا  له بناء  على الاختلاف في طريق  529ف    "بِلله" متعل  ق ب    "م عتر ف ا"، وهو حال من الفاعل، أو ب    "آم ن ت 
لكون "الإيَان" بمعنى "الو ث وق" وهو مورول بِلباء.  531ج  الأفكار، أوكما ذ ك ر  في أول  ن تائ    530الت ض م ين  

به لفظ ه، مجرورا  533المصن  ف  عاطفةٌ ل م ا بعده، م رادٌ  532فالواو  من كلام بهِ لَأبُ  عَثَنا"،منه بِء  القسم نَو: "و
. وإعراب ه في نفسه إن  الجار   م " مقد ر ا، والمجرور  متعل  ق ب   "أ ق   534تقديرا على المثال الس ابق  في مح  ل    535س 

" فعلٌ مضارعٌ  537مفعول ه، واللام  لام   536النصب ، و"أ ب  ع ث  مجهولٌ متكلمٌ الابتداء  ل لتأكيد  في جواب القسم 
تصال  النون  المشد دة  أو المخف فة، وصِئب  فاعل ه "أصِ" م ستتر ٌ  ا من فيه، والجملة  لا محل  له 538مبنٌِّ على الفتح بِ 

 الإعراب جواب  القسم. 

".والكلمة    سَ ها الذي هي في 539ا عل م   الثانيةُ "مِن   540أن  كل  كلمة  على حرف  واحد  ي عب  ر  عنها بِ 
 541ف  أو ل ه ك    "الباء"، وكلُّ كلمة  على ح ر ف  ين   ي عب  ر  عنها ب ل ف ظ ها، ولهذا است قبح  التعبير  عن "ال" حرف  التعري

م".  542الخليل على رأي  ب   "الألف واللا 

                                                           

  529 في س، ر : عن الفاعل.
  530 في ر: التضمن.

  531 في ر: و.
  532 في ت، س: الكلام.

  533 في ق، س: مرادا.
  534 في ت: الجارة.

  535 في س: ومجرور.
  536 في ر: محل  في النصب.

  537 لام: ساقطة من س.
  538 في ق، س: مستترا.

  539 اعلم: ساقطة من ق.
  540 في: ساقطة من ت، ق، س.

  541 في ق، س: تعريف.
م(، الخليل بن أحمد بن عمرو بن تميم الفراهيدي الأزدي 656/664 -ه   577/567الخليل بن أحمد الفراهيدي، ) 542

عن  عارفا بها. حدث اليحمدي، أبو عبد الرحمن: من أئمة اللغة والأدب، وواضع علم العروض، أخذه من الموسيقى وكان
أيوب السختياني، وعارم الاحول، والعوام بن حوشب، وغالب القطان. أخذ عنه سيبويه النحو، والنضر بن شميل، وهارون 
بن موسى النحوي، ووهب بن جرير، والارمعي، وآخرون. وكان رأسا في لسان العرب، دينا، ورعا، قانعا، متواضعا، كبير 
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معربة ، فإن  كانت  ث  ن ائ ي ة   543ثم  إن  الكلمة  المبني ة  المراد  لفظ ها محكيةٌ على ما هي عليه على الأكثر، وقد تجيء
ٌّ"، وإن  كان أل " و"في  ا ز د ت  ف  وق ص دت  الإعراب  ت ضع ف الثاني رحيحا أو واوا أو ياء  نَو: "م نٌّ" و"ك مٌّ" و"ل وٌّ

، الرضي. ف   "م ن" محكيٌّ على السكون على الأكثر  مرفوعٌ  546ذ ك ر ه 545وج ع ل ت ه همزة  نَو: "لاءٌ" 544ألف ا آخ ر 
نه م نصر فٌ إذ لا سبب  حينئ  547ذ  تقديرا، وبِلتشديد مرفوعٌ لفظا على الأقل ، فإن  أ و ل ت ه  بِللفظ فهو م ن  و نٌ لأ 

وى  ن ع  الص ر ف  س   549أ و ل ت ه ب   "الكلمة" فهو ك   "هند" في الصرف  وترك ه. ثم إنه 548الع ل مي ة  ل نفسه، فإن  ل م 
" أي ر ج ع ت  نحو: "تُ ب تُ والرضي.  550ل لابتداء  م طل ق ا على الأ ر ح   كما في التسهيل طاعة  إلىمِن كلِّ ذَن ب 

 على الأكثر .  الله، وقد يكون بمعنى  "بِء القسم" فيكون مكسور  الميم أيضا

ت صُّ  551وقد  ت ح ان في خ  س ر ان، وقد ي  ف  ي ض مُّ ال   "ميم"، وال   "نون" على حاله، وقد ي ض م ان، وقد ي ك 
" " على ما 552ب   "ر بي  قال  553أو ب   "الله"، وقد يقال "م  الله" و"م  الله" ب ضم  الميم وكسر ها مقصورت  ين  م ن  "م ن 

                                                           

؛ وفيات الأعيان، I ،364-362مفرط الذكاء. انظر: إنباه الرواة،  -رحمه الله  -في اللغة. وكان الشأن. وله كتاب "العين"، 
II ،266-266 مادة "فرهد"؛ سير أعلام النبلاء،  ه،5656دار الصادر، بيروت،  لسان العرب،ابن منظور، ؛VII ،

مادة "فرهد"؛  ه،5374بيروت،  ،وسمن جواهر القام تاج العروسالزبيدي، ؛ I ،116-147؛ بغية الوعاة، 626-635
DİA ،XV ،376-352. 

  543  كلمة: زائدة في ت.
  544 آخر: ساقطة من ق؛ زدت ألفا آخر: ساقطة من ر.

  545 لاء: ساقطة من ر.
  546 في ر: ذكر.

  547 حينئذ: ساقطة من س.
  548 في س، ر: وإن.

  549 انه: ساقطة من ت.
للهجرة. لخصه  462بن مالك الطائي الجياني المتوفى بدمشق سنة اسَه الكامل "تسهيل الفوائد وتكميل المقارد" لا 550

من مجموعته المسماة ب "الفوائد" وهو كتاب جامع لمسائل النحو بَيث لا يفوت ذكر مسألة من مسائله وقواعده ولذلك 
 .I ،674اعتنى العلماء بشأنه فصن فوا له شروحا. انظر: كشف الظنون، 

  551 قد: ساقطة من ت.
  552 ب  "ربي": ساقطة من س.

  553 ما: ساقطة من ت.
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الله كالت اء وفيه ن ظ رٌ،  554ن  من الواو كالت اء ل كون الميم  ش ف و ي ة  كالواو، واخت ص ا بلفظسيبويه. وقيل هما ب د لا
مقصورٌ من "ا يَ  ن" أو "يَ  ين" وفيه نظرٌ على  555لأن  الحرف  الواحد  لِ يجئ مضموما في كلامهم. وقيل الكلُّ 

  556ما ف ص ل ه الرضي.

 "تُ ب تُ إل الله تعال".  نَو: 557ل لانتهاء  م طل ق ا والثالثةُ "إلَ" 

" 558والرابعةُ   ، أو م ن  ع ت  أي م ن ع ت  من ق ب ل  الله تعالى، على ريغة المجهول "كُفِف تُ  ل ل ب  ع د  نَو: "عَن 
ي، على ريغة المعلوم   عن الحرام". ن  ف س 

نِب   يجَِبُ التّوبةُ على كلِّ ل لاستعلاء حقيقة  أو مجازا نَو: ""عَلَى"  559والخامسةُ    ".  مُذ 

مُ" 560والسادسةُ   ل م ل ك ية  "اللَّا به ها نَو: ﴿ج ع ل   أو نحو: "أَنَا عُبَ ي دٌ لله تعال"،ل لاختصاص إم ا بِ  ش 
:  564نَو: "الحمد  لله". ومن ف  ر وع   563ل لاستحقاق 562أو561لكم من انفسكم أزواجا﴾، لام  الاختصاص 

" ن "، واللام  ال م ق و  ي ة  ل لعامل الضعيف  ، وا565لام  العاقبة نَو: "ل د وا ل ل م و ت  ئ ت  ل لس م  لتعليل  نَو: "ج 
                                                           

  554 في ر: بلفظة.
  555 الكل: ساقطة من ق.

  556  وفيه نظر على ما فص له الرضي: ساقطة من ق، س.
  557 في ق: المطلق.
  558 في ق: والرابع.

  559 في ق، ر: والخامس.
  560 في ق، ر: والسادس.

  561 الآية 62 من سورة النحل؛ و55 من سورة الشورى.
  562 في ق: و.

  563 في ت، ق، س: الاستحقاق. 
  564 في س: مرفوع.

رواه البيهقي في الشعب عن أبي هريرة والزبير مرفوعا بلفظ أن ملكا بباب من أبواب السماء فذكر حديثا ، وفيه وإن  565
 يا ملكا بباب آخر يقول يا أيها الناس هلموا إلى ربكم فإن ما قل وكفى خير ما كثر وألهى ، وإن ملكا بباب أخر ينادي

بنِ آدم لدوا للموت وابنوا للخراب ، ورواه أحمد والنسائي في الكبير بدون الشاهد منه ورححه ابن حبان. ونقل القاري 
إسَاعيل بن محمد الجراحي العجلوني، كشف الخفاء عن الإمام أحمد أنه قال هو ما يدور في الأسواق ولا أرل له. انظر: 

 .II ،567، 5315مكتبة القدسي، القاهرة، ث على ألسنة الناس ، من الأحاديومزيل الإلباس عما اشتهر 

201a 
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"، وب كون ه 567عن معموله 566بِلتأخُّر م ق د ر ا نَو:  569اسم  فاعل  أو مصدر ا أو ب كون ه 568نَو: "ل ز يد  ض ر ب 
ا ل لاستغاثة أو ل لتعجُّ  570"يا ل زيد " و"يا ل لماء"،  ب. ورارت الأخيرة  مع ذلك ع ل م 

وقد يجيء بمعنى "إلى" نَو: "سَ  ع  الله  ل م ن حم  د ه" أي است مع  إلى حم  ده، وبمعنى  "على" نَو: ﴿وت  ل ه  
" في التعجُّب نَو: "لِل  لا ي  ؤ خ ر  الأجل "، وزائدة  نَو: ﴿ر د ف  572أي عليه، وبمعنى  "واو  القسم   571ل ل ج ب ين ﴾

بعد ف عل  الأمر  والإرادة  نَو:  575اللام  المقد ر ة  بعدهما أى 574وكذا و"لا أبِ  لكم" عند سيبويه. 573لكم﴾،
"، 577ونَو: 576﴿وما أ م ر وا إلا  ل ي  ع ب د وا الله ﴾ "،  579وقال الكوفييون 578"أ ر يد  لأ  ق ض ي  حاج تي  هما بمعنى "أ ن 

ن أ ك ون ﴾. مع القول، ويجيء  581 "عن"وقيل يجيء بمعنى 580والظاهر  هو الأو ل  ل قوله تعالى: ﴿وأ م ر ت  لأ 
  الرضي. 583وبمعنى "بعد"، وبمعنى "قبل"، والأ و لى  ب قاؤ ها على الاختصاص ذكره 582بمعنى "في"،

                                                           

  566 في ر: بِلتأخير.
  567 في ت: من المعمول.

  568 في ق: وبكون.
  569 في ق: بكون.

  570 ويا للدواهي: زيادة في ر.
  الآية 573 من سورة الصافات. 571

  572 القسم: ساقطة من ر.
  الآية 62 من سورة النمل. 573

  574 في ت: كذلك.
  575 في ت، ق، س: بعدها ان.

  576 الآية 1 من سورة البينة.
  577 نَو: ساقطة من ت.

  578  في ر: )وكذا رويد لاقضي( بدلا من )ونَو اريد لأقضي حاجتي(.
  579 في ق، س: وقيل.

  580 الآية 52 من سورة الزمر.
  581 عن: ساقطة من س.
  582 في: ساقطة من س.

  583 في ر:ذكر.
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دق".  584أو مجاز ا نحو: "ال مُطِيعُ في الجنةِ"،ل لظرفي ة حقيقة  والسابعةُ "في"   نَو: "الن ج اة  في الص  
يء وبمعنى "مع". والأ ولى بقاؤ ها على  586وبمعنى الباء، وبمعنى "إلى"،بمعنى  "على"، وبمعنى اللام،  585وقيل يج 

 أيضا.  588كما ذكره  587الظرفية

ك م ب زيادتها إذا د خ ل ت   "الكافُ" 589والثامنةُ   على "م ث ل" كقوله  590ل لتشبيه نَو: "الح رام  ك الن ار "، ويح 
إذا  593ل لم ب اد ر ة 592نها قد تكونعلى ما قاله الأكثرون. وذكر بعض هم أ 591تعالى: ﴿ليس كمثله شيءٌ﴾

خ ل    595نَو: "س ل  م   594اتصلت  ب    "ما" "، ولعل ها من فروع 596كما ت دخ ل  ور ل   كما ي د  التشبيه إذ  597الوقت 
أو متقار ب  ين  . وذكر الكوفيون  598يَ ك ن  أن يكون المراد  تشبيه  التسليم  بِلدُّخول في الوقت ب كونهما في وقت  

" فقال "ك خ ير  " أي على خير . أنه 599والأخفش   هم "كيف أ ر ب ح ت  ا تكون ل لاستعلاء كما قيل ل بعض 

                                                           

  584 في ر: مجاز.
  585 في ق، ر: تجيء.

  586 إلى: ساقطة من ر.
  587 في ق: على معنى ظرفية؛ وفي س: على معنى الظرفية.

  588 في ت: كما ذكر.
  589 في ق: والثامن.

  590 في ر: دخل.
  591 الآية 55 من سورة الشورى.

  592 في ت: يكون.
  593 أى للسرعة. من هامش نسخة ت.
  594  اذا اتصلت ب    "ما": ساقطة من ر.

  595 في ر: أسلم.
  596 في ر: تدخل.
  597 في ر: وقوع.

  598 في وقت: ساقطة من ت؛ وقت: ساقطة من ر.
(، وهو أحد الأخافش الثلاثة المشهورين. كان مولى 215/830هو سعيد بن مسعدة أبو الحسن الأخفش الأوسط ) 599

وكان أسن  ،بنِ مجاشع بن دارم من أهل بلخ. سكن البصرة، وكان أجلع لا تنطبق شفتاه على لسانه. قرأ النحو على سيبويه
منه، ولِ يأخذ عن الخليل، وكان معتزليا حدث عن الكلبي والنخعي وهشام بن عروة، وروى عنه أبو حاتم السجستاني، وقال 
المبِد: أحفظ من أخذ عن سيبويه الأخفش، ثم الناشي، ثم قطرب. وكان الأخفش أعلم الناس بِلكلام، وأحذقهم بِلجدل. 

قرآن، المقاييس في النحو، الاشتقاق، المسائل؛ الكبير الصغير، العروض، القوافي، رنف الأوساط في النحو، معاني ال
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 601هي ل لتشبيه على حذف  مضاف  أي كصاحب  خير . وقال قومٌ إنها تكون ل لتعليل، ون  ف اه 600وقيل 
 605ل م  ف  ت ج او ز  سيبويه "كما أن ه لاي  ع   604مكفوفة  ب    "ما" كحكاية 603بعض هم بأن  ت كون   602الأكثرون، وقي ده

أي "أ ع ج ب  ل عدم ف لاح   606الله  عنه"، وفي المغنِ والحقُّ ج واز ه مطل ق ا نَو: ﴿و ي ك أ ن ه لا ي فل ح  الكافرون﴾
 الكافرين". 

: أحد ها تشبيه  م ضمون  الج ملة  بم  ضمون    قال الرضي ويجيء ماء  الكاف ة بعدها فيكون لها ثلاثة  م عان 
نه 609فلا ت قتض ي ما ت تعل ق   608أنت"،نَو: "ك ن  كما  607الج ملة   ،  610به لأ  إنما ي طل ب ه ل ك ون  المجرور  مفعولا 

 612ومنه قول ه عليه السلام  "كما ت كونون ي  و لى  عليكم". 611فإذا لِ يج  ر  فلا مفعول  هناك حتى ي طل ب  م تعل ق ا،
"، 614:"كما" بمعنى  "ل ع ل " نَو 613وثانيها أن يكون ت ك  حكاه سيبويه. ولا م ن ع  من  615"ا ن  ت ظ ر ني  كما أ ت  ي  

                                                           

؛ X ،274-276؛ سير أعلام النبلاء، II ،367-365؛ وفيات الأعيان، 66الأروات، وغير ذلك. انظر: الفهرست، 
 .576-66؛ المدارس النحوية، II ،5276 ،5365؛ I ،275؛ كشف الظنون، I ،167-165بغية الوعاة، 

  600 قيل: ساقطة من ر.
  601 في ر: ونقله.
  602 في ر: وقي د.

  603 في ق، ر: يكون.
  604 في ر: لحكاية.

  605 في ت، ر: تجاوز الله.
  606 الآية 62 من سورة القصص.

  607 بمضمون الجملة: ساقطة من ت.
  608 في ق: كنت.

  609 في ت: يتعلق  ق: تعلق.
  610 لأن ه: ساقطة من ر.

  611 في س: مطلقا.
، III، 5666ث انظر: شهردار بن شيروية الديلمي، مسند فردوس الأخبار، دار الكتب العربي، بيروت، للحدي 612 

؛ شمس الدين محمد عبد الرؤوف بن تاج العارفين بن علي المناوي، فيض القدير II ،524؛ العجلوني، كشف الخفاء، 371
 .V ،62، 5662شرح الجامع الصغير ، دار المعرفة، بيروت، 

  613 في ق، ر: تكون.
  614 نَو: ساقطة من ر.

  615 في س: اتيك؛ وفي ر: اتاك.

201b 



33 
 

 
 

ا"، وثالث ها أن يكون 616تغيير  معنى الكلمة  بِلتركيب أ لا  ت  ر ى أن  "بما"  618بمعنى "ق ر ان   617يجيء بمعنى "ربم 
مصدرية   "ما" بعد الكاف 622ق  ع د  عمرٌو" وقد يكون 621زيدٌ  620نَو: "كما ق ام   619الف عل ين   في الو جود" 

ان " 624"كما ت د ين   623نَو: وز 625ت د  "اف  ع ل  كما أ ف  ع ل ". ويج  م  الأو ل  أ ع نِ   626و  "ك ن  كما  627أن يكون  الق س 
أن يكون "ما" في هذا  628أنت" وقول ه عليه السلام "كما تكونون ي  و لى  عليكم" من هذا الن وع، كما يجوز

  629النوع كافة ، انتهى م ل خ ص ا.

                                                           

  616 في س: م ا.
  617 في س:  ان تكون.

  618 في ر: قرائن.
  619 وفي: زيادة في ر.

  620 في ت: قال.
  621 زيد: ساقطة من ر.

  622 في س: تكون.
  623 نَو: ساقطة من ت.

  624 في ت: يدين.
دان(؛ روى عبد الرزاق في "المصنف" عن معمر عن أيوب عن أبي في ر: )تدين كما تدان( بدلا من )كما تدين ت 625 

ن  لا  يَ  وت  ، ف  "قال رسول الله رلى الله عليه وسلم:  قلابة قال : ثم   لا  ي  ن س ى ، و الد يا  ل ى ، و الإ  ُّ لا ي  ب   ئت  ،  البِ  ك ن ك م ا ش 
ان ."انظر: نعاني، المصنف، المحقق: حبيب الرحمن الأعظمي، المجلس العلمي، أبو بكر عبد الرزاق بن همام الص ك م ا ت د ين  ت د 

 .II ،524؛ العجلوني، كشف الخفاء، XI  ،66،5663بيروت، 
  626 في ر: ولا يجوز.

  627 نَو: زيادة في ت، ق.
  628 في ر: تجوز.

  629 في ت، ق: مخلصا.
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أو  633رفة  في المعنى فيكون نعتا لمصدر   632كثيرا  631يقع "كما" بعد الجمل 630المغنِقال في  
و  زونها إلا عند الضرورة، والأخفش   637اسَية ، وسيبويه 636ويكون 635فتأم ل  تأمُّلا، 634حالا والمحق  قون لا يج 

                                                           

  630 في ت: في المعنى.
  631 في ق، ر: الجملة.

  632  كثيرا: ساقطة من ق؛ وفي ر: كثير.
  633 في س: المصدر؛ وفي ق: نعت المصدر.

  634 في س: حال.
  635 فتأم ل تأم لا: ساقطة من ق، س.

  636 في ق: أو تكون؛ وفي س: وتكون.
  637 في ر: عند سيبويه.
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و  زونها 639والجزوليُّ  638والفارسيُّ  ف ى أن  القول والرضي. ثم إنه لا 642في المغنِ 641في الاختيار كما 640يج   يخ 
، فجملة  "ليس كمثله شيء" م راد ا بها لفظ ها مجرورٌ  تقديرا  643في قول المصن  ف "كقوله تعالى" بمعنى ال م ق ول 

ع ا في ار ط ياد  الش و ار د .  645هذه الق واع د  ي ز د ك   644بدلٌ أو عطف  بيان  منه، ف أ ت ق ن    ن  ف 

                                                           

-677/ه366-266أبو علي الحسن بن أحمد بن عبد الغفار بن محمد بن سليمان بن أبِن الفارسي النحوي ) 638 
 بِللغة العربية. ولد بمدينة فسا واشتغل ببغداد، ودخل إليها سنة سبع وثلثمائة، وكان إمام وقته في م(. هو نَوي وعال666ِ

علم النحو، ودار البلاد، وأقام بَلب عند سيف الدولة بن حمدان مدة، وكان قدومه عليه في سنة إحدى وأربعين وثلثمائة، 
وهو كبير، وكتاب " المقصور والممدود " ، وكتاب " الحجة " في  ومن تصانيفه كتاب " التذكرة " وكان متهما  بِلاعتزال.

القراءات، وكتاب " الإغفال " فيما أغفله الزجاج من المعاني، وكتاب " العوامل المائة " وكتاب " المسائل الحلبيات " وكتاب 
رية " وكتاب تاب " المسائل العسك" المسائل البغداديات " وكتاب " المسائل الشيرازيات " وكتاب " المسائل القصريات " وك

غدادي أبو الفرج محمد بن إسحاق بن محمد الوراق الب " المسائل البصرية " وكتاب " المسائل المجلسيات " وغير ذلك. انظر:
: ، المحققفي أخبار العلماء المصنفين من القدماء والمحدثين واسَاء كتبهم الفهرستالمعتزلي الشيعي المعروف بِبن النديم ، 

-II ،67؛ وفيات الأعيان، 66 م ، 5666 -ه   5656لبنان، الطبعة: الثانية،  –إبراهيم رمضان، دار المعرفة بيروت 
ين بإشراف ،  المحقق: مجموعة من المحقق سير أعلام النبلاء؛ شمس الدين أبو عبد الله محمد بن أحمد بن عثمان الذهبي ، 62

؛ XVI ،366-367م.،  5661ه  /  5671بيروت،  الطبعة: الثالثة، مؤسسة الرسالة،  ,الشيخ شعيب الأرصِؤوط
  .214-211؛ المدارس النحوية، 666-664بغية الوعاة، 

ة عيسى بن عبد العزيز بن يل ل بخت بن عيسى بن ي ومار يل ي البِبري المراكشي اليزدكتنِ العلامة أبو موسى الجزولي  وجزول 639 
ابن لما حج وعاد فتصدر للإقراء بِلمرية وغيرها، وأخذ عنه العربية جماعة منهم الشلوبين و بطن من البِبر؛ لزم ابن بري بمصر 

معط؛ وكان إماما فيها لا يشق غباره؛ مع جودة التفهيم وحسن العبارة؛ وولي خطابة مراكش. شرح أرول ابن السراج، وله 
 ها نَو؛ وإنما هي منطق لحدودها ورناعتهاالمقدمة المشهورة، وهي حواش على الجمل للزجاجي. وقال بعضهم: ليس في

العقلية. آخر من روى عنه بِلإجازة أبو عمر بن حوط الله. ومات سنة سبع وستمائة. ي  ل ل ب خ ت، اسم بربري معناه ذو الحظ. 
النبلاء، ؛ سير أعلام III ،666-665وي ومار يلي، اسم بربري أيضا. والج ز ولي ، نسبة إلى جزولة. انظر: وفيات الأعيان، 

XXI ،666 ،؛ بغية الوعاةII ،234-236 ،؛ الأعلامV ،576 ،؛ معجم المؤلفينII ،161. 
 640  الا عند الضرورة والأخفش والفارسي  والجزولي  يجو زونها: ساقطة من ر.

  641  كما: ساقطة من ت.

  642 المغنِ: ساقطة من ر.
  643 في ت: مجرورة

: ساقطة من ر.    644 منه ف أ ت ق ن 
  في س، ر، ق: يزيدك.645
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، والمؤو ل  بمعنى "إلى" فت د"حتّ"  646والتاسعةُ    647أصِ أو نحو: "أَع بُدُ اللهَ خ ل  على الاسم  الصريح 
"، 649"أ ع ب د  حتى  أ م وت  أو 648أو حتّ الموتِ"،أنت   651وبمعنى "كي" فلا ت دخ ل  إلا على المضارع   650تم  وت 

ل م ت  حتى  أ د خ ل  الجنة ".  652المنصوب   " مقد رة  نَو: "أ س   ب   "أن 

إلا أنه يج  ب   656م ن ذ ي أجزاء   655إلا بمعنى "إلى"، ولا ب د  قبلهما 654تكون   عاطفة  فلا 653وتكون   
الموت"، وتقدير ه كما في المثال  658إظهار ه نَو: "أ ع ب د  كل  وقت  حتى   657إظهار ه في العاطفة، وفي الجار ة يجوز

ا د ل  عليالمذكور في ال م تْ  ، ويجب في العاطفة كون  ما بعد ها جزء ا ل لمعطوف عليه أ ه نَو: "أ ل ق ى و ل م 
ل ه  659الص حيفة   لاخت لاط  663أ ل ق اها" 662حتى  ن  ع ل ه 661والز اد   660ك ى  يخ  ف  ف  ر ح  نَو:  664، أو ك الج ز ء  له بِ 

                                                           

  646 في ر: والتاسع.
  647 في ر: و.
  648 في ر: و.
  649 في ر: و.

  650 في ت، ق، ر: اعبد الله أصِ وأنت حتى الموت واعبد حتى أموت وتموت. 
  651 المضارع: ساقطة من س؛ وفي ر: مضارع. 

  652 في س، ر: منصوب.
  653 في ر: ويكون.

  654 في ت: فلا يكون.
  655 في ر: قبلها.
  656 في ت: جزء.

  657 يجوز: ساقطة من ر.
  658 يجوز: زيادة في ر.
  659 في س: الصيحنة.

  660 في ق، س، ر: رجله.
  661 والزاد: ساقطة من كل النسخ.

  662 في ت، ر: نعلة؛ س: نقلة.
ذكر السيوطي أن البيت النحوي المشهور ن سب إلي مروان بن سعيد المهلبي النحوي أحد أرحاب الخليل. انظر:   663 

؛ علي بن محمد بن عيسى الأشمونى، شرح الأشمونى على ألفية ابن مالك، دار الكتب العلمية، II، 266بغية الوعاة، 
 .II ،75، 5666بيروت، 

  664 في ت: بِلاختلاف.
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م  ما قبلها  ، ويجب دخول  ما بعدها في ح ك  "ض ر ب نِ  الس ادات  حتى  ع ب يد هم"، ويجب كون ه أ ق  و ى  أو أ ض ع ف 
 لاتفاق. بِ

لافا ل لسيرافي،  وفي الجار ة يجوز  " خ   665كون ه م ت ص لا بأجزاء  ما قبلها نَو: "نم  ت  البار ح ة  حتى  الص باح 
، و ال ت  ز م  بعضٌ  التعظيم  أو التحقير  وليس بمشهور . وفي دخوله في  667فيها 666ولا يجب كون ه أ ق  و ى أو أ ض ع ف 

.  669والأغلب   668حكم ما قبل ها أقوالٌ،  الدخول 

ق يه، 670والفرق بينها  ر  ج ز ء  ما قبل ها أو م لا  فلا يجوز  671وبين "إلى" أنه ي لز م فيها كون  ما بعد ها آخ 
"أ ك ل ت  الس م ك ة  حتى  ن ص ف ها أو ث  ل ث ها" بخلاف "إلى"، وي لزضمها تقدُّم  ذي أجزاء  لفظا أو تقديرا بخلاف 

                                                           

أبو سعيد الحسن بن عبد الله المرزبِن السيرافي النحوي المعروف بِلقاضي، م(. 666-666ه/346-266السيرافي ) 665 
ا نيابة عن أبي محمد ابن معروف، وكان من أعلم الناس بنحو البصريين، وشرح كتاب سيبويه سكن بغداد وتولى القضاء به

فأجاد فيه، وله كتاب" الفات الورل والقطع "، وكتاب" أخبار النحويين البصريين "، وكتاب" الوقف والابتداء "، وكتاب" 
يد، ريم على أبي بكر ابن مجاهد، واللغة على ابن در رنعة الشعر والبلاغة "، و" شرح مقصورة ابن دريد "، وقرأ القرآن الك

والنحو على أبي بكر ابن السراج النحوي، وكان الناس يشتغلون عليه بعدة فنون: القرآن الكريم والقراءات وعلوم القرآن 
يء، وكان أبوه ش والنحو واللغة والفقه والفرائض والحساب والكلام والشعر والعروض والقوافي. وكان معتزليا ، ولِ يظهر منه

-VIII ،354؛ تاريخ بغداد، 66-66مجوسيا  اسَه بهزاد فأسلم فسماه ابنه أبو سعيد المذكور عبد الله. انظر: الفهرست، 
؛ شهاب الدين أبو عبد الله ياقوت بن عبد الله الرومي الحموي، معجم الأدبِء إرشاد الأريب إلى معرفة الأديب، 356

؛ شهاب الدين II ،664، 5663لبنان، الطبعة الأولى، -دار الغرب الإسلامي، بيروت ،المحقق: الدكتور إحسان عباس
؛ III ،261م، 5666-ه5366أبو عبد الله ياقوت بن عبد الله الرومي الحموي ، معجم البلدان، دار الصادر، بيروت، 

 ayrıca bkz. İsmail Demir, Büyük Arap .517-561؛ المدارس النحوية، II ،66-66وفيات الأعيان، 

Dil Bilgini ebu Sa‘îd es-Sîrâfî, yenda yayıcılık, İstanbul trz. 
  666 بعض: ساقطة من س.

  667 في ر: فيهما.
  668 اى: زيادة في ر.
  669 في ر: لا غلب.
  670 في ق: بينهما.
  671 في ر: ملاقيته.
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لا ف  ر ق  بينهما  674" عدم  الدخول مطلقا إلا مع القرينة، وقال الأندلسيفي "إلى 673الأظهر   672"إلى"، وإن  
ه ، فإن كان ما بعدهما ج ز ء ا م ا فالظاهر  الدخول  فيهما، وإن  لِ يكن فالظاهر   676قبلهما 675من هذا الو ج 

 عدم  الدخول فيهما، وما ذكرصِ أظهر  عند النُّحاة. 

ا التعظي 677وتكون  سَية  التي م  أو التحقير ، فت دخل على الجملة الفعلية  مطلقا، والاإبتدائية ، وفائدته 
القوم  حتى  الأمير  راكبٌ"، ولو قلت  "حتى  الأمير  ضاحكٌ"  679الف عل  المقد م  نَو: "ر ك ب   678خبِ ها من جنس  

                                                           

  672 في ت: فإن.
  673 في ق: أظهر.    

م(. محمد بن يوسف بن علي بن يوسف بن حي ان، 5366 - 5214ه / 661 - 416أبو حي ان الأندلسي ) 674 
الإمام أثير الدين الأندلسي الغرصِطي، الن فزي، نسبة إلى ن  ف زة قبيلة من البِبر، نَوي  عصره ولغوي ه ومفس ره ومحد ثه ومقرئه 

عن أبي  ع، والعربيةومؤرخه وأديبه. ولد بمطخشارس، مدينة من حاضرة غرصِطة. وأخذ القراءات عن أبي جعفر بن الطبا 
الحسن الأبذي وجماعة. وتقدم في النحو، وأقرأ في حياة شيوخه بِلمغرب، وسَع الحديث بِلأندلس وإفريقيا والإسكندرية 
ومصر والحجاز من نَو خمسين وأربعمائة شيخ، وأكب  على طلب الحديث وأتقنه وبرع فيه، وفي التفسير والعربية والقراءات 

شتهر اسَه، وطار ريته، وأخذ عنه أكابر عصره. وهو الذي جس ر الناس على مصنفات ابن مالك، والأدب والتاريخ وا
ورغ بهم في قراءتها، وشرح لهم غامضها، وكان يقول عن مقدمة ابن الحاجب: هذه نَو الفقهاء. وتولى  تدريس التفسير 

. من تصانيفه:  القرآن يعقد القاف قريب ا من الكافبِلمنصورية، والإقراء بجامع الأقمر، وكانت عبارته فصيحة، ولكنه في غير
 البحر المحيط في التفسير، ومختصره النهر؛ التذييل والتكميل في شرح التسهيل ؛ ارتشاف الض ر ب، وت  ع د  هذه الكتب من أجمع

الإغراب في التصريف  ةالكتب وأحصاها في موضوعاتها. وقيل له كتب شرع في تأليفها، ولِ يكملها منها: شرح الألفية؛ نهاي
والإعراب، وغير هذه. وقد قيل: إن أبِ حيان كان ظاهرى المذهب، ثم رجع عنه وتبع الشافعى على مذهبه، وكان عريا  من 

أحمد بن حجر  أبو الفضل أحمد بن علي بن محمد بنانظر:  الفسلفة، بريئا  من الاعتزال والتجسيم، متمسكا  بطريقة السلف.
-الكامنة في أعيان المائة الثامنة، المحقق: محمد عبد المعيد ضان، مجلس دائرة المعارف العثمانية، ريدر ابِد العسقلاني، الدرر

، I ،513؛ كشف الظنون، I ،267-261؛ بغية الوعاة، VI ،16-41، م5662-ه 5362الهند، الطبعة الثانية، 
نفين، ، ، هدية العارفين في أسَاء المؤلفين وآثار المصإسَاعيل بن محمد أمين بن مير سليم البابِني البغدادي ؛363، 224

؛ الدكتور محمد حسين الذهبى، التفسير II ،512-513، 5615وكالة المعارف الجليلة في مطبعتها البهية، استانبول، 
 .I ،221-224، 2777والمفسرون، مكتبة وهبة، القاهرة، الطبعة السابعة، 

  675 في ت: جزء ما. 
  676 في ق: قبلها.

  677 في ر: وقد تكون
  678 في ر: الجنس.

  679 ركب: ساقطة من ت.
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، ويجوز حذف  خبِ ها مع القرينة نَو: "أكلت  الس م ك ة  حتى رأس ها" بِلرفع أي أكولٌ. هذا تلخيص  م لِ ي ف د 
 ما ذكره الرضي. 

 " " غ نحو: "رُبا تال  يَ ل عَنُه القرآنُ"، 681ول لتكثير كثيرا 680ل لتقليل قليلا، والعاشرةُ "رُبا ير  ف   "ر ب 
" مجرورٌ  ط  684خبِ ه، 683تقديرا، مرفوعٌ محلا مبتدأٌ، وجملة  "ي  ل ع ن ه  القرآن " 682متعل  ق  بشيء ، و"تال  إن لِ ي شتر 

فت هتو  ، 685ريف  مجرور ها، ور  " اسَا مضافا 687والخبِ  محذوفٌ. 686إن  اش تر  ط   688واختار الرضي كون  "ر ب 
له،  692والأخفش  مرفوعٌ محلا على انه مبتدأٌ لا خبِ   691مذهب  الكوفيين، 690بعده كما هو 689إلى ما

ره 693وستط ل ع على تحقيقه، أو   ما بعده. 694منصوبٌ بفعل  ي فس  

                                                           

  680 قليلا: ساقطة من س.
  681 في ر: تكثيرا.

  682 مجرور: ساقطة من ر.
  683 القرآن: ساقطة من ر.

  684 في ر: خبِ.
  685 في ر: ورفة.

  686 في ر: اشترطت.
  687 اى موجود.

  688 في ت: اسم مضاف.
  689 ما: ساقطة من ت.

  690 هو: ساقطة من ت.
  691 في ت، ق، س: الكوفيون.

  692 لا خبِ: ساقطة من ت.
  693 في ر: و.

  694 في ر: تفسير.
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اد يٌّ مفتوح  الجزئين  ، مرفوعٌ محلاًّ على الابتداء. وال   "حادي" في الأرل عشرةَ  695والحاديةَ    م رك بٌ ت  ع د 
ويج  ب  القَسَمِ"  698واوُ الأ ل ف  ل ي مك ن  الإبتداء . " 697إلى اللام وق د  م  الحاء  على 696ال   "واحد" فن ق ل  الفاء  

م "  اللهِ نحو: "وعلى الظاهر مطلقا  699حذف  م تعل ق ه، وي دخ ل عَلُ الكَبائرَِ م تعل  قٌ ب    "أ ق س  مفعولٌ به  "،ل أَف  
ح ق ق ه بعض  المحق قين وسيجيء، وكذا الحال  في الفرائض.  701على ما 700على المشهور، ومفعولٌ مطلقٌ 

، ولِ ي دخ ل نون   702والجملة  ف علي ةٌ  م  ل   703لا محل  لها من الإعراب، جواب  الق س م  ،التأكيد ل ع د   زوم ه في الن  ف ي 
 وإن جاء على ق ل ة . 

ت صٌّ ب ل ف ظ ة  "تاءُ القَسَمِ". 704والثانيةَ عشرةَ   ث ل  الواو  إلا أن ه مخ  "، على ما  705م  "الله"، وب  "الر ب 
، و"الرحمن" كما في المغنِ.  706ح ك اه عَلَنا  نحو: "تاللهِ الأخفش  م والن ون   708أ ت ىالفَرائِضَ"  707لَأَف   نه بِللا  ، لأ 

، غير  م قار ن  ح ر ف  الاستقبال  ولا م ق د م  معمول ه، ي لز م ه  709إذا كان أو ل  الجواب  ف علا  مضارع ا، م ث  ب  ت ا، م ستقب لا 
 اللام  والنون  كما في التسهيل. 

                                                           

  695 في س، ر: والحادي.
  696 في ر: الواو.
  697 في ت: إلى.

  698 في ت: الواو.
  699 في ر: وتدخل.
  700 في س: مطلقا. 

  701 ما: ساقطة من ر.
  702 في ر: الفعلية.
  703 في س: النون.

  704 في ت، س، ر: عشر.

  705 في ت، ق: بلفظ الله.
  706 في ر: حكى.

  707  كذا: زائدة في ق.
  708 أتى: ساقطة من ت؛ وفي ر: اى.

  709 في ت، ق: يلزم.
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".ل لاستثناء  "حاشا" 710والثالثةَ عشرةَ    غير  ر   ف   "حاشا" حرف  ج   نحو: "هَلَكَ الناسُ حاشا العالِِ
" مجرورٌ لفظا، منصوبٌ محلاًّ مستثنى  من "الناس".   م تعل  ق  ب شيء ، و"العالِ 

" 711والرابعةَ عشرةَ   " "مُذ  عنى  "م ن  و بمعنى أ نحو: "تُ ب تُ مِن كلِّ ذَن ب  فَ عَل تُه مُذ  يومِ البُلوغِ"، 712بم 
 أو بمعنى "من" و"إلى" مع ا كما في التسهيل.  713"في"،

"  "مُن ذُ" 714عشرةَ  والخامسةَ    نحو: "يجَِبُ الصلَّةُ مُن ذُ يومِ البُلوغِ". ك     "م ذ 

 "خَلََّ" نحو: "هَلَكَ العالِمون خَلََّ العامِلِ بعِِل مِه".  715والسادسةَ عشرةَ  

". 717"عَدَا" نحو: "هَلَكَ العامِلون 716والسابعةَ عشرةَ   ُِ لِ ث ل  "حاشا" معنى   718عَدَا ال مُخ  هما م 
 . وإعرابِ  

ََ نحإذا ات صل به ضميٌر عند سيبويه والجمهور ، وهى ل لامتناع  "لَو لَ" 719والثامنةَ عشرةَ    و: "لَو لَ
ر    ، والكاف  مجرور  المحل    720ف    "لولا" حرف  ج  غير  م تعل  ق  ب شيء  على ما ر ر ح  به بعض هم، وت ب ع ه المصن  ف 

، والأخفش  ليس بَ  ر ف  ج ر  ، والكاف  ضميٌر مجرورٌ  722. وعند الكوفيينمرفوع  المحل   البعيد  مبتدأٌ  721القريب 

                                                           

  710 عشرة: ساقطة من ق؛ وفي س، ر: عشر.
  711 في س، ر: عشر؛ وفي ق: والرابع عشرة.

  712 من: ساقطة من س.
  713 أو بمعنى في: ساقطة من ت.

  714 في ر: عشر.
  715  في ر: عشر.

  716  عشرة: ساقطة من س؛ وفي ر: عشر.
  717 في ر: عاملون.

  718 في ر: المخلصين.
  719  في ر: عشر.
.   720 في ق: الجر 

  721 في ر: القريبة.
  722 في ر: الكوفيون.
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، 724له في ما 723است ع ير  ل لمرفوع  كما است ع ير  المرفوع    727الأخفش مبتدأٌ أيضا وخبِ ه 726فعند 725إذا كانت 
. والمبِ  د  لِ و   الق و ل ين   محذوفٌ ل س د   الجواب  م س د ه، وعند الكوفيين فاعل  فعل  محذوف  أى لولا 728على ت  د  ج 

ل ك   واب ه، فالمعنى "ل ع د م ك ي  ه   729ي ثب ت اتصال  الضمير  به، والمفهوم  من كلام  بعض  الف ض لاء  أنه م تعل  قٌ بج 
.  730الناس  لكن ك لِ ت  ع د م   ب  ر  " ف  ت د    الناسُ".  لََلََكَ جملةٌ ندائيةٌ اعتراضيةٌ.  يا رحمةَ اللهفلم ي هل ك 

" 731سعةَ عشرةَ والتا   735و"ما" 734المصدري تان،  733"أن"، و"ما" 732إذا ات صل به "كَى 
ا" نحو: "كَي مَه عَصَي تَ".الاستفهامي ة  كما في التسهيل.  ي م  ح ذ ف  الألف  من ماء  736والأرل  "ك 

د ة اعت ناق ها 737الاستفهامية   ، ول ذا 738ل ش   740لا هاء ،ب  ت ه ب  يجوز الوقف  على الميم ب لا هاء ، فيجوز ك تا 739بِلجار 

                                                           

  723   كما استعير المرفوع: ساقطة من ر؛ وفي ت، ق: مرفوع. 
  724 في س: هنا.

  725  كانت: ساقطة من ر.
  726 في ر: وعند.

  727 في ت: خبِه.
  728 عاى: ساقطة من ر.

  729 في ق: تهلك.
  730 في ر: لِ يعدم.

  731 في ر: عشر؛ وفي ق: والتاسع عشرة.
  732 ضمير: زيادة في ق.

  733 في ق، س: وماء.
  734 في س، ر: المصدريتين. 

  735 في ت، س: وماء؛ وفي ق: وماء الاستفهام.
  736 في ر: كما.

  737 في ق: الاستفهام.
  738 في ر: اتصافها.

  739 في ت: وكذا.
  740  فيجوز كتابته بلا هاء: ساقطة من ت.
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. ف    "كى"  742الوقف عليها، 741وقد ي كت ب  بها ل ق ص د   م، حرف  جر    743كما ب ين    في ع لم الخ ط   عنى  اللا  بم 
، منصوب  المحل    "، و"ما" مجرور  المحل   القريب  وهذا مذهب البصريين.  744البعيد  مفعولٌ له،م تعل  قٌ ب    "ع ص ي ت 

"،ومذهب  الكوفيين أنه ا حرفٌ صِربٌ مثل  "أن  ن  الف عل   746وي  ع ت ذ ر ون   745ا في جميع استعمالاته  في "كيمه" بأ 
ال ف ةٌ  748و"ما" منصوب  المحل   به. فالتقدير  في المثال 747م قد رٌ، "، وفيه مخ  المذكور "كى ت فعل  ماذا ع ص ي ت 

 ما ف ص ل ه الرضيُّ.  749ل ع د ة  أ رول  على

ي أى ارتقاب  شيء   "والعشرون "لَعَلا   ر ها، وكذا "ع ل ". وهى ل لت  ر ج   م  الأ خيرة  أو ب ك س   ب ف ت ح  اللا 
"، يج  رُّ بها  750لا ،و ثوق  بَ  ص ول ه، فلا يقال "ل ع ل  الشمس  ت غر ب  قومٌ. فهو م تعل  قٌ ب فعل   751في لغةِ عُقَي ل 

، أو بِلنسبة، لفظ ها أو رفةٌ ب تقدير المتعل ق   754المراد   753م عر فةٌ ل كونأو حالٌ من "ل ع ل "، وهي  752محذوف 
ير  م تعل  ق  ب شيء ، و"الله " مرفوعٌ ف   "ل ع ل " جارٌّ غ نحو: "لَعَلا اِلله يَ غ فِرُ ذَن بِ".ال م ع ر ف  على ما ج و ز ه المحق  قون. 

                                                           

  741 في س: لصدق.
  742 عليها: ساقطة من ت.

  743 في ر: محكي.
  744 له: ساقطة من س.
  745 أن: ساقطة من ر.

  746 في ر: يعتذرون؛ وفي س: ويعتدزر.
  747 في ت: مقدرة؛ وفي ر: متعذر.

  748 في ر: في المثل.
  749 على: ساقطة من ر.

  750 في ر: او الا.
  751 عقيل: ساقطة من س.

  752  اى بِلنسبة التي بين المبتدأ والخبِ. من هامش نسخة س.
  753 في ت: لكونها؛ وفي ق: الكون.

  754 المراد: ساقطة من ت.
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 758ب ق و ل  م ن قال 757ن  ق ل ه الن اق لون. فلا اع ت داد  وذلك القوم  عقيلٌ على ما  756مبتدأٌ، والجملة  خبِ ه. 755محلاًّ 
  760شاذٌّ كذا ن ق ل  عنه. 759إن  الجر  به

. وز يد  على  762الأ خيرة ، والصواب  ما ف  ع ل ه 761وفي أكثر  الك ت ب  لِ ي ذك ر الثلاثة    المصن  ف  ل م ا عر فت 
" 763ما ذ ك ر   عنى  "م ن  " في لغة ه ز ي ل  بم  ر ج ها م تى  ك م  ه"،" 765نَو: 764"م تى  هم:  766أ خ  واخت ل ف  في قول  بعض 
عنى  "و س ط" كما في المغنِ، و"مع "  768م تى  ك م  ي" 767"و ض ع ت ه عنى  "في"، وقال غير ه بم  يد ة  بم  فقال ابن  س 

" عند  . وواو  "ر ب  لكوفيين وهو ابسكون العين في لغة غ ن م  ور ب يع ة  على ما قال بعض هم، وقال الرضي هو الحقُّ
" بعد الواو، فالجرُّ به والواو  للعطف. فأم ا ، وعند أكثر  البصريين يقد ر "ر ب  الفاء  و"بل"  769مختار  ابن  الحاجب 

" المقد ر ة  كذا قال الرضي، لكن ذ ك ر  في المغنِ في الفاء أنها خاف ض ةٌ  فلا خلاف  أن  الجر  ليس بهما بل ب    "ر ب 

                                                           

: ساقطة من ر.   755 محلا 
  756 في ت: وخبِه.

  757 في ت: فلا اعداد.
  758 قال: ساقطة من ت.

  759 به: ساقطة من ت؛ وفي س، ر: الخبِية.
  760 اى عن المصنف.

  761 في ر: الثالثة.
  762 في ق: فعل.

  763 ذكر: ساقطة من ت؛ لفظ: زيادة في ر.
  764 من: ساقطة من ت.
  765 نَو: ساقطة من ت.

  766 اى من كم ه. من هامش نسخة س.
  767 في ت: ورفته؛ وفي س: ورفة؛ وفي ر: وضعة.

  768 في ق: كم ه.

  769 في س: وأم ا.
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" على ز ع م  الفر اءو  770عند المبِ  د، ت  خافضةٌ لأ  سَاء الزمان كما  771في "بل" إنه و ه م  بعض هم أنها جار ةٌ، و"لا 
﴾ ت  حين  م ن اص  على  775و"ء الله" ل لقسم 774نَو "ه ا الله"، 773بِلجر  . والهاء  والهمزة  في 772ق ر ئ : ﴿ولا 

 778عند الزج اج 777ا ع و ض ان عنه. و"ا يَ  ن"بَرف الق س م المق د ر  وهم 776مذهب الأخفش، وعند الجمهور الجرُّ 

                                                           

يزيد بن عبد الأكبِ الثمالى الازدي، أبو العباس، المعروف م(. محمد بن  666 - 624ه  /  264 - 257المبِد ) 770 
بِلمبِد. إمام العربية ببغداد في زمنه، وأحد أئمة الادب والاخبار. مولده بِلبصرة ووفاته ببغداد. من كتبه: الكامل، المذكر 

صريين، نسب بقات النحاة البوالمؤنث، المقتضب، التعازى والمراثي، شرح لامية العرب مع شرح الزمخشري، إعراب القرآن، ط
نظر: اعدصِن وقحطان، المقرب. قال الزبيدى في شرح خطبة القاموس: المبِد بفتح الراء المشددة عند الاكثر وبعضهم يكسر. 

؛ وفيات III ،265-213؛ إنباه الرواة، 557-575،طبقات النحويينأبو بكر محمد بن الحسن الزبيدي الأندلسى، 
 .531-523؛ المدارس النحوية، VII ،566؛ الأعلام، I ،246-262بغية الوعاة،  ؛IV ،353-322الأعيان، 

م(. أبو زكريا يحيى بن زياد بن عبد الله بن منظور الأسلمي، المعروف بِلفراء، الديلمي 622ه/276أبو زكريا الفراء ) 771
نحو عن أبي للغة وفنون الأدب. وأخذ الالكوفي مولى بن أسد، وقيل مولى بنِ منقر، كان أبرع الكوفيين وأعلمهم بِلنحو وا

الحسن الكسائي، وهو الأحمر من أشهر أرحابه وأخصهم به. ومن تصانيفه كتاب" الحدود " و كتاب " المعاني " وكتاب " 
 الابتداءو  البهي " وكتاب " اللغات "، وكتاب " المصادر في القرآن "، وكتاب " الجمع والتثنية في القرآن "، وكتاب " الوقف

وكتاب " آلة الكاتب "، وكتاب " النوادر "، وكتاب " الواو " وغير ذلك من الكتب. وتوفي في طريق  ،"، وكتاب " المفاخر "
، VI؛ وفيات الأعيان، 532-535انظر: طبقات النحويين واللغويين، مكة، وعمره ثلاث وستون سنة، رحمه الله تعالى. 

 .223-562النحوية، المدارس  ؛II ،5667؛ كشف الظنون، 564-562
 من سورة ص. 3الآية  772 

  773 في: ساقطة من ت.

  774 الله: ساقطة من ق.
  775 في ت، ق، س: في القسم.

.   776 ت: بِلجر 
  777 في س: واين.

ه   355 -ه   265)أبو إسحاق الزج اج أو أبو إسحاق إبراهيم بن محمد بن السرى بن سهل الزجاج البغدادي  778
العصر العباسي، "من أهل العلم بِلأدب والدين المتين" كما ورفه ابن خلكان. رنف العديد ( نَوي من م623 - 611/

من الكتب، أشهرها كتاب معاني القرآن في التفسير، وكتاب ما ينصرف وما لا ينصرف وكتاب تفسير أسَاء الله الحسنى 
ناعة الزجاج، بغداد وبها توفي. كان يعمل في روكتاب شرح أبيات سيبويه، وكتاب النوادر، وكتاب الأنواء، وغير ذلك. ولد ب

فتركه واشتغل بِلأدب. تعلم على يد المبِد وثعلب وغيرهما. توفي يوم الجمعة تاسع عشر جمادى الآخرة ومختلف في سنة وفاته 
اد، تاريخ بغد  ويقال: سنة إحدى عشرة، وقيل: سنة ست عشرة. وقد قارب الثمانين حين وفاته. انظر: 357فيقال سنة 

VI ،613-618 ،531؛ المدارس النحوية، 17-66؛ وفيات الأعيان. 
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" و "م " ل لق س م   779والرماني، على ما  781فهما من فروع "م ن" و"ا يَ  ن" 780وعند الجمهور اسمٌ. وأم ا "م ن 
جر   بمعنى  784في نَو "لأ  ل ز م ن ك  أو ت  ع ط ينِ  ح ق  ي" حرف   783في أكثر الك ت ب  أ ن  "أو" 782سبق. وقد ذ ك ر  

" عنده، لكن  الصحيح  أن  "أو""إلى"  ا بعدها على  785عاطفةٌ عند غير  سيبويه، وحرف  استثناء  بمعنى "إلا  ل م 
 أو إ ع ط اءٌ منك ح ق  ي.  786مصدر  مفهوم  م  ا س ب ق  أى ل ي ك ون ن  ل ز ومٌ م نِ   

 الثاني:  787النوعُ  

ث  ر ة   789جم  ع   788 في الأرل. اختاروهما المبتدأ  والخبِ   حروفٌ تنَصِبُ السمَ وتَرفَع الخبَ،  مع  790الك 
ي جم  ع  الق ل ة   791أن   ث  ر ة ، 792المقام  ي قتض  ظ ت  مع ف روع ها ت بل غ  الك  ا إذا ل وح  عتبار  أنه    ل م ناس ب ة  ما قبل ها، أو بِ 

                                                           

كان يعرف أيضا بِلإخشيدي   م(. بِحث معتزلي مفسر. 666 - 676ه  =  366 - 264أبو الحسن الرماني ) 779 
النحاة، أرله بار من ك وبِلوراق ، وهو بِلرماني أشهر.كان إماما في العربية ، علامة في الأدب في طبقة الفارسي والسيرافي.

من سامراء، ومولده ووفاته ببغداد. له نَو مئة مصنف، منها الأكوان، والمعلوم والمجهول، والأسَاء والصفات، ورنعة 
الاستدلال في الاعتزال، سبعة مجلدات، كتاب التفسير، وشرح أرول ابن السراج، وشرح سيبويه، ومعاني الحروف، رسالة 

؛ بغية الوعاة، II ،266-264انظر: إنباه الرواة،  روف، والنكت في إعجاز القرآن، رسالة.رغيرة، لعلها المسماة منازل الح
II ،567-565 ؛ محمد بن علي بن أحمد شمس الدين الداوودي المالكي، طبقات المفسرين، المحقق: لجنة من العلماء

 .I ،666كشف الظنون،   ؛I ،623-621لبنان، بدون التاريخ.، -بإشراف الناشر، دار الكتب العلمية، بيروت
  780 في س: القسم.

  781 أو "يَين": زيادة في ق؛ وفي س: من مرفروع "من" أو "أيَن" أو "يَين".
  782 في ق: أنكر.

  783 في ر: اذ.
  784 حرف: ساقطة من ر.

  785 عاطفة: ساقطة من ت.
  786 في ت، ر: لزومي.

  787 في ر: والنوع.
  788 في ر: واختار.

  789 جمع: ساقطة من ر.
  790 في ر: الأكثر.

  791 ان: ساقطة من ت.
  792 في ت: قل ة.
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ن  أقل  كل   جمع  ثلاثةٌ، لأ   كذا قالوا. مع أن  بعض  المحق  قين رر ح بأنه لا ف  ر ق  بينهما في الإطلاق  على الثلاثة  
ف ظ ه .  ا الف ر ق  في الإطلاق على ما ف  و ق  الع ش ر ة  ف اح  :وإنم  في الأرل منسوبٌ إلى "ثم  ن" بِلض م   793وهي ثمان 

ن ه ر ي  ر  الس ب  ع ة  ثمانية ، ف  ف ت ح وا الثاء  ل لتغيير ف وا إحدى ياء  النسبة ، وع و ض   794لأ  ، وا عنهفي النسبة، وح ذ  ا الأ ل ف 
فوا ضم ة  الياء   ، 795ثم  ح ذ   798الياء  وأ ع ط ي  التنوين  النون . فهي 797فح ذ ف   796ل لاستثقال  فاجتمع الس اك نان 

 كذا أفاده القهستاني في شرح الكيداني.   801الج ر   وفي حال  الن صب  ل فظ يٌّ، 800تقديرا وكذا في حال   799م رفوعةٌ 

وقد  كلِّ شيء ". 802وين  بِلإضافة أو التن نحو: "إنّ اَلله تعال عالُِ ب لا ت  غ ي ير  ل لتحقيق الُأولَ "إنّ"  
عنى  "ن  ع م "، فلا ي عم ل ، ﴾ 803يكون ح ر ف  ج واب  بم  ران  على أ ح د   804ومنه قول ه تعالى: ﴿إن  هذان ل س اح 

ب ه هاخبِ  المبتدأ  لكن  د خ   806على 805الو جوه . ولام  الابتداء  وإن لِ ي دخ ل   ل  بعد "إن " هذه، ل ش 
ب "إن "  807

ة  لفظ ا كما في المغنِ.   المؤ ك  د 

                                                           

  793 في ر: ثمانية.
  794 في ت: لتغيير؛ وفي ر: للتغير.

  795 في ت: ياء.
  796 ق، س: ساكنان.

  797 في ت: وحذف؛ وفي ر: فحذفوا.
  798 في س، ر: فهو.

  799 في ر: مرفوع.
  800 في ر: الحال.
  801 في ر: تفطن.

  802 في ر: بِلتنوين.
  803 في ت: تعمل.

  804 الآية 43 من سورة طه.
  805 في ر: لِ تدخل.

  806 على: ساقطة من ت.
  807 في ت: تشهها.
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لتغيير   والثانيةُ "أَنّ"  ر ت ه  809أي أنّ اَلله تعال قادرٌ على كلِّ شيء " 808نحو: "أَع تَقِدُ ل لتحقيق بِ  ق د 
 عليه. 

ها على الصحوهي حرفٌ  نحو: "كَأَنا الحرَامَ نارٌ".ل لتشبيه  والثالثةُ "كَأَنا"  يح، ومذهب  الخليل  ب ر أ س 
ا م ر ك ب ةٌ من الكاف و"إن " المكسورة ، والأرل   "إن  الحرام  ك الن ار " ق د  م ت  الكاف  ل ي  ع ل م  إنشاء   التشبيه   810أنه 

  على الكسر. والمعنى 811من أو ل  الأ م ر ، وف ت ح ت  الهمزة  ل و قوعها بعد رورة الجار ة ، وإن  خرجت  عن ح كم ها

م ن "لا"، و"إن "  813م ر ك ب ةٌ  812المشد د ة ، وهي م فر دةٌ عند البصرية. وعند الكوفية والرابعةُ "لَكِنا" 
إ ن "، فن ق لت  كسرة  الهمزة إلى الكاف وح ذ ف ت  الهمزة . وهي  814المكسورة ، والكاف  الزائدة ، فأرل ها ك  "لا 

 هِلُ لَكِنا العالَ فائزٌ". نحو: "مَافاَزَ الجال لاستدراك. 

و: "ليَ تَ العِل مَ نحل لت م نِ   أي مح  ب ة  ح ص ول  الشيء  مع ارت قاب  ح صول ه أو لا.  والخامسةُ "ليَ تَ" 
  مَر زُوقٌ لِكلِّ أَحَد ".

 817أو بِلإضافة   "،نحو: "لَعَلا اَلله غافِرُ ذَن بِ  816الع ق ي ل ي ة ، 815في غير  اللغة   والسادسةُ "لَعَلا" 
  818التنوين .

                                                           

  808 في ر: اعتقدت.
  809 في ت: أو.

  810 في ر: انشائية.
  811 اى الجار ة. من هامش نسخة س.

  812 في ت: الكوفيين.
  813 في ق: مرك ب.

  814  "لا" و"إن " المكسورة والكاف الزائدة فأرلها: ساقطة من ق.
  815 في ت، ر: لغة.

  816 في س: العقيلة؛ وفي ت: في لغة غير العقيلية.
  817 في س: و.

  818 في ر: بِلتنوين.
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تاةُ،  ا وهذه السِّ ، والس ين  ل ق ر به  ر ج  ا في ال م خ  سٌ"، فق ل بت  الد ال  ل ق ر به  د  ي ة   819في الأرل "س  م وس  في ال م ه 
ب ه ها ال مُشَب اهَةَ بِالفِع لِ"، 821تُسَماى: "الحرُُوفَ الت اء .  820إلى التاء، وا دغ مت  الت اء  في ا به ل فظ   ل ش  ا؛ ل كونه 

ا، وف  ت ح   ر ف  ف ص اع د  ؛  822على ثلاثة  أ ح  ، واستعمالا  ر ها، ومعن ا؛ ل و جود  م عناه في كل   منها على ما ع ر ف ت  أ و اخ 
ز م ت ها الأسَاء .   ل م لا 

فةٌ أو حالٌ  والسابعةُ "إلّ" في الستثناء،  ر ج  م ن م ت  ع  المنقَطِعِ،  ر  د . وعند سيبويه د  وهو: الذي لِ يخ 
، والمتأخرون ل  ا الناربة   823العامل  الف عل  أو معناه كما في المستثنى  المت ص  ل م ا ر أ و ه ا بمعنى "لكن " قالوا إنه 

.  824ب نفسها، وخبِ ها محذوفٌ  ، وقد ي ذك ر   قَرّبِةٌَ نحو: "الَ مَع صِياةُ مُبَ عِّدَةٌ عن الجنةِ إلّ الطاعةَ مُ في الأ غ ل ب 
، و"الطاعة " اسَ ها، "م قر  بةٌ" منها". " حرف  استثناء  م نق ط ع  خبِ ها، والجملة  استئناف ي ةٌ، استدراك ي ةٌ.  825ف   "إلا 

، والجملة   826وعلى مذهب سيبويه ف   "الطاعة " منصوبةٌ  ، و"م قر  بةٌ" خبِ  مبتدأ  محذوف  ا مستثنى  على أنه 
 استئنافيةٌ. 

يِ الجنِ سِ والثامنةُ "لَ" لِ   عنه، في ظ ه ر  ع م ل ها بثلاثة  ش روط  كما في الإظهار،  827أى ل ن  ف ي  الح كم   نَ ف 
ث  ر  الحذف  عند أهل ر  خبِ ها إن  لِ ت ك ن  ق رين ةٌ اتفاق ا، ومع وجود ها ي ك  الحجاز ، ويجب عند بنِ  828ويجب ذ ك 

، كذا ن  ق ل ه  اعِلَ شَرّ  فائزٌِ". نحو: "ل فالرضيُّ عن الأندلسي،  829تم  يم 

                                                           

  819  في المخرج والسين  لقربها: ساقطة من ر.
  820 في س: إلى.

  821 في ر: حرف.
  822 في ق: وفتحت؛ وفي ر: أو فتح. 

  823 في ت: والمؤخرون.
  824 في ق: محذوفة.
  825 في ر: ومقر بة.

  826 منصوبة: ساقطة من ر.
  827 في ت: حكم.

  828 أهل: ساقطة من ت، س.
  829 في ر: نقل.
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 الثالثُ:  830النوعُ  

 حَر فاَنِ تَ ر فَعانِ السمَ وتنَصِبانِ الخبَ.  

ف ع  اجتماع  الس اك ن  ين  ، فتكون   وهما "ما" و "ل"،  مكسورة  أو مفتوحة  ب ن  ق ل   831ب لا هم  ز ة ، أو بها ل د 
زة  الورل  إليها أو ل لإعراب على الأقل  على ما ع   ، فتكون مضمومة .حركة  هم  المشب اهَتان بِ   "ليس".  832ر ف ت 

،فت عم ل  "ما" ب ش ر ط ين    نحو: "ل  في الإظهار   833وت  ع م ل  "لا" ب ثلاثة  ش روط  كما نحو: "مالُله مُتَمَكِّنًا بِكَان 
ر ، حتى اد ع ى بعض  المحق  قين ع  لكن  ع م ل ها قليلٌ، لِ ي ر د  في كلام  العرب  إلا في الش    شيءٌ مُشابِِاً لِله تعال"،

ا غير  عام ل ة ، والحقُّ ث  ب وت ه ل و ر ود ه ع ار  أ و ر د ه ا ابن  ه شام  في مغنِ 834أنه  ، كذا ن ق ل   835في أ ش  عنه.  836اللبيب 
ا 837وفي المغنِ أن  ذ كر  خبِ ها قليلٌ حتى إن  الز ج اج  لِ ي ظ ه ر   ا إنم  في الاسم  خار ة ،  839ت  ع م ل   838به فاد ع ى أنه 

 " 840وأن  خبِ ها مرفوعٌ، وي  ر دُّه قول ه "ت  ع ز  فلا شيءٌ على الأرض بِق ي ا ولا و ز رٌ م  ا ق ض ى الله  واق ي ا.

 النوعُ الرابعُ:  

                                                           

  830 في س: والنوع.
  831 في ر: فيكون.

  832 في ر: منصوبة.
  833  كما: ساقطة من ت.

  834 لوروده: ساقطة من ق.
  835 في ت: المغنِ.

  836 نقل: ساقطة من ت.
  837 في ق، س، ر: لِ يظفر.

  838 انما: ساقطة من ت.
  839 في ت: يعمل. 

لال الدين عبد جانطر:  هذا البيت من الشواهد التي لِ ي ذك ر لها قائلا معينا. والبيت من البحر الطويلر: آفيا؛  في 840
الرحمن بن أبي بكر السيوطي، همع الهوامع في شرح جمع الجوامع، تحقيق: عبد الحميد هنداوي، المكتبة التوفيقية، مصر، بدون 

ن العقيلي الهمذاني، شرح ابن عقيل على ألفية ابن مالك، دار التراث، القاهرة، عبد الله بن عبد الرحم؛ I ،614تاريخ، 
5667 ،I ،353 .       
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 وهي أربعةٌ: لفظا أو تقديرا أو محلا   المضارعَ  841حروفٌ تنَصِب الفِعلَ  

" 842الُأولَ   مٌ مضار عٌ م تكل    نحو: "أُحِبُّ ل لاستقبال   843ق د رة ، ل لمصدرية، وتَ  ل  ص هم ل ف وظ ة  أو م   "أن 
" أو "ح ب   ه م ن "أ ح ب  د  " -و ح  شاه﴾،اَلله تعال"، ﴿ 845أن  أُطِيعَ بِلكسر  844يح  بُّ  846والله  أحقُّ أن  تَ 

ن ". 847و"يج  ب  عليهن   ،على الماضي وي بق ى على ال م   849وت دخ ل   848أن  يح  ص  ي   ويح  ك م  على مح  ل  ه  850ض 
ت ل ".  852ل ظ هور  ذلك في المعطوف  عليه، نَو: "أ ع ج ب نِ  أن  ض ر ب ت   851بِلنصب  وت  ق 

 " ه عند سيبويه، وقال الفر اء أرل ه "لا"، أ ب د ل  الأ ل ف   والثانيةُ "لَن  ، وقال الخليل   853حرفٌ ب ر أ س  ن وصِ 
"، ف  ق ص  ر  ك   "أ ي   " في "أيُّ شيء "، و"ع ل م ا" في"لا  أ ن  ل  الع صام  إن   854ش  "على الماء". والأ و ج ه  ما قاله الفاض 

ل  النون  الخفيفة  التي م ن ن ف   855أرل ه "لا"، فأ دخ  ،  ح ق  ها أن  ت دخ ل الف عل  ل ي د ل  على أن  التأكيد  ل لن  ف ي  لا ل ل م  ي  
جتماع  الس اك   ا في الدنيا والآخرة   856ن  ين  . وهيف س ق ط  الأ ل ف  لا  و: "لَن  نحل لتأكيد  في الن  ف ي  س واءٌ كان م ؤ ب د 

                                                           

  841 الفعل: ساقطة من ت، س، ق.
  842 في ت: الأول.

  843 في س: ويخل صه؛ وفي ر: وتَليصه.
": ساقطة من ر.    844 أو "ح ب  يح  ب 

  845 في ق: يطيع.
 من سورة الأحزاب. 36الآية  846 

  847 في ت: عليه.
  848 في ت، س: يحصنن.

  849 في س: ويدخل.
  850 في ر: المعنى.

  851 في س: بأن ينصب.
  852 في ر: تضرب.

  853 في ر: ألف.
  854 "ع ل م ا" في: ساقطة من ر.

  855 من: ساقطة من ت.
  856 هي: ساقطة من ت.
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ن  و ه  أبدا بما قد مت  أي يَ غ فِرَ اللهُ تعال للِكافرين"،  858أو 857ديهم﴾،أو في الدنيا فقط كقوله تعالى: ﴿ولن ي  ت م 
﴾.لا كقوله تعالى: ﴿لن أ ب  ر ح  الأرض  حتى يأ  ذ ن  لي  أ     859بي 

  " ث ر  والثالثةُ "كَى  رِ كَى  البصريين  860مطل ق ا عند الكوفيين، وتار ة  عند أ ك  نحو: "أُحِبُّ طولَ العُم 
لَ العلمَ". ل " منصوبٌ به، وهو مع فاعل ه وم فعول ه جملةٌ فعليةٌ لا محل   أُحَصِّ "، و"أ ح ص   عنى  "أ ن  " بم   ف   "ك ى 

ا 861لها ل ة  "ك ى   862ل ك و نه  م المق د ر ة ،863"، ور  ل ت ه في تأويل المصدر ، مجرور  المحل   القريب  بِللا  " مع ر   864"ك ى 
ذ ف منه الجار ة   " م  ا يح  ". و"ك ى  بُّ ق ياس ا كما أ ف اد ه ابن  هشام  في مغنِ  865منصوب  المحل   البعيد ، مفعولٌ ل    "أ ح 

، وعند الأخفش والخليل  جار ةٌ  عنى   866اللبيب  ،بم  م  ل " منصوبٌ بأن  المق د ر ة ، وهي مع رلتها  867 اللا  و"أ ح ص  
" .  868مجرور  المحل   ب   "ك ى   على ما ع ر ف ت 

  " هوالرابعةُ "إذَن  "   869حرفٌ ب ر أ س  عند سيبويه وفي رواية  عن الخليل، وي  ر و ى عنه أن  أ ر ل ه "إ ذ ا أ ن 
" م ق د   "، وعنه أن  "أ ن  " اسَ  كما قال في "ل ن  ا، ر ةٌ بعده، ويَ ك ن  توجيه ه على ما اختاره الرضيُّ من ك ون  "إذ ن 

عنها التنوين ، وف ت ح  ل يكون  على رورة الظرف   870أرل ه "إذ "، ح ذ ف ت  الجملة  المضاف  اليها، وع و  ض  
. وهو ل لشرط غال ب ا في الماضي، وفي المضارع إذا لِ يكن ل لحال، فإذا د خ   د  ل  على االمنصوب  لمضارع وق ص 

                                                           

 من سورة لبقرة. 61الآية  857 
  858 في ر: و.

 من سورة يوسف. 67الآية  859 
  860 في ق: بعض.

  861. من الاعراب: زيادة في ق.
  862 لكونها: ساقطة من س.
  863  كان: زيادة في ت، ر.

  864 في ق، س: بلام مقد رة؛ وفي ر: بلام المقد رة.
.   865 في ق، س: الجار 

؛ وفي ر: جاز.   866 في ق، س: جار 
  867 في س: بمعنى "ألزم".

  868 ب   "كى": ساقطة من ت، ق.
  869 في ق: برأسه حرف.

  870 في ر: عو ض.
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" المض م رة ، لأنها تَ  ل  ص ه 872على معنى  الجزاء  ن ص ب   871التنصيص   "  873المضارع  ب   "أن  ل لاستقبال، في حم ل "إذ ن 
محذوفٌ وجوبِ  لأن  الفعل  لِ ي ظه ر فيه  875هو الغالب  فيه، والفعل  م ؤ و لٌ بِلمصدر مبتدأٌ، وخبِ ه 874على ما

بِ    877الظُّهور ، فلو أ بر ز  ل ك ان  كأن ه 876ا ء حق  معنى  الابتد حم  ل نِ   880وإنما 879قال الرضي عن الفعل، 878أ خ 
خُلَ الجنةَ"، 882في جميع استعمالات ه، هذا. 881على ذلك ظ هور  معنى  الزمان  فيه لِك: "إذَن  تَد   نحو قَ و 

" على ما ع ر ف ت  ساب قا. مح  ك ي ةٌ، مجرورةٌ تقديرا، بدلٌ أو عطف  بيان  من  883الجملة   "،  مَن  لِ ال "ق  و ل  رلة  ال "ق  و ل 
، و "م ن" مورولةٌ أو موروفةٌ، ورلت ه أو "أُطِيعُ  885قال:رفت ه قول ه  884أو حالٌ، أو رفةٌ على ما ع ر ف ت 

، وسيجيء ز ع م  ابن  الحا 886مح  ك ي ةٌ، م نصوبةٌ تقدير ا، مفعولٌ به على الصحيح، ومفعولٌ مطلقٌ على اَلله" جب 
 انشاء  الله  تعالى. 887بيان ه

 النوعُ الخامسُ:  

                                                           

  871 في ر: التخصيص.
  872 في ر: تنصب.
  873 في ت: تَلص.

  874 ما: ساقطة من ر.
  875 في ت، ق، س:خبِه. 

  876 في ر: من.
  877 في ر: كأن.

  878 في ت: خبِ.
  879 الرضي: ساقطة من س، ر.

  880 في ت: انما.
  881 اى اذن؛ فيه: ساقطة من ر.

  882 في ق: هو.
  883 الجملة: ساقطة من ت.

  884 أو: ساقطة من ت؛ وفي ر: و.
  885 قال: ساقطة من ر.

  886 ما: زيادة في ق.
  887 بيانه: ساقطة من ر.
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.  المضارعَ  888كلماتٌ تََزمِ   بفتح الجزئين وسكون  889وهي خمسةَ عشرةَ.لفظا أو تقديرا أو محلا 
أسَاءٌ  890الشين عند الحجازيين وهو الفصيح ، وكسر ها عند بنِ تميم. الخمس  الأو ل  منها حروفٌ، والعشرة  

ث  ر ة  فل م  اختار جم  ع  الق ل ة ، قلت  التحقيق  أن  جم  ع ي  الس لامة   891لماتٌ"، فإن قيل ال م قام  م قام  ولذا قال "ك  الك 
في صل حان لهما، 894من غير نظر   893الجمع   892ل م طلق   على أن ه ليس ل  "الكلمة" جمعٌ  895إلى الق ل ة  والكثرة  

 بناء  الق ل ة فهو مشتر كٌ بين الق ل ة  والك ثر ة .  897لاسم جمعٌ الال   896سوى "الكلمات" عند الأكثرين، وإذا لِ يأ  ت  

ي ه  الُأول "لَ "  ﴾،ل ق ل ب  المضارع  ماضي ا ون  ف  و ﴿لِ ي ك ن  الذين   898نحوُ قولِه تعال: ﴿ل يلَِد  ول يوُلَد 
تي لِ ي ض ع ن ".  899ك ف ر وا﴾،  و"اللا 

 902ول ذا قالوا إن  أرل ه "لِ  "، ز يد  عليه "ما"، 901ي  بِلاستغراق،ل لقلب  والن  ف   "لَم  اا" 900والثانيةُ  
رِي". وقد ي ستعم ل في غير ه،  903وي ستعم ل غالبا في المتوق ع   فَع  عُم   نحو: "لَمّا يَ ن  

                                                           

  888 الفعل: زيادة في س.
  889 في ر: عشر؛ وفي س: خمس عشر.

  890 في ق: العشر.
  891 مقام: ساقطة من س.

  892 في س: المطلق.

  893 في ت: الجملة.
  894 في ر: نظير.

  895 في ر: لها.
  896 في ر: تأت.

  897 الا: ساقطة من ت.
  898 الآية 3 من سورة الإخلاص.

  899 الآية 5 من سورة البينة.
  900 في ت: الثانية.

  901 في ق: بلا استغراق.
  902 ما: ساقطة من ق.

  903 في ت: لتوقع.
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ر ع   نحو: "ليَِ ع مَل  عملًَّ صالحاً"،الغائب   والثالثةُ "لمُ الأمرِ"   905على 904أو المتكلم  نَو: "لأ  ش 
ذ ف   906"، أو المخاط ب  نَو: "ف  ل ت  ف ر ح وا"،الخير   ، في  ب  نى  على   907ويح  يًّا من المخاط ب  المعلوم  ي ا م ن س  كثيرا ن س 

 به عند البصريين.  909يج  ز م   908ما

  ." نِب   والرابعة "ل في النهي" نحو: "ل تذُ 

ا. فقط بِلأرالة  وبِلتبعي ة  ف عل  تََزمُِ فعلًَّ واحدًا  910وهذه الأربعةُ    ين   فصاعد 

 " ر ة  نَو: 912يُ غ فَر  ذُنوُبُكَ" 911نحو: "إن  تَ تُب  ظاه رة   والخامسةُ "إن  ".  913أو مقد   "ت ب  ي  غ ف ر  ذ نوب ك 

مَا"،  ت ب  بِلياء، وقال  والسادسةُ "مَه  قال بعض هم: هي كلمةٌ على وزن  "ف  ع ل ى"، فحقُّها أن  ت ك 
ر ه  ت  ت اب ع  بها "ما 914الخليل: هي "ما" لح  ق ت   ت ك  ها في  916ال م ثل ين، فأ بد ل  الألف   915"، ف اس  الأ ولى هاء  ل ت جان س 

، وهي ،  918قريبٌ قياسا على أخواتها قاله الرضي، وقال الز ج اج: مرك بةٌ من "م ه " 917اله م س  ف ف  بمعنى  اك 

                                                           

  904 في س: شرع.
  905 في س، ر: في.

  906 في ر: فليفرحوا.
  907 يحذف: ساقطة من س.

  908 ما: ساقطة من ر.
  909 في ت: تجزم.

  910 في س: الأربع.
  911 في ر: تبت.

  912 في ر: ذنبك.
  913 نَو: ساقطة من ر.

  914 في ق: ألحقت.
  915 في ر: بتتابع.

  916 في ت، ق، س: ألف.
  917 في ق، س: وهو.

  918 في ر: من.
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، 920الشرطية ، على أن يكون  رد ا 919و"ما" رفٌ بدليل  رجوع  الضمير  وهي اسمٌ لا ظ 921على كلام  أو فعل 
ئَل  منه"اليه.  عَل  تُس  مَا تَ ف  م ا تأ  ت ن ا به م ن آي ة ﴾.  نحو: "مَه  وقال بعضهم: قد  922كما في قوله تعالى: ﴿م ه 

. وش د د   الكلمة  في ع داد  الكلمات التي يح  ر  ف ها م ن  923الزمحشريُّ الانكار  عليه فقال: هذهيكون ظرف  زمان 
ي د   ت نِ  927و 926في غير م و ض ع ها 925له في ع لم العربية، في ض ع ها 924لا  ئ   ي ظ نُّها بمعنى "متى"، ويقول: "مهما ج 

"، وهذا من و ض ع ه ت ك  ، 929وليس م ن كلام  واضع   928أ ع ط ي    931ود ف ع  ما ي  ث   ب ت   930العربية . وارتضاه ابن  هشام 
 في إثبات ظرفي ت ه.   932به ابن  مالك  

                                                           

  919 في ق، س: ماء.
  920 في ر: مرادا.

  921 في ر: )افعل( بدلا من )أو فعل(.
 من سورة الأعراف. 532الآية  922 

  923 في ر: وهذه.
  924 في ر: لابد .

  925 في ت: فيضعفها.
  926 في ت: موضوعها.

  927 في ر: أو.
  928 في ر: موضعه.

  929 في ت: الواضع؛ وفي ر: اوضع.
م(. عبد الله بن يوسف بن أحمد بن عبد الله ابن يوسف، أبو  5347 - 5376ه  /  645 - 676ابن هشام ) 930 

ظهر  ابن خلدون: ما زلنا ونَن بِلمغرب نسمع أنهمحمد، جمال الدين، ابن هشام. من أئمة العربية. مولده ووفاته بمصر. قال 
بمصر عالِ بِلعربية يقال له ابن هشام أنَى من سيبويه. من تصانيفه "مغنِ اللبيب عن كتب الاعاريب" و" عمدة الطالب 

الجامع "في تحقيق تصريف ابن الحاجب" مجلدان، و "رفع الخصارة عن قراء الخلارة" أربع مجلدات، و"الجامع الصغير" نَو، و
الكبير" نَو، و"شذور الذهب" و"الاعراب عن قواعد الاعراب" و" قطرالندى" و"التذكرة" خمسة عشر جزءا، و"التحصيل 
والتفصيل لكتاب التذييل" كبير، و" أوضح المسالك إلى ألفية ابن مالك" و"نزهة الطرف في علم الصرف" و"موقد الاذهان" 

بد الله جمال الدين بن هشام الأنصاري، شرح قطر الندى وبل الصدى، المحقق: محمد أبو محمد ع انظر في الالغاز النحوية.
؛ III ،63-61، الدرر الكامنة؛ 52-6م ، 2752-ه5633بيروت، -محيى الدين عبد الحميد، المكتبة العصرية، ريدا

 .II ،46-67بغية الوعاة، 
  931 في س، ق: تثبت؛ وفي ر: ثبت.

 462-ه  477محمد بن عبد الله بن مالك الطائي الجياني المعروف ب ابن مالك )ك هو في ت: ابن المبارك؛ ابن مال 932
ي ان بِلأندلس التي بها ولد. هو عالِ لغوي كبير وأعظم نَوي في القرن السابع الهجري، و ل د بِلأندلس، وهاجر  ه ( نسبة  إلى ج 

205b 



57 
 

 
 

هُ عند الله تعال".    والسابعةُ "مَا" نحو: "ما تَ ف عَل  من خَير  تََِد 

" نحو: "مَن  يَ ع مَل  عملًَّ صالحاً يَكُن    فهذه الثلاثة  أسَاءٌ، فإن كان شرط ها ناجيًا".  933والثامنةُ "مَن 
ا إلى ضمير ها أو متعل ق ه    935وإن كان متعديا صِربا، متعديا أو لازما، فهي مبتدأٌ كما في الأخير، 934م سن د 

ا مبتدأ ، ر ه 937ويجوز نصب ها بمقد ر   936للضمير أو متعل ق ه  فالأ و لى  كونه  ض ر ب  ت ه   940"م ن   939الظاهر  نَو: 938ي فس  
"، وإن كان ا مبتدأة   943فهي 942غير  صِرب  لهما 941أو غلام ه ض ر ب ك  . ويجوز كونه   944منصوبةٌ بفعل  الشرط 
م ي  ع ت  ب  ر  ،ر والخبِ  هو الشرط  على الصحيح كما في مغنِ اللبيب. وعلى قول  بعضه  على ض ع ف  بتقدير  الضمي  

                                                           

عليمه على التي ع ر فت بِسم "ألفية ابن مالك. وتلقى تإلى الشام، واستقر بدمشق، ووضع مؤلفات كثيرة، أشهرها الألفية، 
عدد من علماء الأندلس كأبي علي الشلوبين، ثم ارتحل إلى المشرق فنزل حلب واستزاد من العلم من ابن الحاجب وابن 

ان يسهل عليه ك  يعيش. وقد كان إماما  في النحو واللغة وعالما  بأشعار العرب والقراءات ورواية الحديث، وما يذكر عنه أنه
نظم الشعر ما جعله يخلف منظومات شعرية متعددة منها الألفية النحوية وكذلك الكافية الشافية في ثلاثة آلاف بيت 

تاج الدين بن علي بن عبد الكافي السبكي، طبقات الشافعية الكبِى،  انظر ه. 462وغيرها، وقد توفي في دمشق سنة 
هجر للطباعة والنشر والتوزيع، القاهرة، الطبعة الثانية،  .عبد الفتاح محمد الحلو،د-المحقق: د. محمود محمد الطناحي 

-376؛ المدارس النحوية، I ،674؛ كشف الظنون، I ،537-536؛ بغية الوعاة، VIII ،46-46ه .، 5653
356. 

  933 في ر: تكن.
  في ر: أو متعلقة.934

  935  إلى: زيادة في ت.
  936   كما في الأخير وإن كان متعديا صِربا للضمير أو متعلقة فالأولى كونها مبتدأ: ساقطة من ر؛ وفي ق، س: مبتدأة.

  937 في ر: بمتعدد.
  938 في ر: يفس ر.

  939 نَو: ساقطة من ر.
  940 من: ساقطة من س.

  941  كان: ساقطة من ت، ق، س.
  942 اي للضمير والمتعلق؛ في ق: لها؛ وفي ر: بهما.

  943 في ت، ر، ق: وهي.
  944 في ر: مبتدأته.
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، 945التفصيل  المذكور  في الخبِ، الجزاء لا ي عم ل في أداة  947لكن  الحق  أن   946فيكون هو العامل  أو المفس ر 
ر  عامل ها، قاله الرضي، ثم قال: ولو جاز عمل ه .  949كما قال  948الشرط ولا ي فس   بعض هم ل ق ل ن ا الشرط  أ و لى 

كما هو مذهب    952قبل كلمات  الشرط   951مذهب الجمهور وإن  قلنا إن  حرف  الشرط  مقد رٌ  950وهذا على
ر ه ما بعدها ي دخ ل  إلا  على فعل  ظاهر ا  955إذ حرف  الشرط  لا 954أبدا، 953سيبويه فهي معمولةٌ لفعل  ي فس  

 ذ ك ر ه الرضي.   956أو مقد ر ا،

تُ.  958نحو: "أَي نَ تَكُن  ل لمكان  "أَي نَ" 957التاسعةُ و   كَ ال مَو  ركِ   يدُ 

".ل لزمان  "مَتَ" 959والعاشرةُ   لِك    960نحو: "مَتَ تَح سُد  تَ ه 

                                                           

  945 في ق: في الجزء؛ وفي ر: في الجزاء؛ وفي ت: في الخبِ في الجزاء.
  946 في ت: والمفس ر؛ وفي ق: فيكون العامل المفس رة.

  947 أن : ساقطة من ر.
  948 في س: علمه.

  949 في ر: قاله.
  950 على: ساقطة من س.

  951 في ق: مقد رة.
  952 الشرط: ساقطة من ت.

  953 في ت: مابعده.
  954 في ر: ابداء. 

  955 لا: ساقطة من ر.
  956  في ت: ظاهر أو مقد ر.

  957 في ق: والتاسع.
  958 في ت: يكن.

  959 في ت: والعاشر.
  960 في ت: يهلك.
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" 961والحاديةَ عشرَ   نِب  للمكان وقد يكون للزمان  "أَنّا كَ اللهُ تعال".  962نحو: "أَنّا تذُ   وهذهيَ ع لَم 
. وقد ي  ز اد  فيها "ما" 964ةٌ بفعل  الشرط  منصوب 963الثلاثة  ظروفٌ  كما في   965لا بفعل  الجزاء  على ما ع ر ف ت 

  966"أ يُّ"، ذكره الرضي.

ا ل ل زوم إضافت ها إلى المفرد،"أَيُّ"  967والثانيةَ عشرَ   ر ي فيه التفصيل   968اسمٌ م عر بٌ م ن بين  أخواته  ويج 
 ر  يُ ب غِض هُ اللهُ تعال". نحو: "أَىُّ عال  يَ تَكَب ا  969المذكور  في "م ن"

ثمَُا" 971عشرَ  970والثالثةَ   ز م  إلا ب   "ما"، وهي كاف ةٌ  "حَي   طلب الإضافة ،  973عن 972للمكان لايج 
ة   974فت صير   " ويتضم ن معناها، وهو ظرف  الشرط   كسائر  كلمات  الشرط،975م به م  ب ه  "إن  على ما  976ف  ي ش 
تَ سبق.  ثُمَا تَ ف عَل  يكُ   ب  فِع لُكَ". نحو: "حَي  

                                                           

  961 في ق، س: عشرة.
  962  في ت: تذهب.

  963 في ر: ظرف.
  964 في ت: شرط.

  965 ما: ساقطة من س.
  966 الرضي: ساقطة من ت.

  967 في ق، س: عشرة.
  968 إلى المفرد: ساقطة من س.

  969 من: ساقطة من ت.
  970 في ر: والثانية.

  971 في ق، س: عشرة.
  972 في ق: كافية.

  973 في ر: من.
  974 في س، ر: فيصير.

  975  في ق: مبهمات؛ وفي ر: مهم ة.
  976 في ر: لشرط؛ وفي ق: للشرط.
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ث م ا" "إِذ مَا" 977والرابعةَ عشرَ   ي   والفارسي ،  979عند المبِ د  وابن  السر اج   978للزمان، اسمٌ مثل  "ح 
" الشرطي ة ، وعمل ها الجزم  في الس ع ة   نحو: "إِذ مَا  982كما في المغنِ.  981قليلٌ  980وحرفٌ عند سيبويه بم نز لة  "إ ن 

بَ تُكَ".  983تَ تَب  تُ ق بَل    تَ و 

ز م فعل ين   "إَذَامَا" 985عشرَ  984والخامسةَ   على ما قال بعض هم، رر ح به الرضيُّ في بَث  986تج 
رَ النّاس". 988نحو: "إِذَامَا تَ ع مَل  بعِِل مِكَ  987الظروف. على  وفي الاتقان ولِ ي تعر ض وا ل كونها بِقية   تَكُن  خَي  

و لة   989الظرفية ر   991إلى 990أو مح  تم ل أن يج  ز م  ب ب قائ ها  992ى فيها القولان في "إ ذ م ا"،الحرفية، ويح  تم ل أن يج  ويح 
 على الظرفية لأنها أ ب  ع د  عن التركيب بخلاف "إ ذ م ا". 

                                                           

  977 في ق، س: عشرة.
  978 مثل "حيثما": ساقطة من ر.

م(، كان أحد الأئمة المشاهير، المجمع 626-ه354عروف بِبن السراج )أبو بكر محمد بن السري بن سهل النحوي الم 979
على فضله ونبله وجلالة قدره في النحو والآداب، أخذ الأدب عن أبي العباس المبِد، وغيره، وأخذ عنه جماعة من الأعيان 

واضع عديدة. وله ح في ممنهم: أبو سعيد السيرافي وعلي بن عيسى الرماني وغيرهما، ونقل عنه الجوهري في كتاب الصحا 
التصانيف المشهورة في النحو: منها كتاب الأرول، وكتاب جمل الأرول، وكتاب الموجز رغير، وكتاب الاشتقاق، وكتاب 
شرح كتاب سيبويه، وكتاب احتجاج القراء، وكتاب الشعر والشعراء، وكتاب الرياح والهواء والنار، وكتاب الجمل، وكتاب 

 .566-567؛ المدارس النحوية، IV ،336-367؛ وفيات الأعيان، III ،561-566ه الرواة، الموارلات. انظر: إنبا
  980 في ر: في السبعة.

  981 قليل: ساقطة من ق.
  982 في ر: مغنِ.

  983 في ر: تبت يقبل.
  984 في ق: والخامس؛ وفي ر: والحادية.

  985 في س: عشرة.
  986 في س: الفعلين.
  987 في ر: الظرف.

  988 في ت: بعملك؛ وفي ق: يعملك.
  989 في ت: على الظروف.

  990 في ق، ر: محمولة.
  991 في ق: على.

  992 ويحتمل أن يجرى فيها القولان في "اذما": ساقطة من ر.
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د ى"وهذه الإحدَى عشرةَ،   أ ب د ل ت  الواو  همزة  على غير القياس عند الأكثر،   993في الأرل "و ح 
ك   "و ش احٌ"   997الواو  المكسورة  همزة  قياسيٌّ  996ل  إبدا 995وعند المازني 994كما في "أ ح دٌ" عند الجميع،

د ى" ك   "الح اد ي" في الن  ي  ف   998و"إ ش احٌ"، ، ذكره  1000تَفيفا، وي  ق ع   999واختاروا "أ ح دٌ" و"إ ح  الأرل  قليلا 
ِ مضارعَيْ  الرضي.  ف ى على م ن كان 1001لفظا أو تقديرا تََزمُِ فِعلَيْ  ، كما لا يخ  . 1002أو محلا  لا    1003أ ه 

 القياسِيُّ تِسعةٌ. العامل  و 

، فعل  ق  ل ب   1004الأولُ الفعلُ مطلقا  أى لازما أو متعد  يا، صِقصا أو تام ا، متصر  فا او غير  متصر  ف 
  أو لا.

                                                           

  993 في س: واحدى؛ وفي ر: واحد.
  994 في ر: الجمع.

النحو ه(، كان إمام عصره في 266هو أبو عثمان بكر بن محمد بن عثمان بن حبيب المازني البصري النحوي ) 995
والأدب، وأخذ الأدب عن أبي عبيدة والأرمعي وأبي الأنصاري وغيرهم، وأخذ عنه أبو العباس المبِد وبه انتفع وله عنه 
روايات كثيرة. وله من التصانيف: كتاب في القرآن، علل النحو، تفاسير كتاب سيبويه، ما تلحن فيه العامة، الألف واللام، 

وأربعين  -أو ثمان  -باج في جوامع كتاب سيبويه. وتوفي أبو عثمان المازني سنة تسع التصريف، العروض، القوافي، الدي
، VIIومائتين، كذا قال الخطيب البغدادي، وقيل: ست وثلاثين ومائتين بِلبصرة، رحمه الله تعالى. انظر: تاريخ بغداد، 

 .522-551لنحوية، ؛ المدارس اI ،643-644بغية الوعاة، ؛ I ،263-264وفيات الاعيان،؛ 166-167
 996 ابدال: ساقطة من ق؛ في ر: ابدلت.

  997 في س: قياس.
  998 واشاح: ساقطة من ت؛ ق: في اشاح.

  999 في ق، س: في التنييف؛ وفي ر: في التينيق.
  1000 في ر: وتقع؛ وفي س:أو يقع.

  1001 مسم يين شرطا وجزاء: زيادة في ر.
  1002 في ت: يكون.

  1003  على من كان أهلا: ساقطة من ر.
  1004 مطلقا: ساقطة من ق.
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ا بِلأرالة  يرَفَعالفاء  تعليلي ةٌ أو فصيحةٌ فكلُّ فعل   بلا واسطة ؛   1005كثيرة    معمولات   وينَصِبمعمولا  واحد 
بلا جار   أو بواسطة ؛   1009وله 1008والمفعول  المطلق أو المفعول  فيه 1007إن كان متعديا، 1006كالمفعول به

. 1010كالمستثنى والمفعول  معه والمفعول  به نحو: "خَلَقَ أشرصِ اليه إم ا متعد    1012ثم  إنه كما 1011بَرف الجر 
" على ما هو 1013ف   "كل  شيء "اللهُ كلا شيء ".  وعلى ما حق ق بعض هم  1015المشهور ، 1014مفعولٌ به ل   "خ ل ق 

ل  في الإظهار . وإم ا  نَ زَلَ القرآنُ نزُولً"لازمٌ نَو: " 1016مفعولٌ مطلقٌ، وسيجيء، وله ثلاثة  أقسام  كما ف ص  
" بِلتخفيف، ف   "القرآن " فاعل ه. .  1017على أن يكون  "ن  ز ل   ومنه أفعال  المدح  والذ م  

ثل ه فلا ت  غ ف ل .ع ر   1018وقد ول بدُا لكلِّ فعل  من مرفوع    حالٌ أو خبٌِ  فإن تََا به كلَّما 1019ف ت  م 
"  1020ب ت ضمين  "تم  " معنى نحو: "عَلِمَ مفعولا،  ل تمامه به، ومرفوع ه فاعلا، ومنصوب هيُسَماى فعلَّ تامّا "ر ار 

  1021اللهُ تعال".

                                                           

  1005 في ق: معمولا كثيرا.
  1006 في ق: كالمفعول؛ ر: كالمفعولية.

  1007 ان كان متعد يا: ساقطة من ق، س؛ متعد يا: ساقطة من ت.
  1008 في ق: والمفعول فيه؛ وفي س: ومفعول فيه.

  1009 في ر: لِ.
  1010 به: ساقطة من ق، س.

. : ساقطة من ر؛ وفي ت: بجر    1011 بَرف الجر 
  1012 في ت:  كان.
  1013 في ر: مبنِ.

  1014 هو: ساقطة من س.
  1015 في ر: المشهورة.

  1016 إم ا: ساقطة من س.
  1017  ومنصوب به مفعولا: زيادة في ق. 

  1018 في ر: على ما.
  1019 في ر: )تفعل( بدلا من )فلا تغفل(.

  1020 في ر: بمعنى.
  1021 في ت، ر: يسمّى فعلَّ تامّا نحو علم الله تعال لتمامه به ومرفوع ه فاعلا ومنصوب ه مفعولا.
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إل خب  منصوب  يُسَماى فعلَّ بل احتاج  1022بهبضم   أو ف تح  أو ك سر  مجزومٌ تقديرا،  وإن ل يتَِما، 
حرف  الجر  ،  1025لعدم دلالته على الح د ث  ولذا لا ي تعل ق به 1024وقيل 1023لعدم تمامه بِلمرفوع، ناقصا

" كما في التسهيل والمغنِ، بل كلُّها كما قاله  1026والصحيح  أن  الأفعال  الناقصة  دال ةٌ على الح د ث   إلا "ل ي س 
بُّر  الوافي.الرضي، ف  ع ل ي   1027المحق ق   ور ، على ما هو المشه ويُسَماى مرفوعُه اساً ومنصوبهُ خباً 1028ك  بِلت د 

، وتسمية  الأقدم ين    1030بهما مجازٌ، 1029وفاعلا  ومفعولا  كما في التسهيل، وفي المغنِ أنه ارطلاحٌ غير  م أ ل وف 
، وي س مُّون  مرف 1031لكن م لا ي س مُّون  منصوب ه مفعولا  ميت ه اسَ ا، لأ  ن  وع ه فاعلا. والأ و لى  تسفي الرضي أنه 

، ضربٌ ي د لُّ على معنى  1032الفاعل  في الحقيقة ذ ف غالبا. ثم  إنه على ضرب  ين  مصدر  الخبِ  ولذا لا يح 
 1036لاي د لُّ عليه وهو المشهور ب   "الأفعال   1035المقاربة "، وضربٌ  1034وهو المشهور  ب   "أفعال   1033الق ر ب  

 للِعذاب"، و"مَازاَلَ المذنبُ  1037كان اُلله عليما حكيما"، و"صار العاصِي مُستحِقًّانحو: "الناقصة " 

                                                           

  1022 به: ساقطة من ت.
  1023 في ق: بمرفوعه.

  1024 في ت: قيل.
  1025 به: ساقطة من ت.

  1026 ولذا لا يتعل ق به: زيادة في ق.
  1027 المحق ق: ساقطة من ر.

  1028 في س: الوفي.
  1029 الا: زيادة في ر.

  1030 في ر: مجازا.
  1031 في س: مجازا ولكن.

  1032 هو: زيادة في س؛ وهو: زيادة في ر.
  1033 في ت، ق: القريب.

  1034  في ت: بِلأفعال.
  1035  ضرب يدل  على معنى القرب وهو المشهور ب   "أفعال المقاربة" وضرب: ساقطة من ر.

  1036 في ق، س، ر: بأفعال.
  1037 في ر: مستحق.
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بَلُ التوبةُ مادام الروحُ داخلًَّ  1039بعيداكان دائما   1038أي ف   "ما"  في البدنِ". 1040من الله تعال"، و"يُ ق 
مفعولٌ فيه  على أنه 1043منصوب  المحل    1042مع رلتها في تأويل المصدر 1041مصدريةٌ والجملة  رلت ها، وهي

ب ل "، فالمعنى .  1044ل   "ي  ق  ه عن البدن، ف  ت  ف ط ن  " أي عدم  خروج  "ليس اللهُ و"ي قب ل التوبة  م د ة  دوام  دخول  الروح 
 وغير  ذلك م  ا لا يح  ص ى على ما قاله المحق  قون.  تعال جِسمًا"

 والثاني "اسم الفاعل".  

أو كعمل   1048مثل  عمل ه، 1047أي عملا 1046عمَل عَمَلَ فِعلِهيَ  1045الفاء  تعليلي ةٌ أو فصيحةٌ فهو  
، ورفةٌ  ، أو  1050لمفعول   1049ف عل ه. ف   "ع م ل " منصوبٌ على أنه قائمٌ م قام  المضاف  المحذوف  مطلق  محذوف 

فيه  1051منصوبٌ ب ن  ز ع  الجار   ل ت  ع يُّن ه كما هو القياس  عند الأخفش، فهو ظرفٌ مستق رٌّ، فهو مع فاعل ه المست تر   
ف ع الفاعل  وي نص ب المفعول  ب المعلومِ العائد  إلى المفعول  المقد ر  رفةٌ له.  ه وسائر  الف ض لات لمشابهته له، فير 

 نحو: "كلُّ حَسُود  مُح رِقٌ حَسَدُه عَمَلَه". مطلقا 

 والثالثُ "اسم المفعول".  

                                                           

  1038 اى: ساقطة من ر.
  1039 في ر: بعيد.

  1040 داخلا: ساقطة من ت.
  1041 رلتها وهي: ساقطة من ت.

  1042 في ت: المفرد.
  1043 المحل : ساقطة من س.

  1044 فالمعنى: ساقطة من ق.
  1045 في ت: فصيحة أو تعليلية.

  1046 المعلوم: زيادة في ر.
  1047 في ر:عمل.

  1048 في ت، ر، ق: عمل.
  1049 في ر: رفة.

  1050 في س: رفة المفعول.
  1051 في س: مستتر.
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ف ع صِئب  الفاعل،  فيَ ع مَلُ عملَ فعلِه المجهولِ    1054أو مفعولين   إن كان 1053مفعولا   1052وي نص بفير 
ه  ليس فيه  1057مذكورٌ في الاظهار على 1056أو ثلثة ، وشرط هما 1055فعل ه المعلوم  متعد يا إلى اثنين و ج 

 نحو: "كلُّ تائب  مقبولٌ توبتُه". 1058إضمارٌ.

، وتج    1060بِسم الفاعل لفظ ا؛ المشباهة" 1059والرابعُ "الصفة  ما ت  ث  ن  ي ان  ، من حيث أنه  م ع ان 
، ما ل م ا قام به الفعل  إلا أن  اسم  الفاعل  على وت ذ ك ر ان  ؛ من حيث أنه  ،  1061وت  ؤ ن  ث ان  ومعنى  معنى الحدوث 

وأنها  1062والصفة  المشب هة  على معنى الثبوت  على ما هو المشهور  بين الجمهور ، أو أنه على معنى الحدوث
معنى الثبوت على ما نقله  1064، أو أنه على الإطلاق وأنها علىالإطلاق على ما هو مختار  الرضي 1063على

 للشريف العلامة.  1066عن شرح المفتاح 1065الفاضل  العصام  في شرح الكافية

                                                           

  1052 في ت: ينصب.
  1053 في ق: المفعول.

  1054  كان: ساقطة من ت.
  1055  أو مفعولين إن كان فعله المعلوم  متعد يا إلى اثنين: ساقطة من ق.

  1056 في ر: وشرطهم؛ وفي ق: وشرطها؛ وفي س: شرطهما.
  1057 في ق، س: وعلى.

  1058 في ق: اظهار.
  1059 في ق: رفة.

  1060 لفظا: ساقطة من ق.

  1061 على: ساقطة من س.
  1062  في ر: )على أنه محدث( بدلا من )أو أنه على معنى الحدوث(.

  1063 على: ساقطة من ت.
  1064  على: ساقطة من ت، ر.

  1065 في ق: كافية
1066

"المفتاح" للسكاكي، وقد شرح السيد الشريف الجرجاني القسم الثالث منه )علمي المعاني المفتاح: ساقطة من ق؛  
 والبيان(  بِسم "المصباح".
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" أيضا 1067فهي  عامل ه وجوبِ   1069بمعنى "ر ج ع "، مفعولٌ مطلقٌ ح ذ ف   1068مصدرٌ من "آض 
اع ا، أو حالٌ ح ذ ف  عامل ها وراحب ها، وو ق ع  م عتر ض   ع  سَ   1071إلى الأ خبار   1070ا بين المبتدأ والخبِ  أى "ارج 

بِ    1072بعمل ها كذا أفاده بعض    1075بعملها" 1074بما ت  ق د م  راجع ا إلى الأ خبار 1073رجوع ا"، أو "أ خ 
اعيٌّ  1076ش ر اح   إلى غ ل ب ت ه في  1078على ما رر حوا، وأن  التجاء   1077المغنِ، وفيه أن  وقوع  المصدر  حالا  سَ 

ث ل   " فلا حاجة  إلى تقدير الفعل، إذ يجوز حينئذ  أن يكون  حالا   معنى  "م  عن فاعل  الفعل  المذكور    1079ما س ب ق 
تم ل في تَعمَل عملَ  1081بعض المواضع  أن يكون رفة  ل مفعول  مطلق  محذوف  فلا ت  غ ف ل . 1080كما هنا، ويح 

ف ع   فعلِها، و ى المفعول  به الصريح   1083الفاعل  وت  ن ص ب   1082وفعل ها لا يكون إلا لازما فتر   نحو: "العبادةُ س 
 ل م خال ف ت ه.  1085فيها والمعصياةُ قبيحٌ عذابُِا 1084في الآخرة  ل م واف  ق ة  أمر  الله   حَسَنٌ ثوابُِا

                                                           

  1067 في ر: وهي.
  1068 في ر: آرل .

  1069 على: زيادة في ر.
  1070 في ق: رجع؛ وفي ر: راجعا.

  1071 في ق: الاختيار.
  1072 في ت، ر: يعملها.

  1073 في ق، س: خبِ؛ وفي ر: خبِا.
  1074 في ر: اختبار.
  1075 في ر: يعملها.
  1076 في ق: الشر اح.
  1077 في ق: سَاعا.
  1078 في ت: التجا.

  1079 حالا: ساقطة من س.
  1080 في: ساقطة من س.
  1081 في ت: فلا تعمل.

  1082 في ت: فيرفع.
  1083 في ت: وينصب.

  1084 في ق، س، ر: الا له.
  1085 في ر: فيه.
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 والخامسُ "اسمُ التفضيل".  

 م  الظاهر ، والمفعول  به، وفيه ب لا   1088غير  الفاعل   1087في عم ل في أيضا يعَمَل عملَ فعلِه، 1086وهو 
: الأو ل  أن يكون  جاريا  على غير  ما هو له، والثاني أن يكون   1089الت  ق و ي ة ؛ وفي الفاعل  الظاهر  بثلاثة   شروط 

، ر ى عليه، وم فض لا عليه بِعتبار  آخ ر  نحو:  1091والثالث أن يكون  م ن ف يًّا 1090ما هو له م فض لا بِعتبار  ما ج 
سَنَ، س ن " بِلنصب خبِ ه"م ن" زائد "ما مِن رجَُل  أَح  " في محل   الر فع  اسم  "ما"، و"أ ح  ، و"ر ج ل  ، ةٌ ل لاستغراق 

س ن " بِلرفع خبِ ه، أو خبِ ه محذوفٌ و"أ ح س ن" رفت ه إما مجرورٌ بِلفتح تابع ا ل ل ف ظ ه أو  1092أو مبتدأٌ و"أ ح 
ن ه 1093مرفوعٌ  . ف 1095في المعنى 1094تابع ا ل م ح ل  ه أو منصوبٌ حالٌ منه ل ك و   فيه الحلِ مُ مِنه فياعلا  ل لن  ف ي 
، ن   العالِِ فيه ح س ن   1097المفهوم  أى "زائدةٌ  1096حالٌ من الضمير المجرور  الراجع  إلى "الح ل م "، أو م تعل  قٌ بِلح س 

 . ن ه في العالِ    الح ل م  م ن ح س 

 والسادسُ "المصدرُ".  

                                                           

  1086 في ت، ق، س: فهو.
  1087 عمل: زيادة في ر.
  1088 على: زيادة في ر.

  1089 في ق: ثلثة.
  1090 آخر: ساقطة من س.

  1091 في ت: مفضلا.
  1092 في ر: خبِ.

  1093 في ت: مرفوعا.
  1094 لكونه: ساقطة من س.

  1095 في س: في المغنِ.
  1096 في ر: بِلمن.

  1097 في س: زائد؛ وفي ر: فائدة.
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ف ع وي نص ب بشرو  فهو يعَمَل عملَ فِعلِه،   1100نحو: في الإظهار، 1099خمسة  على ما 1098ط  فير 
ث  ر  أن ي ضاف  إلى الفاعل  وي نص ب  عَب دُه فقيراً درهًما"،  1102له 1101"يحُِبُّ اُلله إعطاءً   لكن  الأ ق  و ى والأ ك 

، لا ع م ل ه م ن  و صِ   .     1103المفعول  كما في الرضي  والتسهيل   كما ظ ن 

 المضافُ".  1104والسابعُ "السمُ   

 نحو: "عبادةُ اِلله تعال خيٌر". في المضاف اليه،  ل الجرا فهو يعَمَ  

هَمُ  1105والثامنُ "السمُ    بأ  ح د  خمسة  أشياء .  التّامُّ" 1106ال مُب  

رُونَ في الاسم  الن ك ر ة  على التمييز ،  يعَمَل الناص بَ  1107فهو  ب ه   ،نحو: "الَت ارَاوِيحُ عِش  تامٌّ ب ن ون  ش 
 ، ع  عَةً"الج م   . ركَ 

" إلى "الفعل" كون ه م فهوم ا والتاسعُ "مَع نََ الفِعلِ".  منه،  ول م ا كان ال م ت  ب اد ر  من إضافة  ال   "م ع نى 
،وهو ليس بم  ر اد  هنا، أ ظ ه ر  المراد  بقوله  1108وم دلولا  له، ي ةٌ  1109ون  ب ه   أى كلُّ لَف ظ  م  ل لد ال    1110على أن ه ت س 

                                                           

  1098 في ر: شروطه.
  1099  خمسة على ما: ساقطة من ر.

  1100 نَو: ساقطة من ر.
  1101 في ر: إعطائه.

  1102 له: ساقطة من ر.
.   1103 في ر، ق: منو يا 

  1104 في ق: اسم.

  1105 في ق: اسم.
  1106 المبهم: ساقطة من كل النسخ.

  1107 هو: ساقطة من ر.
  1108 في ت: ومدلوله.

  1109 في ر: قرينة.
  1110 في س: أنه تسميه؛ وفي ق، ت: أن تسميته.
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، ل ول  م  ال م د  س  ت ق   بِ  ت ق   ولا م ش  ، كذا ق يل ،  1111والمراد  ل ف ظٌ غير  م ش  هَ منه في الحال بقرينة  ما س ب ق  مُ منه مَع نََ يُ ف 
.   فِع ل 

،  1112فهو  ، منها أسَاء  الأ فعال  نِبُ"على أقسام  هَاتَ ال مُذ  َِ ، أى ب  ع د  من رحمة  الله نحو: "هَي    و"تَ رَا
  ذَن  بًا". 1113أى ا ت  ر ك  

،  1114الظرف  ومنها   ظرفٌ مستق رٌّ، م عتم دٌ  1116ف   "في الدنيا" راحَةٌ"، 1115نحو: "ما في الدنياالمستق رُّ
ةٌ" فاعل ه، ويجوز جعل ها مبتدأ ، والظرف  مع فاعل ه ، و"راح  فيه العائد  إليها  1118المستق ر    1117على الن  ف ي 

لا عند  1120على أ ح د  القولين   عنه. عند البصريين، وكذا عند الأخفش وإن  لِ ي شتر ط الاعتماد   1119خبِ ها
ا يج  و  ز ون عمل   م  تج  و يز هم تقديم  الخبِ ، ول ذ   الظرف  ب لا  اعت ماد ، كذا قاله الرضي.  1121الكوفيين ل ع د 

، بَغِي لِلعالِِ أن يكونَ محمدياًّ خُلُقُهُ". 1122ومنها الاسم  المنسوب  صيل  ختصار ، والتفوق ص ر صِ  على الا نحو: "يَ ن  
 في الإظهار ونتائج الأفكار. 

 اثنان: عند الجمهور  والعاملُ المعنَوِيُّ  

                                                           

  1111 ولا مشتق: ساقطة من س، ر.
  1112 في ق، س: وهو.

  1113 اى اترك: ساقطة من ت، ر.
  1114 في ق:الظروف.
  1115 في ر: في الدار.
  1116 في ر: في الدار.

  1117 فاعله: ساقطة من ر.
  1118 في س: المستتر.

  1119 في ق: خبِه.
  1120 اى عن المصن ف. من هامش نسخة س.

  1121 عمل: ساقطة من ر.
  1122 في ت: الجنس.



70 
 

 
 

عن  1124مرفوعٌ ل ت ج رُّد ه 1123ف   "محمدٌ" مبتدأٌ  الأوّلُ "رافعُ المبتدأِ والخبِ" نحو: "محمدٌ رسولُ اِلله"، 
سناد به. فالعامل  فيهما عنه ل لإ 1127خبِ ه ل ت ج رُّد ه 1126ل لإسناد اليه، و"رسولٌ" مرفوعٌ  1125العوامل اللفظية

ر ي 1131ل لإسناد، وهو 1130الل فظي ة   1129عن العوامل 1128الت ج رُّد    1132معنى  الابتداء ، وهذا عند م ت أ خ  
الابتداء  عاملٌ في المبتدأ ، وهما في الخبِ. وقال بعض هم المبتدأ  فقط عاملٌ في  1133البصريين، وعند م ت  ق د  م يهم

. وقال الفر اء  والكسائيُّ الخبِ وهو المختار  عند ابن  ما ، 1135من الكوفيين هما 1134لك  وهو  1136ي  ت  ر اف  ع ان 
ف ى على من هو م ت  ت  ب  عٌ  ب  رٌ. 1137ال م ر ض يُّ عند المحق  ق  الرضي. وقول  بِق ي الكوفيين مضطر بٌ كما لا يخ    1138وم ت د 

                                                           

  1123 مبتدأ: ساقطة من ت.
  1124 في ت: لتجريده؛ وفي ر: بتجريده.

  1125 في ق: من العامل اللفظي؛ وفي س: اللفظي.
  1126 مرفوع: ساقطة من س، ر.

  1127 في ر: بتجريده.
  1128 في ر: التجريد.
  1129 في س: العامل.

  1130 في كل النسخ: اللفظي، لكن الصحيح: اللفظية.
  1131 وهو: ساقطة من ق.

  1132 في ت: المتأخري.
  1133 في ق: متقد متهم؛ وفي ر: متقد مهم.

م( مولى بنِ  671ه / 566-م 636ه / 556أبو الحسن علي بن حمزة بن عبد الله بن بهمن بن فيروز الكسائي ) 1134 
ية فأسد من أرول فارسية. كان إمام الكوفيين في اللغة والنحو، وسابع القراء السبعة. ويعد المؤسس الحقيقي للمدرسة الكو 

وله من الكتب كتاب معاني القرآن ،كتاب مختصر النحو، كتاب القراءات، كتاب العدد، كتاب النوادر الكبير،   في النحو.
كتاب النوادر الأوسط، كتاب النوادر الأرغر، كتاب مقطوع القرآن وموروله ،كتاب اختلاف العدد،كتاب الهجاء، كتاب 

، VIكتاب الهاآت المكنى بها في القرآن كتاب الحروف. انظر: التاريخ الكبير، المصادر ،كتاب أشعار المعاياة وطرائقها،  
؛ ابو البِكات كمال الدين الأنباري، نزهة الألباء في طبقات الأدبِء، المحقق: XIII ،361-316؛ تاريخ بغداد، 246

، III؛ وفيات الأعيان، 46-16م ، 5661 -ه  5671الثالثة،  الأردن، الطبعة –إبراهيم السامرائي، مكتبة المنار، الزرقاء 
 .IX ،535-536؛ أعلام النبلاء، 261-266

  1135 هما: ساقطة من ر؛ وفي س: وهما.
  1136 في ت: يرافعان.

  1137 في ر:متبتع.
  1138 في ق، س: متدر ب؛ وفي ر:مسددة.
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ه م وق ع   1139وهو وقوع ه ".نحو: "يَ ر حَمُ اُلله تعال التّائبَ   والثاني "رافعُ الفعلِ المضارعِ"  بنفس 
ابن  الحاجب  وابن   1143وهو مختار   1142عند أكثر  الكوفيين، 1141والت ج رُّد   1140الاسم  عند أكثر  البصريين،

، وقال الكسائي: العامل  حروف  "أتين".   مالك  ل ل ز وم  التكلُّف  على الأو ل  في أكثر  المواضع 

بعض هم وسيجيء،  1144والتأكيد ، وعطف  البيان  على ما قالومن العامل  المعنوي   عامل  الصفة ،  
ي  ن ز ع  الباء  كما في 1146إن  انتصاب  الخبِ  بعد ما 1145ون  ز ع  الخافض  عند الكوفيين كما في المغنِ، ول ذا قالوا

" على ما أفاده بعض  الف ض لا  ء. والخلاف عند 1148في نَو   1147الرضي، والج و ار   ر  ض ب   خ ر ب  ج   1149"هذا ح 
"، 1150الكوفيين فإن   تاج  عندهم 1151عندهم عامل  الن ص ب  في الخبِ الظرف نَو: "زيدٌ ع ن د ك   1152ولا يح 

ُّ  1154تقدير  شيء  ي تعل ق  به. وفي المفعول   1153إلى معه وفي المضارع  المنصوب  بعد الفاء  والواو  واوٌ، وهو ال م ع نِ 
،   1156ر ر ح  به الرضي. 1155بِلط ر ف 

                                                           

  1139 وقوعه: ساقطة من ق.
  1140 في ت، ر، س: البصرية.

  1141 في ر: والتجريد.
  1142 في ت، ر، س: الكوفية.

  1143 في ق: المختار.
  1144 في ق: حق ق.

  1145 في ر: قال.
  1146 ما: ساقطة من ق. 
  1147 في ت، ر: والجواز.
  1148 نَو: ساقطة من ر.
  1149 عند: ساقطة من ر.

  1150 في س، ر: فإن ه.
  1151 في ر: زيدك.

  1152 عندهم: ساقطة من ت.
  1153 إلى: ساقطة من ت، ر.

  1154 في ر: مفعول.
  1155  وفي المضارع المنصوب بعد الفاء و الواو واو وهو المعنى بِلطرف: ساقطة من ت، ر؛ وفي س: بِلصرف.

  1156 رر ح به الرضي: ساقطة من س.
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، فم جموع  ما ذ ك ر ه المصن  ف   1159هذه الأقوال  ضعيفة  لِ 1158كانت    1157ول م ا  ي  ل ت ف ت  إليها المصن  ف 
ت ون، ز اد  ون  ق ص   فسبعةٌ: الثلاثة  الأخيرة  من  1163ز اد   1162أم ا ما 1161م  ا ذ ك ر ه الشيخ  عبد  القاهر. 1160س 

، و"إذاما" من ك ل م  ال م جازاة ،  ، و"لا" ل ن  ف ي  الج ن س  . وأم ا محروف الجر  ، ومعنى  الفعل  ا ن  ق ص  واسم  التفضيل 
،  1164فسبعةٌ وأربعون في الس ماعي: فأ د خ ل  ثمانية  وعشرين منها في ي   وهى أفعال  المدح  والذم   أ و ل  الق ياس 

، وأربعة  أسَاء  صِربة  للتمييز 1166الناقصة ، وأفعال   1165وأفعال  المقاربة، والأفعال   تام ، في الاسم ال 1167القلوب 

                                                           

  1157 في ق: وان.

  1158 في ر: كان.
  1159 لِ: ساقطة من س.

  1160 في ر: أو نقص؛ وفي س: ورقص.
محمد بن حسن،  سينهو أبو بكر عبد القاهر بن عبد الرحمن الجرجاني، شيخ العربية، أخذ النحو بجرجان عن أبي الح 1161

نزيل جرجان، ابن أخت الأستاذ أبي علي الفارسي. ورنف شرحا حافلا "للإيضاح" يكون ثلاثين مجلدا، وله "إعجاز 
القرآن" ضخم، و"مختصر شرح الإيضاح"، ثلاثة أسفار، وكتاب "العوامل المائة"، وكتاب "المفتاح"، وفسر الفاتحة في مجلد، 

الجمل" وغير ذلك. وكان شافعيا، عالما، أشعريا، ذا نسك ودين. توفي سنة إحدى وسبعين وله "العمد في التصريف"، و"
 ؛ أعلام النبلاء، II ،566-567؛ إنباه الرواة، 241-246وأربع مائة وقيل:سنة أربع وسبعين. انظر: نزهة الألباء، 

XVIII ،632-633. 
  1162 ما: ساقطة من ق، ر.

  1163 في ر: زاده.
  1164 في: ساقطة من س.

  1165 في ر: وأفعال.
  1166  في ق: والأفعال.

  1167 في ت، ق، ر: للتميز.
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معنى  1173القياسي فهو 1172في التاسع 1171الأفعال   1170حروف  النداء ، وأسَاء   1169وهى 1168وأربعة  ع ش ر  
ق ط   ا غير  عاملة  على 1175الواو  بمعنى "مع" 1174الفعل. وأ س    1177الصحيح، ف اف  ه م . 1176ل كونه 

  المعمول.بيان  الباب الثاني في 

تاج اليه   ، فإن  م ن ي   1178وهنا تفصيلٌ في غاية  الق بول  يح   1180أ ر د ت ه 1179ريد  معرفة  الأرول 
ع  إلى ف   1181ف ار ج   لك الأسرار  ب ن  ت ائ ج  الأ فكار .  1182الإظهار ي نكش 

  :  وهو على ضَربَ يْ 

 بِلح وال ة .  1184فن كت في 1183قد سبق م ث  ل ه معمولٌ بالأصالةِ، 

                                                           

  1168 في ق: وعشرين.
  1169 في ت: هي.

  1170 في س: وأفعال.
  1171 في ر: في الأفعال.

  1172 في ق، س: في تاسع؛ ر: فتاسع.
  1173 في ق، س: وهو.
  1174 في ر: وأسقطه.

  1175 في ت: معه.
  1176 في س: في.

  1177 فافهم: ساقطة من س.
  1178 اليه: ساقطة من ر.

  1179 في ر: وان.
  1180 في ق، ر: أردت.

  1181 إلى: ساقطة من ر.

  1182 في ت: وينكشف.
  1183 مثله: ساقطة من س.

  1184 في ت، ر: فتكتف؛ ق: فتكتفي.
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ر دُّ أن ه لا التابع "، فلا ي   و"الت  ب ع " بِلفتح رفةٌ بمعنى  " 1186ت  ب  ع ا، 1185أى يكون ومعمول بالتبعية. 
تاج   1189بِ ه،خيكون مِث لَ إعرابِ مَتبوعِه مبتدأٌ إعرابهُ  حرف  تفسير  أى مع التاء.  1188إلى ياء النسبة   1187يح 

، ا تفسيري ة .  1190والاسَية  لا محل  لها من الإعراب   ل كونه 

  :  الضَر بُ الأوّلُ أربعةُ أنواع 

ُ   1192هوومجرورٌ ين الاسم والفعل، مشتر كان ب 1191هما مرفوعٌ، ومنصوبٌ    1193بالسم، مختَ
ُ  بالفعل.  1194وهو ومجزومٌ   مختَ

 أمّا المرفوعُ فتسعةٌ:  

 1197معناه كما سبق عند الجمهور، والإسناد  عند 1196الفعل  أو 1195وعامل ه الأوّلُ "الفاعلُ" 
. وهو لازمٌ لهما، ، ول   1198خلف  ذ ف ب لا صِئب  ولو ح ر ك ة  إلا المصدر  ت  ت  ر  فلا يح  فيه، وي ضاف   1199ذا لا ي س 

ا  . وأم ا اسم  الفاعل  من اللازم، واسم  المفعول  من المتعدي إلى واحد ، والصفة  المشب هة  فإنم  إلى فاعل ه ب لا تأويل 

                                                           

  1185 في ت: لكونه؛ وفي س: بكونه.
  1186 تبعا: ساقطة من ر.

  1187 في ق: الاحتياج؛ وفي س: الا يحتاج؛ وفي ر: لاحتياج.
  1188 في ر: النسبية.

  1189 خبِه: ساقطة من ت.
  1190 من الاعراب: ساقطة من س.

  1191 هما: ساقطة من ق؛ وفي ت: وهما. 
  1192 في ت، ر: وهو.

  1193 في ق: بِسم.
  1194 في س: هو.

  1195 في ق: عامله.
  1196 في ر: و.

  1197 في ر: عنده.
  1198 في ت، ر: لها.

  1199 في ت، ق، ر: لا يستر.
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. 1201أو صِئب ه 1200ت ضاف  إلى الفاعل   ف ظ  ت تار  الضمير  فيها، ف اح  ، و اس  ا ل لمفعول  نحو:  1202بعد ج ع ل ه مشابه 
  حِمَ اللهُ التائبَ"."رَ 

وعند الزمخشري وعبد   1205ارطلاح  الجمهور ، 1204اختاره 1203على ما والثاني "نائبُ الفاعلِ" 
 نحو: "رحُِمَ التائبُ". في الفاعل.  1208داخلٌ  1207هو 1206القاهر  

، والثاني  1210على قسمين: الأول  مسندٌ اليه، له خبٌِ  1209وهو والثالثُ "المبتدأُ".  وهو الأكثر 
" وأجري 1211مسندٌ اليه، " و"ما قائمٌ الز ي دان  مجراه غير قائم الزيدان  1212لا خبِ  له، نَو: "أ قائ مٌ الز ي دان 

 1218فيه اى 1217يوم لا احيد 1216عند ابي علي وخطبته 1215ذلك الا زيد 1214رجل يقول 1213وأقائم

                                                           

  1200 في ت، ق، ر: فاعل.
  1201 في ت: صِئب.

  1202 في س: فاحفظه.
  1203 على ما: ساقطة من ت، ق، س.

  1204 في ت، ق، س: اختار.
  1205 الجمهور: ساقطة من ت.

  1206 في ر: القادر.
  1207 في ت: وهو.

  1208 في س: أدخل.
  1209 في ر: هو.

  1210 في ق: خبِه له.
  1211 اليه: ساقطة من ق، س.

  1212 في ق: وأخرى؛ وفي ر: وأخبِ.
  1213 في ق، س: واقل ؛ وفي ر: وأقام.

  1214 في ر: يقوم.
  1215 في ر: زيدا.

  1216 في ق: وخطية؛ وفي س: وخطيته؛ وفي ر: وخطيئته.
  1217 في ت: لا ريد؛ وفي س: لا اريد.

  1218 في ر: ان.
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ا موكذا رب  عند أبي عمرو واختاره الرضي كما أشرصِ اليه و  1220من معنى الفعل 1219يخطئ ويندرج لما فيها
تو يه، ب ش اذ. 1221لا خبِ له نَو ضربي زيدا قائما على ما قاله ابن  د ر س  والصحيح  أن  الخبِ  فيه  1222وابن  بِ 

 الكافية.  1224في شرح 1223محذوفٌ كما ب  ين    

 1226السلَّمُ". 1225عليهمبفتح التاء أو بكسرها  والرابعُ "الخبُ" نحو: "محمّدٌ خاتََُ الأنَ بِيَاءِ  

                                                           

  1219 في ر: قبلها.
  1220 في ر: فعل.

ت  و ي ه بن المرزبِن الفارسي ) 1221 ه ( كان عالما نَويا روايا للأحاديث،  366-216هو أبو محمد عبد الله بن جعفر بن د ر س 
لمدرسة البصرية في النحو واللغة، وكان يدافع عنها. قدم البصرة رغيرا وكان أبوه من كبار المحدثين وأعيانهم. أخذ فن يتبع ا

الأدب عن أبو محمد بن قتيبة وعن المبِد وغيرهما ببغداد وسَع ببغداد من عباس بن محمد الدوري وعبد الرحمن بن محمد  
لجرمي" علي القالي وغيره. وتصانيفه في غاية الجودة والإتقان، منها: "تفسير كتاب ا كربزان، وأخذ عنه جماعة كالدارقطنِ وأبي

و "الارشاد" في النحو، و "كتاب الهجاء" و"شرح الفصيح والرد على المفضل الضبي في الرد على الخليل" و"كتاب الهداية" 
 "كتاب الحي والميت" و"كتاب التوسط و"كتاب المقصور والممدود" و"كتاب غريب الحديث" و "كتاب معاني الشعر" و

بين الأخفش وثعلب في تفسير القرآن" و" كتاب خبِ قس بن ساعدة" و "كتاب الأعداد" و "كتاب أخبار النحويين" و 
؛ إنباه الرواة، XI ،61-66"كتاب الرد على الفراء في المعاني"، وله عدة كتب شرع فيها ولِ يكملها. انظر: تاريخ بغداد، 

II ،553-556 ،؛ وفيات الأعيانIII ،66-61 ،؛ بغية الوعاةII ،34. 
في ق، ت: بِشاد؛ وفي س: بِبشاد؛ وفي ر: بِشا. لكن الصحيح بِبشاذ، لذلك اخترصِه. هو طاهر بن أحمد بن  1222 

المصري.  ي، ومعناه الفرح والسرور، ابن داود بن سليمان بن إبراهيم. أبو الحسن النحو -بِلشين والذال المعجمتين  -بِبشاذ 
أحد الأئمة في هذا الشأن، والأعلام في فنون العربية وفصاحة اللسان. وكانت له حلقة اشتغال بجامع مصر. وتزه د ابن 
بِبشاذ في أواخر عمره و اعتزل الناس و سكن غرفة على سطح جامع عمرو. و ات فق أن خرج ليلة الى السطح فزل ت قدمه 

ئة. ومن تصانيفه: وأربعما -وقيل : أربع وخمسين  -ثالث من رجب سنة تسع وستين فسقط فمات، وذلك في عشية اليوم ال
شرح جمل الزجاجي، المحتسب في النحو، شرح النخبة، تعليق في النحو يقارب خمسة عشر مجلدا، سَاه تلامذته بعده تعليق 

-XVIII ،636م النبلاء،؛ سير أعلاII ،151-156؛ وفيات الأعيان، II ،61-66انظر: إنباه الرواة،  الغرقة.
 .II ،56؛ بغية الوعاة، 667

  1223 بين: ساقطة من ت.
  1224 في ق، س: شروح.

  1225 في ق: عليه.
  1226 في ت: ع م.
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كان  كان نحو: "الأفعال  الناقصة  د ل ت  على المقار بة  أو لا  1228أى 1227وأَخَواتِِا" والخامسُ "اسم ُ
 خبٌِ بعد خبِ .  اللهُ عليمًا حكيمًا"

 البَ ع ثَ حق ".  1229والسادسُ "خبُ بابِ إنّ" نحو: "إنّ  

يِ الجنِ سِ" نحو: "ل عَمَلَ   ر  خبِ   مُرَاء  مقبولٌ. 1230والسابعُ "خبُ ل لنَِ ف  ناء  "إلا" في الاستثوعدم  ذ ك 
ا داخلةٌ في بِب  "إن "، أو ل لإشارة ا بمعنى "ل ك ن " ف ك أ نه  ، إم ا ل كونه  ، أو ل ن د ور   1231المنقط ع  إلى الاختلاف 

 ظ هور ه في الاستعمال. 

مكسورة  أو مفتوحة  أو مجرورة  بِلكسر أو الفتح  كما  1232ب لا همزة  أو بها، والثامنُ "اسمُ ما و ل 
، ع ر   " و"ل حَسَدٌ حلَّلً".ف ت    المشباهتَ يْ  بليس" نحو: "ما التاكَب ُّرُ لئقًا لِلعالِِ

 ، " كما م ن " والتاسعُ "الفعلُ المضارعُ الخاَلِ عن الن اوَاصِبِ والجوََازمِِ" نحو: "يحُِبُّ " أو "ح ب  أ ح ب 
 ، على الخليل، والمبتدأ   1233فوعات  الفاعل  على ما يغريمن هذه المر  ثم  الأرل  اُلله تعال الت اوَاضُعَ". م ر 

.  1237وهما والخبِ  على مذهب الأخفش  وابن  الس ر اج   1236سيبويه، 1235يغري 1234ما  واختاره الرضيُّ

 وأمّا المنصوبُ فثلَّثةَ عَشَرَ:  

                                                           

  1227 في ت، ق، س: وأخواته.
  1228 اى: ساقطة من ق.

  1229 نَو إن : ساقطة من ق.
  1230 في ق: لا علم.

  1231 في ر، ت: وللإشارة.
  1232 في ق: معها.

  1233 في ر: يقرى؛ إلى: زيادة في ق، س.
  1234 على ما: ساقطة من ق.

  1235 في ر: يقرى.
  1236 إلى: زيادة في ق، س، ر. 

  1237 في ق: سر اج.
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ا ل فعل ه، الأوّلَ "المفعولُ المطلقُ".  د ه، سَ   ي  أو ع   1239أو بياصِ ل ن  و ع ه 1238وهو مصدرٌ و ق ع  تأكيد  د 
،  1241إطلاق المفعول   1240به ل صح ة   أى  انحو: "تُ ب تُ توبةً نَصُوحً على أ فراد ه من غير  تقييد  بَ  ر ف 

 1246بمعنى   1245ي ست و ي فيه المذك ر  والمؤن ث  كما أن  "ف ع يلٌ" 1244بمعنى  "ف اع لٌ"، 1243و"ف  ع ولٌ" 1242رادقة ،
 كذلك.   1247"م ف ع ولٌ"،

مذهب  الجمهور ، وقال  1249من اختصاص  المفعول  المطلق  بِلمصدر  المذكور   ما ذ ك ر   1248واعلم  أن   
مفعولٌ مطلقٌ.  1251في أ م ال يه  في نَو  "خلق الله السموات": إن  "السموات" 1250الجرجانيُّ، وابن  الحاجب  

، وأ و ض ح ه بأن ه ي  ق ع  عليها اسم  المفعول  ب لا ق  ي د ، ولو ق  ي د   ح ، ت  و واختاره ابن  هشام  ق  ل ت  مفعولٌ به لِ ي ص 
د   1252وبأن  المفعول  به ق ع  الفاعل  به ف عل ،ا والمفعول  المطلق  ما و ج  ماكان موجودا قبل الفعل  العامل  ثم أ و 
"، و"ع م ل  فلانٌ خير ا"، 1254على هذا 1253بِلعامل. وق س    و"عملوا الصالحات".  1255"أ ن ش أت  كتابِ 

                                                           

  1238 في ر: لتأكيد فعله.
  1239 في س: النوع.

  1240 في س: الصحة.
  1241 به: زيادة في ر.
  1242 في ر: رادق.

  1243 في س: ومفعول.
  1244 في ر: الفاعل.

  1245 في س: فعلين؛ وفي ر: فعل.
  1246 بمعنى: ساقطة من ق.

  1247 في ت: المفعول.
  1248 أن : ساقطة من ق، ر.

  1249 في ر: والمذكور.
  1250 في ق: حاجب.

  1251 ان "السموات": ساقطة من ر. 
  1252  لِ يصح  وبأن المفعول به: ساقطة من ر.

  1253 قس: ساقطة من ق، س، ر.

  1254 اى على خلق الله السموات.
  1255 في ر: جزاء.
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إن  الجملة  مفعولٌ مطلقٌ،  1257في نَو  "قال زيدٌ عمرٌو منطل قٌ"، 1256اجب  قالثم  اعل م  أن  ابن  الح 
ا ما 1258وفي نَو  "أ ن  ب أ ت  زيد  نه  "، إن  الأو ل  مفعولٌ به، والثاني  والثالث  مفعولٌ مطلقٌ، لأ   1259عمر ا فاضلا 

ما 1261والن  ب أ . 1260عين  الق و ل   نه  ، ولاو ال م ن    1263عين  ال م ق ول   1262وهذا خ ط أٌ، لأ   1265ي ص ل ح ان  لأ  ن   1264ب ئ 
، والن  ب أ   1266ي ك وصِ  مفعول ين   مطل ق ين  . عنى  المصدر  وال م ق ول  بمعنى   1267وم ن ش أ  الغ ل ط  أن  القول  ي ستعم ل  بم 

، بعد ما ر د ه  ب ن ح   1268الإخبار   بِ   عنه، ف اع ر ف ه ، ذكره نَ  م  الأ ئ م ة . وقال ابن  هشام  : وهذا الذي و  وال م خ   ما ذ ك ر 
يه  النظر  الصحيح . وقد يكون المفعول  المطلق  ضمير ا راجع ا  1270ابن  الحاجب  لِ ي  ق ل ه   1269قاله ت ض  أ ح دٌ، ولا ي  ق 

ر س ه "، 1271إلى م ض مون  عامل ه، نَو قول ه: "هذا س ر اق ةٌ ل لقرآن   أو إلى غير ه نَو: "أ ع ج ب نِ  الض ر ب   1272ي د 

                                                           

  1256 قال: ساقطة من ق.
  1257 في ر: مطلق.

  1258 في ر: زيد.
  1259 اى عمرو منطلق، وعمروا فاضلا. من هامش نسخة ت؛ وفي ق: لأنها.

  1260 في ر: غير المفعول به.
  1261 عين القول والنباء: ساقطة من ر؛ وفي ت: والبناء. 

  1262 في ق، ر: لأنها.
  1263 في ر: غير المفعول به.

  1264 لا: ساقطة من ر.
  1265 في ر: أن.

  1266 في س: مفعولا مطلقا؛ وفي ر: مفعولى مطلق.
  1267 في ر: والبناء.
  1268 في ق: اخبار.
  1269 في ت: قال.

  1270 في ت: لِ يقل.
  1271 في ر: للقرائن.

البيت في هجاء رجل كان يكثر من قراءة القران ولكنه كان يرائي بذلك لانه كان يقبل الرشوة من الناس ويحرص  1272 
بِذي النحوي، الشيخ رضي الدين محمد بن الحسن الاسترالها. انظر: عليها. وهو من أبيات سيبويه الخمسين التي لِ يعرف قائ

م، 5661 – 5361ليبيا  -شرح الرضي على الكافية لابن الحاجب، تحقيق: يوسف حسن عمر، الناشر: جامعة قار يونس 
I ،376. 
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ا اسَيةٌ مورولةٌ، والعائد  إليها ضميٌر  1273ب  ت ه". وعلى هذا قال الأخفش  في "ماء"الذي ض ر   المصدري ة : إنه 
ت ه". وقيل في  1275فالتقدير  في 1274محذوفٌ، مفعولٌ مطلقٌ، "، "أ ع ج ب نِ  القيام  الذي ق م  "أ ع ج ب نِ  ما ق م ت 

ا" حالٌ من المفعول  إن  مذهب  سي 1276م ثل  قول ه تعالى ﴿وك لا  منها ر غ د ا﴾:  1277بويه والمحق  قين  أن  "ر غ د 
ه " ا.  1278المطلق  المحذوف  وهو الضمير ، فالتقدير  "ك لا   أى ك لا  الأكل  ر غ د 

ق  الثاني "المفعولُ به"،   ، وضمير ه عائدٌ إلى  1279في اللغة  الذي ا ل ص  به الفعل . و"به" صِئب  فاعل 
، وصِئب  الفاعل  ضميٌر عائدٌ إلى 1280ولٌ "اللام"، كذا في الامتحان، أو مفع المصدر  المعهود   1281غير  رريح 

الفعل  كما سبق، وقال الفر اء   1283وصِرب ه عند البصرية نحو: "أَع بُدُ اَلله تعال".سيبويه،  1282على ما أجازه
 . ل فٌ كون ه مفعولا   الفعل  والفاعل ، وقال هشامٌ هو الفاعل ، وقال خ 

رَ رمضانَ". "المفعول ف 1284الثالثُ    يه" نحو: "صُم  شَه 

                                                           

  1273 في ر: الماء.
  1274 في ق: المطلق.

  1275 في: ساقطة من ت.
 من سورة البقرة. 31الآية  1276 

  1277 في ر: مفعول.
.   1278 في ر: كلا 

  1279 في ت: التصق.
  1280 به: زيادة في ق.

  1281 إلى: ساقطة من ر.
  1282 في ت، ر: اختاره.
  1283 في ت: البصريين.
  1284 في ت: والثالث.
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م  فهو منصوبٌ بتقدير  اللا   لِمَر ضَاةِ اِلله تعال". 1286"المفعولُ له" نحو: "اِع مَل  طلََبًا 1285الرابعُ  
ت ه 1287ل وجود   ، خلافا لبعضهم، واختاره  1288ثلاثة  شروط  عند الجمهور: المصدرية ، ومشار ك  الفعل  في الفاعل 

. وقيل يج  ب  تنكير ه، وقيل إذا انَ  ر  بِللام  و ج ب  تعريف ه. وقال ابن   1289لأ  بي الرضي، وفي الوقت  خلافا علي  
ث  ر  م ن ن صب ه، وال م ج ر د   1290مالك  في التسهيل: وإذا د  الشرائط  الثلاثة  ف ج رُّ ال م ع ر ف  بِللام أ ك   1291و ج 

 . ، وي ست و ي الأمران  في المضاف  لع كس   بِ 

 1295راجعٌ إلى المصدر، و"معه" 1294مستتر ٌ، 1293صِئب  فاعل ه المفعولُ معه"،" 1292الخامسُ  
ف  ر ف  ع ه تقديريٌّ  1298ك      " ب ه "، و"فيه"، و"له"،  1297مفعولٌ فيه، وقيل صِئب  فاعل   1296منصوبٌ على الظرفي ة ،

شتغال ه بِلفتحة  1300اعدة  لا ت  ث  ب ت  ن  القج ر يا  على ما هو عليه في الأرل. ور د ه المصن  ف  في الامتحان  بأ   1299لا 

                                                           

  1285 في ت: والرابع.
  1286 في ر: طالبا.

  1287 في ق، س: بوجود.
  1288 في ق، ت: ومشاركة.

  1289 في ت: لابن.
  1290 في ت: اذا.

  1291 في س: المجرور.
  1292 في ت، ق، س: والخامس.

  1293 في ق: الفاعل.
  1294 فيه: زيادة في ت.

  1295 في ت: و"مع"؛ وفي ق، ر: وهو.
  1296 في ر: ظرفية.

  1297 في ت، ق: فاعله.

  1298 فيرفع: زيادة في ر.

  1299 في ق، ر: بِلفتح.
  1300 في ت، ق: لا ثبت.
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، والاسناد   قَىنحو: "يَ ف نََ المإلى المصدر ثابتٌ مقطوعٌ به، فو ج ب  الحمل  عليه.  1301مع الاحتمال   1302الُ وتَ ب  
.  1303وَعَمَلَكَ". اعيٌّ على ما قال بعض هم، وقياسيٌّ على ما قال الأخفش  وأبو علي    وهو سَ 

،وإذا اجت معت  المفاعيل ، فقيل تقديم  ا  ثم  المفعول  به ب لا واسطة  حرف  الجر  ،  1304لمفعول  المطلق  أ و لى 
، ثم  المفعول  فيه ، ثم  المفعول  له، 1305ثم  الذي بِلواسطة، ثم  المفعول  فيه الزمان  ثم  المفعول  معه.  1306المكان 

  1308يه.وح و اش   1307وقيل تقديم  المفعول  به على المفعول  المطلق  أ و لى  كما في ال م ط و ل  

يرافيُّ آخ ر  وسَ  اه   1311المفاعيل  في الخمسة   1310انَصار   1309ثم     1312مذهب  الجمهور ، وز اد  الس 
ت ار  موسى قوم ه﴾ الأخفش  ن ص ب  ما ب  ع د  الواو   1314أى م ن قوم ه. وقال 1313"مفعولا  منه" نَو: ﴿و اخ 

ن  الواو  بمعنى  "مع"، 1315ن ص ب   ، لأ  ا بعد ه،  ل ك ن  ل م ا كان على1316الظروف  رورة  الحرف  أ ع ط ي  إعراب ه ل م 

                                                           

  1301 في ق: بِلاسناد.
  1302 في ت، ق: ويبقى العلم.

  1303 في ر: عملك.
  1304 أولى: ساقطة من ر.

  1305 المفعول فيه: ساقطة من ق، س، ر. 
  1306  ثم  المفعول له: ساقطة من ر.

المطول شرح تلخيص مفتاح العلوم ل "التفتازاني". مفتاح العلوم من الكتب الأساسية في البلاغة للسكاكي، غير أن  1307
كون التفتازاني   ح التلخيص. وما يدل على ذلكتلخيصه للخطيب القزوينِ لفت الأنظار عن الأرل إليه، فاهتم العلماء بشر 

 .I ،663-666شرحه شرحين، هذا أحدهما. انظر: كشف الظنون، 
  1308 وحواشيه: ساقطة من ت.

  1309 إن : زيادة في س.
  1310 في ق: الاختصار؛ وفي ر: اعضار.

  1311 في س: في الخمس.
  1312 في ر: وأسَاه.

  1313 الآية 511 من سورة الأعراف.
  1314 في ر: فقال.

  1315 في ت: ونصب.
  1316 مع: ساقطة من ت، ق، ر.
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" بمعنى "غير". ، والمفعول  معه إلى 1318الز ج اج  المفعول  له إلى المفعول  ور د   1317ك     " إلا   1319المطلق  ل بيان  النوع 
ن ه ، 1320المفعول  به لأ  ب س   1322فالتقدير  فيما 1321عنده منصوبٌ ب فعل  محذوف  ". ع م ل   ذ ك ر  في ال م تْ   "وت لا   ك 

ت ق ل ة ، 1324أن  تكون  م شت  ق ة ، م ت ح ق  ق ة ، 1323الغالب  فيها السادسُ "الحال".  م ف ر د ة ، أو  1325م ن  
ل ة ، 1326م ت  ر اد ف ة ، اخ  ف   "راجي ا" إن كان حالا  م ن فاعل   خائفًا راجيًا". 1328نحو: "أَع بُدُ اللهَ تعال 1327أو م ت د 

ل ةٌ، وقد  وإن 1329الفعل  ف م ت  ر اد ف ةٌ، اخ  جام د ة   1331تج  يء   1330كان حالا  م ن فاعل  الحال  الأ ولى  ف م ت د 
﴾، 1332م و ط  ئ ة ،  1335نَو: "هذا ب ش ر ا أ ط ي ب  م نه رطبا"، أو 1334أو لا 1333نَو: ﴿ف  ت م ث ل  له  ا ب ش ر ا س و ياًّ

                                                           

  1317 في ق، س، ر: الغير.
  1318 المفعول: ساقطة من ت.

  1319 في ر: لا.
  1320 في ق، ر: لأن .
  1321 في ت: مقد ر.

  1322 في ت: لما.
  1323 الغالب فيها: ساقطة من ق.

  1324 في ت، ق: محق قة.
  1325 في ر: منقلبة.

  1326 في ت: مرادفة.
  1327 أو متداخلة: ساقطة من ر؛ وفي ت: مداخلة.

  1328 نَو أعبد الله تعالى: ساقطة من ق.
  1329 في ت: فمرادفة.

  1330 قد: ساقطة من س.
  1331 في ت، س: يجيء.

  1332 في ر: مواطئة.
  1333 الاية 56 من سورة مريم.

  1334 يكون موطئة: زيادة في ت.
  1335 في س: و.
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ز م ة  إم ا 1336م ق د ر ة ، نَو: ﴿ف اد خ ل وه ا خالدين ﴾، أو  1338ةٌ ل عامل ها، نَو: ﴿ولى  مدبرا﴾،م ؤ ك  د   1337وم لا 
ل صاحب ها، نَو: "جائنِ القوم  جميع ا"، أو ل م ضمون  الجملة ، نَو: "زيدٌ أبوك ع ط وف ا"، أو دائمة ، نَو: "كان 

 "كان" تام ة .  1341كانت    1340إن   1339الله  عليم ا"،

 نحو: "طاَبَ العالُ عِبادةً". ب    ي ائ  ين    السابعُ "التمييزُ" 

خُلُ الجنةَ الناسُ إلّ الكافرَ".    الثامنُ "المستثنَ" نحو: "يدَ 

  التاسعُ "خبُ بابِ كان" نحو: "كان الملَّئكةُ عِبادَ اِلله تعال". 

 نحو: "إنّ السُّؤَالَ حق ".  1343"اسمُ بابِ إنّ" 1342العاشرُ  

نِ سِ"،   يِ الج  ب ثلاثة  شروط  تقدير ا إذا كان م عر بِ  فإن ه منصوبٌ لفظ ا أو الحادِي عَشَرَ "اسمُ ل لنَِ ف    1344 
ان  الشروط  فهو منصوب  المحل   عند الأخفش   1346وإذا كان 1345نحو: "ل طاعَةَ مُغ تَاب  مَقبولَةٌ"، م ب ن يًّا ب ف ق د 

" في الاستثناء  المنقطع  إم ا ل د خول ه ،  1347والمبِ د ، ومرفوعٌ مبتدأٌ عند سيبويه. ولِ ي ذ ك ر  اسم  "إلا  في م ط ل ق  المستثنى 
 . ، ف  ت ذ ك ر   أو ل م ا س ب ق  من الع ل ت  ين  

                                                           

  1336 الاية 63 من سورة الزمر.
  1337 في ر: أو.

  1338 الاية 57 من سورة النمل؛ و 35 من سورة القصص.
  1339 حكيما: زيادة في ق.

  1340 في ر: اذا.
  1341  كانت: ساقطة من ر؛ وفي س: كان.

  1342 في ر: العاشرة.
  1343 وأخواتها: زيادة في ر.

  1344  معربِ بثلاثة شروط: ساقطة من ر.
ا أو تقديرا اذا  ظفانه منصوب لفظا أو تقديرا اذا كان( بدلا من )فانه منصوب لفنحو ل طاعة مغتاب مقبولة في ر: ) 1345

 نحو ل طاعة مغتاب مقبولة(.كان معربِ بثلاثة شروط 
  1346  واذا كان: ساقطة من ر.

  1347 في ق: الدخول.



85 
 

 
 

ِ بلَِي سَ" نحو: "ما الغِيبَةُ حلَّلً ول نََيِمَةٌ جائزَةً".  الثالِثَ  1348الثاني عَشَرَ "خبُ ما و ل المشباهتَ يْ 
دَى الن اوَاصِبِ" نحو: أُحِبُّ  1349عَشَرَ    يُ غ فَرَ ذُنوُبِ".أن   1350"المضارعُ الذي دَخَلَه إِح 

بها، وقال الرضي: والحقُّ أن  ي قال  النصب   1351ثم  الأرل  منها عند النُّحاة  ال م فاع يل  والب  و اق ي م ل ح ق ةٌ  
، والتمييز ، ، في دخ ل  فيها ال م فاع يل ، والحال  ، وأم ا سائر  المنصوبِت   1352علامة  الف ض لات في الأرل  والمستثنى 

  1353بها. فقد ش ب  ه ت  

 وأمّا المجرورُ فاَث  نَانِ:  

".  الأوّلُ "المجرورُ بَِر فِ الجرَِّ"   نحو: "اِع مَل  بِإخلَّص 

  والثاني "المجرورُ بِالإضافةِ" نحو: "ذَن بُ العبدِ يُسَوِّدُ قلبَه". 

هو المجرور  بِلجار   و  1355وم ل ح ق ا، وذ ك ر  المصن  ف  في الامتحان أن  له أرلا ، 1354ولِ ي ذك روا له أرلا   
ي  ،

 وهو المجرور  بِلجار   الزائد  والإضافة  الل فظي ة .  1357والإضافة  المعنوي ة ، وم ل ح ق ا، 1356الأ ر ل 

 وأمّا المجزومُ فواحدٌ.  

بَل    ُ  يُ ق  دَى الجوََازمِِ" نحو: "إن  تُُ لِ  عَمَلُكَ".  1358وهو "فعلٌ مضارعٌ دَخَلَه إِح 

                                                           

  1348 في ر: جائز.
  1349 في ق: عشرة.

: ساقطة من ق.   1350 نَو أحب 
  1351 في ت: ملحق.

  1352 في س، ر: التمي ز.
  1353 بها: ساقطة من ت؛ في ر: بهما.

  1354 أرلا: ساقطة من ق.
  1355  وملحقا وذكر المصن ف في الامتحان ان له أرلا : ساقطة من ر.

  1356 في ر: الأرل.
  1357 في ر: وملحقاته.

  1358 في ت: تقبل.
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 خمسةٌ:  والضار بُ الثاني  

 الأوّلُ "الصفةُ" نحو: "أَع بُدُ اللهَ العظيمَ".  

دَىأى المعطوف   "العَط فُ" 1359والثاني   1361عند الجمهور، وي قال لهالحروفِ العَشَرَةِ  1360بإِِح 
 .  ع ط ف  الن س ق 

 نحو: "أُطِيعُ اللهَ والرّسولَ". الجمع   1362ل م ط ل ق   "الواوُ" 

بِيرةَُ  نحو:ل لت  ع ق يب  و"الفاءُ"     الِفتِتاحِ فاَل قِيامُ". 1363"يجَِبُ تَك 

ل ة   1364و"ثّم"  تيب  بم  ه   نحو: "يجَِبُ العلمُ ثمّ العَمَلُ". ل لتر 

 " ل ة  أ ق لُّ   و"حتا  تّ الأنبياءُ". نحو: "مات النّاسُ حك    "  ث م " ل ك ن  الترتيب  فيه ذ ه نِ ٌّ، وال م ه 

                                                           

  1359 في س: الثانى.
  1360 احدى: ساقطة من ق، ر.

  1361 له: ساقطة من ق.
  1362 في س: المطلق.

  1363 تكبيرة: ساقطة من ق.
  1364 في ر:ثم .
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 "  1367أو اث  نى  ع ش ر ة ". 1366نحو: "صَلِّ الضُّحَى أَر بَ عًا أو ثَماَنيًِاالأ م ور   1365ر ي ن ، أولأ  ح د  الأ  م   و"أَو 
 1371فلا يكون  حرف  عطف   1370إلا  الجملة ، 1369فلا يكون  بعده 1368وقد يج  يء  ل لإضراب  بمعنى  "ب ل "،

ائ ة  أ ل ف  أو ي ز يد    ذ ك ر ه الرضي.  1372ون ﴾،ب ل  حرف  استئناف  كقوله تعالى: ﴿وأ ر س ل ن اه إلى م 

تَحَبًّا". 1373لأ  ح د  الأ  م ر ي ن   و"إمّا"  الثانية  ل لع ط ف  عند  1374ف   "إم ا" نحو: "اِع مَل  إمّا واجِبًا وإمّا مُس 
ا 1378ل م ج ر د  الت  ر د يد . 1377الأ ولى   1376و"إم ا" 1375الجمهور ، ، وعبد  القاهر  ك و نه  عاطفة   1379وم ن ع  أبو علي  

ق تر   ا ب واو  لا  ن  الواو  عاطفةٌ ل    "إم ا" 1380انه  يب  بأ  ، وأ ج  ، 1381العطف  ن   1382الثانية  على "إم ا" الأ ولى  ور د  بأ 
ن ه إن   1383عطف  الحرف  على الحرف   ،   1384غير  موجود  في كلامهم، وبأ  كانت  الث انية  معطوفة  على الأ ولى 

                                                           

  1365 في ق: والأمور.
  1366 في ق، ر: ثمانية.

  1367 في ر: عشر.
  1368 بل: ساقطة من ر.

  1369 في ر: بعد.
  1370 في ت: جملة؛ س: الجمل.

  1371 في ت: العطف.
 من سورة الصافات. 566الآية  1372

  1373 في س، ق، ر: للأحد.
  1374 في ت، ق: و"إم ا".

  1375 عند الجمهور: ساقطة من ر.
  1376 وإم ا: ساقطة من ت.

  1377 في ق: الأول.

  1378 في ق: ترديد.
  1379 اى "إم ا" الثانية.

  1380 في ت: بِلواو.
  1381 في س: "إم ا".

 في ت، ر: الأول. 1382
  1383 في ق: عطف الحروف على الحروف.

  1384 ان: ساقطة من ر.
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ث    1385والأ ولى   ت  ب عاطفة ، كانت  الث انية  م  م  المعطوف  عليه. وقيلل ي س  ن  المعطوف  في ح ك  إن  الواو  زائدةٌ  ل ها، لأ 
، وفيه أن  زيادة  الواو  لِ ت  ث  ب ت   1386ت نب يها  على أن   ت  ك الأ  ولى  قياسا. قال الرضي: والحقُّ  1387الثانية  ل ي س 

ئ  ين  ، غير  عاطف 1390العاطفة ، و"إم ا" مفيدةٌ  1389الواو  هي 1388أن   ة . وفي المغنِ إن  ابن  لأ  ح د  الش ي  
ر ه م   1391عصفور     1393لها في بِب  العطف  ل م قار ن ت ها حرف ا. 1392ا د ع ى الإجماع  على ذلك، وقال وذ ك 

ئ  ين  ،  1394و"أَم "  لةٌ في لز م ها همزة  الاستفهام   1395لأ  ح د  الش ي   نحو: "أَرِضَاءَ في ع د يل ها  1396إما مت ص 
ا  1397أو منق ط عةٌ  "،تَط لُبُ أَم  سَخَطَه اللهِ  ل لإضراب عن الأو ل  مع الش ك   في الثاني في الأكثر  نَو: "إنه 

                                                           

  1385 والأولى: ساقطة من س.
  1386 أن: ساقطة من ر.

  1387 في ت، ر: لِ يثبت.
  1388 ان: ساقطة من ر.

  1389 في س: وهي.
  1390 في ر: مفيد.

للهجرة, حامل لواء  446محمد بن علي بن عصفور الحضرمي الإشبيلي المتوفى سنة هو أبو الحسن علي بن مؤمن بن  1391
العربية في زمانه بِلأندلس، وهو تلميذ الشلوبين، تصدر لإقراء النحو بعدة بلاد في موطنه. وله في النحو والتصريف مصنفات 

ل للزجاجي. وله آراء  له ثلاثة شروح على الجم مختلفة، منها المقر ب والممتع في التصريف ومختصر المحتسب لابن جنِ، وكان
كثيرة تدور في كتب النحاة، منها ما يقف فيه مع سيبويه والبصريين, ومنها ما يقف فيه مع الكوفيين أو البغداديين، ومنها 

،وأغلب م 5243ه /443واختلف الرواة في تحديد سنة وفاته، فقيل في الرابع والعشرين من ذي القعدة سنة  ما يستقل به.
-374؛ المدارس النحوية، I ،652؛ هدية العارفين، II ،257بغية الوعاة،  انظر: م. 267ه /446المصادر حددتها في 

376. 
  1392 في س: ذكرهم.

  1393 في ق، س، ر: حرفه.
  1394 في ر: واحد.

  1395 في س، ق، ر: للأحد.
  1396 في ر: استفهام.
  1397 في ر: منقطعا.
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ب لٌ أ م  ش اةٌ"، وقد يج  يء   ي  رٌ﴾، 1399ل م ج ر د  الإضراب   1398لإ   على ما ذ ك ر ه  1400نَو قول ه تعالى: ﴿أ م  أصِ خ 
 الع صام .  1401الفاضل  

ب  ل لأ  و ل   و"ل"              نحو: "اِع مَل  صالِحاً ل سَيِّئًا". ل ن  ف ي  ما ا وج 

رٌ أو إ يجابٌ فهي لج  ع ل  ما قبل ها كالمسكوت  عنه و"بل"     ، ف إن  ت  ق د م ها أ م  نحو: "اُط لُب   1402ل لإضراب 
ىٌ أو 1403وإن   حلَّلً بَل  طيَِّبًا"، ىٌ فهي 1404ت  ق د م ها ن  ف  د   ض ل ت  ق ر ير  ما قبل ها على حال ه، وج ع ل   1405ن  ه 

ا بعد ها، ذ ك ر ه ا لج  ع ل  ما قبل ها كالمسكوت عنه 1406ذلك ل م   1407الأكثرون. وقال الرضي: والظاهر  أنه 
. ي   1409وأ ج از  المبِ  د ، وعبد  الوارث  أن ت  ن  ق ل   1408أيضا، وهو ظاهر  كلام  الأندلسي    1410معنى  الن  ف ي  والن  ه 

حُّ  ما ي ص  ا"ما زي 1411إلى ما بعد ها، وعلى قوله  ا ب ل  ق اع د  تل ف   1414ب ل  قاع دٌ"،1413و 1412دٌ قائ م  ويخ 

                                                           

  1398 في س: تجيء.
  1399 عن الأول مع الشك   في الثاني في الأكثر نَو إنها لإبل أم شاة وقد يجيء لمجر د الاضراب: ساقطة من ر. 

 من سورة الزخرف. 12الآية  1400 
  1401 الفاضل: ساقطة من ت.

  1402 فان تقد مها أمر أو ايجاب فهي لجعل ما قبلها كالمسكوت عنه: ساقطة من ر.
  1403 في ر: فان.
  1404 في س: و.

  1405 فهي: ساقطة من ر.
  1406 في س: ذكر.

  1407 عنه: ساقطة من ر.
  1408 في ق: الاسنادي.

  1409 في ر: تغفل.
  1410 في ر: نفي ونهي.

  1411 في ر: بصلح.
  1412  بل قاعدا: ساقطة من ر.

  1413 في ر: أو.
  1414 وبل قاعد: ساقطة من ت.
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، ح ر ف  ابتداء   1418فهي 1417على م ف ر د ، وإذا د خ ل ت  على جملة   1416وهذا إذا د خ ل ت   1415المعنى 
، وإم ا الانتقال  من غ ر ض  إلى  1421على الصحيح، 1420عاطفة  1419لا ين ئ ذ  إم ا الإبطال  ومعنى  الإضراب  ح 

 . غ ر ض  كما في المغنِ

 " اتفاق ا على  1423ب عاطفة   1422بِلتخفيف، وهي عاطفةٌ إذا لِ ي دخ ل  عليها الواو  وإلا  ق ل ب ت   و"لَكِن 
ثبات  بعد الن  ف ي   1425ف ف يها اختلافٌ  1424ما في الرضي، ود خ ل ت  على مفرد ، وإن  د خ ل ت  على الجملة   ل لإ 

لََّصٌ".  نحو: "ل يحَِلُّ ريَِاءٌ لَكِن  إِخ 

                                                           

  1415 المعنى: ساقطة من ت.
  1416 في ق: دخل.

  1417 في ق: الجملة.
  1418 في ر: وهي.

  1419 لا: ساقطة من ت.
  1420 في ت: العاطفة.

  1421 في ق: على الأرح .
  1422 في ر: خل بت.

  1423  اذا لِ يدخل عليها الواو والا قلبت بعاطفة: ساقطة من س.
  1424 في س: عليها.
  1425 في ر: خلاف.
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ر ة  على ماوز اد    " المفس   ر ة ، و"أن  ن ص  عليه  1426راحب  الم فتاح  على العشرة  المذكورة  "أى" المفس  
ة ، 1428الع صام  في شرح التلخيص. وز اد   1427الفاضل   ، وأبو ع ب  ي د  " بمعنى الواو  1430والفر اء، 1429الأخفش  "إلا 

والكوفي ون في كلام  تام   غير   1431ذين ظ لموا منهم﴾،في قوله تعالى: ﴿ل ئ لا  ي ك ون  ل لن اس  عليكم ح ج ة  إلا  ال
" حرف  ع ط ف   . وج ع ل  بعض هم "ل ي س   بمعنى "لا" كما في المغنِ.  1432م وج ب 

لََّصَ"،  الل فظيُّ الثالثُ "التأكيدُ"   لََّصَ الإخ  َِ الذُّنوُبَ  نحو والمعنويُّ نحو: "اُط لُبِ الإ ِخ  : "اتُ  رُ
 كُلاها". 

:  دلُ"."الب 1433الرابعُ    وهو أربعة  أقسام 

  نحو: "اُع بُد  ربَاكَ إلهَ ال عالميْ"،ب د ل  الك ل    

  1434نحو: "ابُ  غُضِ النّاسَ مَن  عَصَى اَلله مِنه"،وب د ل  ال ب  ع ض   

                                                           

  1426 ما: ساقطة من ق.
  1427 الفاضل: ساقطة من ر.

  1428 في ر: وزاده.
م( أديب و عالِ بِللغة ، من  626 - 662ه  /  276 - 557معمر بن المثنى )أبو عبيدة: ساقطة من ت؛ هو  1429

أهل البصرة. أبو عبيدة معمر بن المثنى التيمي بِلولاء البصري النحوي، كان أبوه يهوديا  من يهود بِجروان من بلاد فارس، 
ه الأرمعي بذلك. درس على أبي عمرو بن العلاء و يونس بن حبيب. استقدمه هارون الرشيد إلى  يعمل رباغا ، وقد عير 

ه ، وقرأ عليه أشياء من كتبه. قال الجاحظ: "لِ يكن في الأرض أعلم بجميع العلوم منه." وكان إبِضيا، 566غداد سنة ب
ه  و لِ يحضر  276شعوبيا، من حفاظ الحديث. قال ابن قتيبة: "كان يبغض العرب ورنف في مثالبهم كتبا." توفي سنة 

القرآن،  ب مائتي تصنيف: فمنها كتاب مجاز القرآن الكريم، وكتاب غريبوتصانيفه تقار  جنازته أحد، لشدة نقده لمعارريه.
وكتاب معاني القرآن، وكتاب غريب الحديث، وكتاب الديباج، وكتاب التاج، وكتاب الحدود، وكتاب خراسان، وكتاب خوارج 

؛ إنباه الرواة، XV ،336-364البحرين واليمامة، وكتاب الموالي...وغير ذلك من الكتب النافعة. انظر: تاريخ بغداد، 
III  ،264-266 ،؛ وفيات الأعيانV ،231-263. 

  1430 والفر اء: ساقطة من ق.
  1431 الاية 517 من سورة البقرة.

  1432 عطف: ساقطة من س.
  1433 في ر: والرابع .

  1434 منه: ساقطة من ت، ر.
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فَظِ اللهَ حَقاهُ"،وب د ل  الا شتمال    شتما ل الأو   1435وبعض هم أ د ر ج  ب د ل  البعض   نحو: "اِح  ل  على فيه، لا 
. إذا كاصِ ظاه ر ي ن  م ن ضمير  راجع  إلى  1437ولا ب د  فيهما 1436الثاني  ل ك و ن ه ك لاًّ له، لكن  المشهور  ما ذ ك ر 

ت  ه ر   د ود  الن ار ﴾، 1438ال م ب د ل  منه، ويجوز ت  ر ك ه إذا اش  م   1439الت علُّق  نَو: ﴿ق ت ل  أ ر حاب  الأ خ  ولا ي س دُّ اللا 
لا ن ه لا يكون  في الرضي. ولِ ي ذ ك ر   1440فا للكوفيين، ذكرهم س د ه خ  ،   1442الكلام   1441ب د ل  ال غ ل ط  لأ  الفصيح 
 كذا ق يل . 

 " ال م ب  ين     وي  ل ز م  تعريف   نحو: "آمَناا بنَِبِيِّنَا محمّد  عليه السّلَّمُ". 1443الخامسُ "عَط فُ بَ يَان 
ن ه في الج و ام د   1445عند البصري ين، والمطابقة   1444وال م ب  ين    ف ة    1446في التعريف  والتنكير  عند الكوفي ين، لأ  كالص  

، كذا في المغنِ، واختار ت  ق ات   ابن  مالك  في التسهيل قول  الكوفي ين.  1447في ال م ش 

                                                           

  1435 البعض: ساقطة من ر.
  1436 في ت: ما ذكره.
  1437 في س، ر: فيها.

  1438 في ر: اشتهى.
  1439 الاية 6 من سورة البِوج.

  1440 في ر: ذكر.
  1441 في: ساقطة من ق.

  1442 في ت، ق، ر: كلام.
  1443 في س، ر: البيان.

: ساقطة من ر.   1444 والمبين 
  1445 في ق: وللمطابقة.
  1446 في ر: في الجامد.

  1447 في ق: اختار.
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ا 1450هو العامل   1449في الت واب ع  كل  ها 1448واعلم  أن  العوامل  عند سيبويه وأ ت باع ه،  1451في م تبوعاته 
، والت أكيد  إن  العامل  معنويٌّ وقال الأ فة، وع ط ف  البيان  رفة  أو بياصِ  أو  1453وهو كون ه 1452خفش  في الص  

ن س  الأو ل  كما قال الأخفش  والرماني، ا. وقال بعض هم ي  ق د ر  من ج  ث  ر  المتأخرين في  1454تأكيد  والفارسي، وأ ك 
؛  في حرف  العطف  بِلن  ي اب ة . وفائدة  الخ لاف   في المعطوف، وقال بعض هم العامل   1456وابن  جنِ 1455الب د ل 

 ، ، وامتناع ه عند م ن قال هو الأو ل  هذا كل  ه ج واز  الوقف  على المتبوع  عند م ن قال العامل  في الثاني غير  الأو ل 
 الرضيُّ.  1457ذ ك ر ه

                                                           

  1448 في ق، ر: العامل.
ا.   1449 في ق: كأنه 

  1450 في ر: العوامل.
  1451 في ت: في متبوعها.

  1452 في ت: المعنوي.
  1453 في ق، س، ر: الكون.

  1454 في ر: والمازني.
  1455 وأكثر المتأخرين في البدل: ساقطة من ق؛ وزيادة في س، ر: والفارسي. 

م( إمام العربية، أبو الفتح عثمان بن جنِ المورلي، راحب التصانيف. كان أبوه ملوكا 5772ه/362ابن جنِ ) 1456
 ي. وله ترجمة طويلة في " تاريخ الأدبِء " لياقوت. لزم أبِ علي الفارسي دهرا، وسافر معه حتىروميا لسليمان بن فهد المورل

برع ورنف، وسكن بغداد، وتَرج به الكبار. وله"سر الصناعة" و"اللمع"، و"التصريف"، و"التلقين في النحو"، و"التعاقب"، 
ب الحماسة"، و"المحتسب في الشواذ". وله نظم جيد، و" الخصائص"، و"المقصور والممدود"، و"ما يذكر ويؤنث"، و"إعرا

خدم عضد الدولة وابنه، وقرأ على المتنبي"ديوانه"، وشرحه، وله مجلد في شرح بيت لعضد الدولة. أخذ عنه: الثمانينِ، وعبد 
ظر: وفيات نالسلام البصري. توفي في رفر سنة اثنتين وتسعين وثلاث مئة. ولد قبل الثلاثين وثلاث مئة، وكان أعور. ا

 . XVII ،56؛ سير أعلام النبلاء، II ،264-266الأعيان، 
  1457 في س: ذكر.
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، ثم  التأكيد ، ثم  البيان ، ثم   1458وإذا اجتمع الت واب ع  ق د  م    ، كذا في الن  ع ت   شرح المفتاح  الب د ل  ثم  الع ط ف 
، ، والب يان . 1459ل لشريف  ، ثم  الب د ل   ي  ق د م  التأكيد  على الن  ع ت.   1461وفي الرضي وابن  كيسان 1460وفي ال م ط و ل 

 البابُ الثالثُ في الإعرابِ. 

ر  الكلمة  ل فظ ا، أو تقدير     تل ف  به آخ  . وله تقسوهو شيءٌ جاء من العامل  يخ  يماتٌ ا، أو محلاًّ
ف ة . وش ر ع   1462أربعةٌ  ، وبَ  س ب  الص   ، وبَ  س ب  الن  و ع  لةٌ بَ  س ب  الذ ات  والحقيقة ، وبَ  س ب  المحل    في بيان  م تداخ 

 وهو: الأو ل  ب ق وله 

 حركةٌ، أو حرفٌ، أو حذفٌ.  1463إمّا 

،  م شتر ك ان ضَماةٌ، وفَ ت حَةٌ  1464والحركةُ ثلَّثةٌ:  .  1465وكسرةٌ بين الاسم  والفعل  لاسم  تص ةٌ بِ  مخ 
، سواء  كانت   1466والظاهر  أن  هذه الثلاثة  اسمٌ ل م طل ق   ، 1468ل ل م ع ر ب   1467الح ر كات  أو لا   1469أو ال م ب نِ   

                                                           

  1458 في ق: قد مت.
                                                                                              في ق، س: الشريفي. 1459

  1460 في س: أو البيان.
سَع إسَاعيل القاضي، وإبراهيم  ي أبو محمد الحسن بن محمد بن أحمد بن كيسان الحربي.ابن كيسان المعمر الثقة النحو  1461

الحربي، وجماعة. وعنه أبو علي بن شاذان،، وأبو نعيم الحافظ. لابن كيسان مصنفات كثيرة؛ منها المهذب في النحو، وشرح 
الى بن المعتضد.  الفضل جعفر المقتدر بِلله تعوتوفي سنة تسع وتسعين ومائتين، وذلك في خلافة أبي .الطوال، إلى غير ذلك

، XVI؛ سير أعلام النبلاء، III ،16-16وقيل: سنة ثمان وخمسين وثلاث مئة.  وثقه بعض الائمة. انظر: إنباه الرواة، 
534 ،326. 

  1462 في ت: اربع.
  1463 إم ا: ساقطة من ت.
  1464 ثلثة: ساقطة من ت.

  1465 في ت: والكسرة.
  1466 في س: المطلق.

  1467 في ق: كان.
  1468 في ت: أو المعرب.

  1469 في ت: للمبنِ؛ وفي س: والمبنِ.
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على الحروف  الإعراب ي ة   1474الكلمة  أو و س ط ها. ولا ت  ق ع   1473أو ل 1472كما في  1471ولا  ذاك، 1470هذا
".  1475كما في "يا  والب نائ ي ة   ان   ز ي د 

، والج رُّ فت ط ل ق    ف  ب  ين   الض م ة   1477على الحركات  والحروف  الإعراب ي ة ، 1476وأما الر فع ، والن ص ب 
ه ، وكذا الب  و اق ي. 1479ع مومٌ وخ صوصٌ  1478والر ف ع   ر ة  على الحركات   1480م ن و ج  فإطلاق  الض م ة  والف ت ح ة  والك س 

ازٌ، ولا ف  ر ق  بين ما بِلت اء  وماالإعراب ي ة  ح ، والمشهور  أن ه مج  ب د ون ه،   1481قيقةٌ كما ن  ق ل ه الرضيُّ عن ابن  الحاجب 
 .  كما ر ر ح  به المصن  ف  في الامتحان 

، والحروفُ أربعةٌ: واوٌ، وياءٌ، وأَلِفٌ   .  ونونٌ  في الاسم   في الف عل 

:  بالفعلِ  1482والحذفُ ثلَّثةٌ، مُختَصاةٌ   ن ه كالع و ض  من أنواع  الجر   في الاسم  ةِ، وحذفُ حذفُ الحركلأ 
رٌ" إلا  أن ه إذا ح ذ ف  التمي يز  يج  وحذفُ النُّونِ. فالجملة عشرة، 1483الآخِرِ، ، والظاهر  "ع ش  وز كذا في النُّس خ 

 . ه ان   في الع د د  و ج 

                                                           

  1470 لا هذا: ساقطة من ر.
  1471 ولا ذاك: ساقطة من س.

  1472 في: ساقطة من ت.
  1473 في ر: الأول.

  1474 في س: ولا يقع؛ وفي ر: وما يقع.
  1475 يا: ساقطة من ر.

  1476 في ق، س: فيطلق.
  1477 بل الحذف أيضا: زيادة في ر.

  1478 في ق: فبين الرفع والضمة؛ وفي ر: فبين الرفع والضم .
  1479 في ق: وعموما وخصورا.

  1480 في ت: الباقي.
  1481 ما: ساقطة من ت.

  1482 في ت، س، ق: مختص.
  1483 وحذف الآخر: ساقطة من ق.
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ه  ي ظ ه  في ب يان  الثاني، وهو التقسيم  بَ  س ب  المح 1484ثم  ش ر ع    ، ل   أى ال م ع ر ب  على و ج  ر  منه الثالث 
تم ل  أن  يكون  متعل  قا بها بِ   بالقِياسِ،الكائ ن ة   وأنواعُ ال مُع رَبِ فقال  ب ة  فهو رفة  ال   "أنواع"، ويح  عتبار  الن  س 

"ما"  1485كانت    خبِ  مبتدأ  محذوف  إن  ب يانٌ ل    "ما"، فيكون   إل ما أُع طِيَ لَا من هذه العَشَرَةِ،الإضافي ة ، 
ا 1487موروفة ، ر ر ح  به الرضيُّ. احترازٌ  1486مورولة ، ورفة  لها إن  كانت    1489بِلقياس إلى رفة   1488عم 

عَةٌ.إذ هو ثلاثةٌ.    تِس 

ب ة  الخبِي ة ، 1490لِأنّ،  عتبار  الن  س  ع ةٌ" بِ  عنى  بم   ابَِاإعر ولا حاجة  إلى تقدير  الانَصار ،  1491م تعل  قٌ ب   "ت س 
ح  ق  و ل ه  لمعنى  الس ابق  وإلا  لِ ي ص  ضَ الاختلاف  لا بِ  ضَةِ أو بالحروفِ ال مَح  غير   1492وهي ةِ إمّا بالحركةِ ال مَح 

. أ ف  ر د  ال   "حركة" ل لاختصاص   ع  كما  1495ي ست و ي 1494مع أن  ما في رورة المصدر 1493الن ون  فيه الإفراد  والج م 
ل   يًّا﴾،في قوله تعالى: ﴿خ   1498وهماال م ح ض ة ،  1497كما في الكش اف، وجم  ع  ال   "حروف" ل ت ناس ب    1496ص وا نَ  

ن  الفعل  لا ي  ع ر ب  ب غير مُخ تَصاانِ بِالسمِ. ، وأم ا الثاني فلأ  ر ة  في الفعل  ن ه لا ك س  الن ون  من  1499أم ا الأو ل  فلأ 

                                                           

  1484 شرع: ساقطة من ت.
  1485 في ق، س، ر: كان.

  1486 في ر: كان.
  1487 احتراز: ساقطة من ر؛ وفي ق: احتراض.

  1488 سبق: زيادة في ق.
  1489 في ر: رفته.

  1490 في ر: لأن ه؛ وفي س: لا.
  1491 في ق: الجزئية.
  1492 في ت: وهو.

  1493 في ت: للاختصار؛ وفي ر: للانَصار.
  1494 في ر: المصدري.
  1495 منه: زيادة في ر.

 من سورة يوسف. 67الآية  1496
  1497 في ر: التناسب.

  1498 في ت:هما.
  1499 بغير: ساقطة من ر.



97 
 

 
 

. م ا أ وهما مُخ تَصاانِ بالفعلِ  مع الحذفِ،الن ون   وهو 1501أو بِالحركة مع الحذفِ أو بالحروفِ  1500الحروف 
م  الحذف  في الاسم، وأم ا الثاني . 1502الأو ل  فل ع د  م  الن ون  والحذف    1503فل ع د 

ي  ع ة ؛ الأربعة   1504فهذه أربعةٌ، والاحتمال  الع ق ل يُّ بِلنظر إلى ن  ف س  الأ رول  ي قتض  ب    1505أن  ي كون  س 
،المذكورة ، والحذف  ال م   ، والحركة  مع الحرف  ي   1507والثلاثة  مع ا. لكن  الثلاثة  الأخيرة  لِ ت وج د   1506ح ض 

ف  ب ق 
 الأربعة . 

، ول لثالث    ، ول لرابع  قسمٌ، فالمجموع  تسعةٌ، وإلى التفصيل   1508ف ل ك ل   من الأ و ل ين   ثلاثة  أقسام  ق سمان 
والواو  استئنافي ةٌ، أو حالي ةٌ، أو عاطفةٌ، ف   "الأول"  1509ل م ح ض ة .أى ال م ع ر ب  بِلحركة  ا والأوّلش ر ع  ب قوله 

ا"، و"تام " مرفوعٌ  1511مرفوعٌ معطوفٌ على "بِلحركة"، أو "الأول" 1510منصوبٌ معطوفٌ على لفظ  "إع رابه 
ل ة  "أن " 1513خبِ ه، والجملة  لا محل   1512مبتدأٌ، و"تام " ا معطوفة  على ر   م . ، ف اف  ه  لها من الإعراب  ل ك و نه 

 فال   "تامُّ" مضافٌ إلى فاعل ه بعد تشبيه ه بِلمفعول، واست تار  الضمير   تامٌّ إعراب ه، أىمّا تامُّ الإعرابِ إ 
م " على طريق  م ؤ و لٌ، إم ا بأن  الضمير  راجعٌ إلى حال  ال  "تا وهو أن يكونَ رفعُه بالضّمّةِ فيه، ف  ع ل ى هذا قول ه 

                                                           

  1500 في ق: حروف.
  1501 في س: بِلحرف.

  1502 وأما الثاني: ساقطة من ق. 
  1503 والحذف: ساقطة من ت.

  1504 في ر: تقتضي.
  1505 في ر: أربعة.

  1506 في ت: الحروف.
  1507 في ق: لِ يوجد.

  1508 في ت: للثالث؛ وفي ق: وللثلاثة؛  وفي ر: للثلث.
  1509 في ق: المحض.

  1510 في ر: وقام.
  1511 مرفوع معطوف على "بِلحركة" أو "الأول": ساقطة من ر.

  1512 في ر: وقام.
  1513  لا محل : ساقطة من ر.
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، أ أن  1514و ي  ق د ر  الحال  على أنه مبتدأٌ ثان  أى وهو حال ه أن  يكون ، أو ي  ق د ر  مضافٌ أى ذ والاستخدام 
رفع ه بِلض م ة . وقيل إن  تام  الإعراب  من  1515يكون ، أو يكون  "أن يكون " بمعنى  كائن  أى تامُّ الإعراب  كائنٌ 

﴾،كما في قوله تعالى  1516ق ب يل  إضافة  الص فة  إلى الموروف   ا ن  ت  ه ى. فالمعنى إن   1517: ﴿وف ص ل  الخ ط اب 
ض ة    1522الت امُّ  1521الإعراب   1520أى 1519إم ا إعرابٌ تامٌّ وهو 1518الإعراب  الأو ل  وهو الإعراب  بِلحركة  ال م ح 

عنه ما  1524وعلى هذا لا حاجة  إلى التأويل، لكن ه مع بعد ه هنا يأتي 1523أن يكون  رفع ه أى المعرب  بِلض م ة  
 وذلك:  1526وجرُّه بالكسرةِ؛ 1525ونصبُه بالفتحةِ،ف  ه م . سيأتي، ف ا

رَدُ ال مُن صَرِفُ"،  ، وهو أن  1528الرضيُّ في شرح الكافية : وكان 1527قال "المفُ  ا آخ ر  عليه أن ي ض م  ق  ي د 
ت   ن  المنصر ف  وغير  المنصر ف  مخ  ، لأ  ل م ع ر ب   1529ان  ص  لاي كون  م ن الأسَاء  الس ت ة ، انتهى. ولا ي  ر دُّ على المصن  ف  بِ 

                                                           

  1514 ذو: ساقطة من ر.
  1515  كائن: ساقطة من س.

  1516 في ق: موروف؛ وفي ت: المفعول.
 من سورة ص. 27الآية  1517

  1518 في ق: المحض.
  1519 وهو: ساقطة من س.
  1520 اى: ساقطة من ت.

  1521 الأول وهو الاعراب بِلحركة المحضة إما اعراب تام  وهو اى الاعراب: ساقطة من ر.
  1522 التام : ساقطة من ت.

  1523 في ر: بِلصفة.
  1524 في ق، س: يأبى.

  1525 في ق: بِلفتح.
  1526 في ق: بِلكسر.

  1527 في ت: وقال.
  1528 في ر: وكائن.

  1529 في ق: يختصان.
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بِلحروف  واسطةٌ بينهما كما ي  ف ه م  من الإظهار ، ور ر ح  به في الامتحان   1531والمعر ب   1530بِلحركة  عنده،
.  1533ب ق ي د   1532فخ ر ج    المنصر ف 

د ه ل لج معي ة ، 1534وهو الذي ت  غ ي  ر   و"الجمعُ المكسارُ   ، المنصرِفُ" نحو: "جائَ نَا رسولٌ" 1535ب ن اء  واح 
ق نا الرسولَ"، و"آمنّا بالرسولِ"، و"نَ زَلَ  نَا الكُتُبَ"، و"آمَناّ  1536و"صدا ق   من السماءِ كُتُبٌ"، و"صَدا

 بالكُتُبِ". 

ُُ الإعرابِ.    وإمّا ناقِ

  :ِ  فهو على قسمَيْ 

 وذلك:  1537قسمٌ رفعُه بالضّمّةِ، ونَصبُه وجرُّه بالفتحةِ، 

نَا أحمدَ عليه السّلَّمُ"،  و"آمَ  عليه السّلَّمُ"،"غيُر المنصرِفِ" نحو: "جائنَا أحمدُ   ق   ناا بِِحمدَ و"صَدا
 عليه السّلَّمُ". 

 وذلك:  1538وقسمٌ رفعُه بالضّمّةِ، ونصبُه وجرُّه بالكسرةِ، 

. وهو في"جمعُ المؤناثِ السالُ"   ".  1539بِلرفع  رفة  الجمع  ر ه أل فٌ وتاءٌ زائ د تان  : "ما في آخ  الارطلاح 
ي  ولا ي لز   وز  أن يكون  مذك را غير  عاق ل  ك   "الص اف نات"، و"المرفوعات"، والت سم  ة  م أن يكون  م فرد ه مؤن  ث ا، بل يج 

                                                           

  1530 عنده: ساقطة من ت، ر.
  1531 المعرب: ساقطة من س.

  1532 في ر، س: فخرجت؛ وفي ق: لخرجت.
  1533 في ر: بعد.

.   1534 في ت: غير 
  1535 في س: للمعية.

  1536 في ت: أنزل.
  1537 على الاشتراك أما الرفع فلكونه عمدة لا يناسبه الاشتراك فالجر  فيه تابع للنصب فيه ارل واحد: زيادة في س.

  1538 فالنصب فيه تابع للجر  ففيه ارل واحد: زيادة في س.
  1539 في: ساقطة من ر.
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ي  ت ه 1540ل لغ ل ب ة ، يغ ت ه 1542بمعنى  أن ه لِ ي  ت  غ ي  ر   1541وسال م  ،  1543ر  ذ ف  تاء  المؤن ث  ع ي ة . فلا ي  ر دُّ أن ه يح  ل ل ج م 
 م ا، لأ  نه بعد الجمعي ة  ل لتخفيف  لا ل لجمعي ة . فكيف ي كون  سال  

ثم  إن ه معر بٌ على هذا مع التنوين  وإن كان ع ل م ا نَو: "ع ر ف اتٌ" عند البصريين، أم ا على القول   
م  اعتبار  التأنيث  ل ض ع ف ه فظاهرٌ، نصراف ه ل ع د  م   1544بِ  راف ه 1545وأم ا على الق و ل  ب ع د  ن   1546انص  الممنوع  من فلأ 

الة   1547المنصر ف  هوغير ر  المخت صُّ بَ  على ما ر ر ح   1549الجر   لا م طلق ا، وهو المراد  في تعريف ه 1548الك س 
، وج و ز  المبِ د ، والز ج اج  حذف   1551هنا 1550به بعض  المحق  ق ين . وتنوين  الت م كُّن   ل لمقاب لة  على ما هو المشهور 

ر .التنوين ، وإبقاء  الك   ي ن  الوجه ين   التنوين   1552س  وقال بعض هم ب ف ت ح  التاء  مع حذف  التنوين ، وعلى هذ 

                                                           

  1540 في ت: للغيبة.
  1541 للغلبة وسالميته: ساقطة من س؛ وفي ر: وسلمية.

  1542 في س: لِ يغير.
  1543 في ق: رفة؛ وفي س: ريغة؛ وفي ر: رفته.

  1544 اما على القول بِنصرافه لعدم اعتبار التأنيث لضعفه فظاهر: ساقطة من ق. 
  1545 بعدم: ساقطة من ق.

  1546 لعدم اعتبار التأنيث لضعفه فظاهر واما على القول بعدم انصرافه: ساقطة من ر. 
  1547 في ت: وهو.

  1548 في ت: بَال؛ وفي ر: بِلحالة.
  1549 في س: في تعريف.

  1550 في س، ت، ر: المتمك ن.
  1551 في ق، س، ر: وهنا.

  1552 في س: الكسرة.
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، ذ ك ر ه  الرضي  لاف  ز   1554أى 1553نحو: "جائنَا مُع جِزَاتٌ"ل لص رف  ب لا خ  الخ لق   1555آياتٌ وعلاماتٌ ت  ع ج 
قاق  الق م ر .  ، وانش  "،مُعجِ  1556و"صَداق ناعن إتيان  ن ظ ير ها كالق رآن  ". 1557زات    1558و"آمَنّا بِعجِزات 

ف ظ ا.  1559إم ا مرفوعٌ تقدير ا أو منصوبٌ ل فظ ا، كما والثاني    لا يخ  ف ى عليك إن  أ ت  ق ن ت  ما ق  ل ن ا ح 

 إمّا تامُّ الإعرابِ:  

 وهو أن يكونَ رفعُه بِالواوِ، ونَصبُه بِالألَِفِ، وجرُّه بِالياءِ.  

بِلحركات   1563لِ ت ض ف  ل كانت  م عر ب ة   1562لو 1561إذالمضُافَةُ،  1560ةُ وذلك: "الأساءُ ال مُع تَ لا  
يف ت   إل غيِر ياءِ المتكلِّمِ،الل فظ ي ة ،  وال   1565إليه ل كانت  م عر ب ة  بِلحركات   1564ولو أ ض  تقدير ا في الأ ح 

،  1566الثلاثة   رَدَةً،على اخت يار  ابن  الحاجب  والمصن  ف  ما،أو جم  ع ا ل كان ولو كانت  ت  ث ن ي ة   مُف   1567ت  م عر ب ة  بإ  عرابه 
  1568ولو كانت  م ص غ ر ة  ل كانت  معر ب ة  بِلحركات  ل ف ظ ا. مُكَب ارَةُ"،

                                                           

  1553 في ر: جاءني المعجزات.
  1554 اى: ساقطة من ق.
  1555 في ت، ق: يعجز.

  1556 في ت: رد قنا.
  1557 في ر: المعجزات.

  1558  وآمنا بمعجزات: ساقطة من س؛ وفي ر: بِلمعجزات. 
  1559 في ت: على ما

  1560 المعتل ة: ساقطة من ت؛ وفي ق، س: الستة.
  1561 في ر: اذا.

  1562 لو: ساقطة من س، ر.
  1563 في ر: لِ يضف لكان معربِ.

  1564 في ت، ر: أضيف.
  1565  اللفظية إل غير ياء المتكلم ولو أضيفت اليه لكانت معربة بِلحركات: ساقطة من ر.

  1566 في س: الثلث.
  1567 في ق، ر: بإعرابها.

  1568 لفظا: ساقطة من ق.
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وهذه الأربعة  م ن  ق وراتٌ واو ي ةٌ على و ز ن   1570و"هَنُوه"، 1569وهي: "أَبوُه"، و"أَخُوه"، و"حَمُوها"، 
، فأ س   لت حريك  في الأ ر ل  ، وج ع ل ت  "ف  ع لٌ" بِ  ، وض م  ما قبل ها، وق ل ب ت   1571ك ن ت  الواو  أ ل ف ا  1572علام ة  ل لر ف ع 

. لكن  الأ ع ر ف   ر  ما قبل ها ل لتخفيف  ، وياء  في الج ر  ، وك س  ن وه" ح ذ ف   1573في الن ص ب  كما هو القياس  في "ه 
يًّا، وإعراب ه بِلحركات  كما في التسهيل ي ا م ن س  المرأة ، و"اله  ن " الذي  1575ز و ج   1574. و"الح  م " ن س ب  الواو  ن س 

 . ت  ه ج ن  ذ كر ه م ن الع و ر ة  والف عل  الق ب يح   ي س 

يًّا، فف و"فُوهُ"  ي ا م ن س  و فٌ واو يٌّ أرل ه "ف  و هٌ" ب ف ت ح  الفاء  وس كون  الع ين  ، ح ذ ف  لام ه ن س  ي حال  أ ج 
. وفي الإف راد  ق ل ب ت  الواو  م يم ا  1577وق ل ب ت  على ما 1576 وأ ت ب ع  لها ما قبل ها،الإضافة  ج ع ل  الواو  إعرابِ   م ر 

ة   راء  الإعراب  بِلح ر ك  ج   في الإضافة .  1579عليه، وقد ي كون  على هذا 1578لإ 

 " ، ح ذ ف  عند الخ 1580ل فيفٌ م ق رونٌ أرل ه "ذ و وٌ" ب ف ت ح  الع ين   عند سيبويه، وب س كون ه و"ذُو مال  ليل 
ا أ ض اف ه ، ول ذ  . وهو لاز م  الإضاف ة  إلى اسم  الج ن س   1583قوله م 1582إلى الظ اه ر ، وأم ا 1581لام ه على ما س ب ق 

                                                           

  1569 في ت: حموه.

  1570 في ت: هنوه.

  1571 في ر: وجعل.
  1572 في ت: وقلب.

  1573 في ت: الأقرب؛ وفي ر: الاعراب.
.   1574 في ر: سب 
  1575 في ر: الزوج.

  1576 في ر: وات بع ما قبلها لها.
  1577 ما: ساقطة من ق.

  1578 بِلحركة: ساقطة من ر.
  1579 على هذا: ساقطة من ر؛ وفي ق: هذه.

  1580 في ر: وسكونه.

  1581 في ت: اضافته.
  1582 وأم ا: ساقطة من ت.

  1583 في ر: قوله.
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. نَو: "جائ نا ق  ن ا  1584"اللهم  رل   على محمد  وذ و يه " ف ش اذٌّ، ذ ك ر ه الرضيُّ م  عليه الس لام "، و"ر د  أ بو القاس 
م  عليه م  عليه الس لام ". فال   "أ بٌ" م عر بٌ بِلحروف  ل ك ن  تقدير ا أبِ القاس  ف ها الس لام "، و"آم ن ا بأ  بي  القاس  لح  ذ 

م  جار   ن  هذا الح ك  ل ت قاء  الس اك ن  ين  . وفي هذا إشعارٌ بأ  ، ل ك ن   1585لا  وز   1586في الع ل م  في الع ل م   1587يج 
لواو   1588المشت ه ر   عن علي   رضي الله عنه،  1592كما ر و ي    1591في كل   حال   عليه 1590أن  ي كون   1589بِ 

".   1593أن ه ت ب  "عليُّ ابن  أ ب و طال ب   كان ي ك 

 وإمّا ناقُُ الإعرابِ.  

  :ِ مَيْ   فهو على قِس 

 قسمٌ رفعُه بِال واوِ، ونصبُه وجرُّه بِالياءِ. وذلك:  

 1595ن غير  ل ف ظ ه، وأم ا "ذ و و" من ل ف ظ ه.وهو جمع  "ذ و" م و"أُولُو"، 1594"جَم عُ المذكارِ السّالُِ"، 
ر  الجمع   ذا، أن  ي ذك ر  "أ ولات"، جمع  "ذات" فيما س ب ق  بعد ذ ك  ب  له  . والمناس  ع  المذك ر  السالِ  فهو داخلٌ في الج م 

، كما ذ ك ر  في التسهيل.  رُونَ"المؤن ث  السالِ  ب  ه ه، وإلا  ي لز   و"عِش  ع  بل ش   1596 أن  ي طل ق  على ثلاث  م  ليس بج  م 

                                                           

  1584 في ت، ر: جائنِ.
  1585 في ق، ر: جاز.

  1586 لكن: ساقطة من ت.
  1587  في العلم لكن يجوز: ساقطة من ق.

  1588 في ق: المشهور.
  1589 بِلواو: ساقطة من ت.

  1590 في ت: وان يكون.
  1591 في العلم لكن يجوز في العلم المشتهر بِلواو ان يكون عليه في كل حال: ساقطة من ر. 

  1592 في ق: هو.
  1593 في ر: ان.

  1594 السالِ: ساقطة من ت.
  1595  واما "ذوو" من لفظه: ساقطة من ر.

  1596 في ت، ق، ر: ثلث.
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ا.  المرسَلونَ"،  1597نوع الانساننحو: "جائنَا الس بعة  من ثلاثين إلى ت سعين ،  وأَخَواتهُع ش ر ات  ف صاع د 
نَا المرسَليَْ"، و"آمَناا بالمرسَليَْ".  ق    و"صَدا

 بالياءِ. وذلك:  1599ونَصبُه وجرُّه 1598وقسمٌ رفعُه بالألَِفِ، 

، وذلك ظاهرٌ، انِ"،"التثنيةُ"، و"اث  نَ   بها لفظ ا؛  1601مشاب هٌ  و"كِلََّ"، 1600مشاب هٌ بها ل فظ ا ومعنى 
ر ه أ ل ف ا، ولا ي  ن  ف كُّ  ي  ز  عنها بِلت ج رُّد   1602ل ك و ن  آخ  ومعنى؛ كما لا  1604عن الن ون   1603عن الإضافة  حتى ي  ت م 

ف  أ ح د  خ ف    1605يخ  ف ى، وهذا عند البصريين. وعند الكوفيين ت  ث ن ي ة  "ك ل "، م ين  ، وز يد   1606ف  بَ  ذ   1607اللا 
، كما في الرضي.  1609حتى ي  ع ر ف   1608أ ل ف  الت  ث ن ي ة   ع  ضافاً إل مُ أن  المقصود  الإحاط ة  في ال م ث  نى  لا في الج م 

يف  إلى م ظ ه ر   مُض مَر ، هما" أى كِلَّ 1612الِثنانِ  1611نحو: "جائنَايكون  إعراب ه بِلحركة تقدير ا،  1610وإذا أ ض 
ِ كِلَي هِما". ث  نَ يْ  ِ كِلَي هِما"، و"آمَنّا بِال ِ ث  نَ يْ  ع ل م  أن  ما ذ ك ر  جار  في التثنية  ا   الكتابُ والسّنّةُ، و"ات ابَ ع نَا ال ِ

                                                           

  1597 في ر: نوع من الانسان.
  1598 بِلألف: ساقطة من ت.

  1599 وجر ه: ساقطة من ت.
  1600 في ت: ظ.

  1601 في ق: مشابها.
  1602 في ت، ر: ولا يتمي ز.

.   1603 في ت: بِلتجريد؛ وفي ق: بِلجر 
  1604 في ق: وعن التنوين.

.   1605 في س: كلا 
  1606 أحد: ساقطة من س؛ وفي ر: احدي.

  1607 في ت، ق: زيد؛ وفي ر: ويريد.
  1608 في ت: للتثنية.
  1609  في ر: يعرب.
  1610 في ر: مضمر.
  1611 في ت: جائنِ.

  1612 في ت، ق: اثنان.
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ث ر ، ويجوز أن  يج  ع ل  النون  م ت  ع ق  ب   1613وفي ، وإن  ج ع لا  ع ل م ين   في الأ ك  ع  أن  لا الإعراب  ب شرط   1614الج م 
، 1616الكلمة  سبعة . فإذا أ ع ر ب ت  الن ون  أ ل ز م   1615ي تجاو ز  حروف   ع  الياء ، 1617ال م ث  نى  الأ ل ف  د ون   1618والج م 

ا ، 1619الواو  ل ك و نه   ذ ك ر ه الرضيُّ.  1620أ خ ف 

 ل يكونُ إلّ تاما الإعرابِ.ال م عر ب  بِلحركة  مع الح ذ ف   1621أى والثالثُ  

ما   عتبار  أن  محذوف ه نوهو قِس   إم ا حركةٌ أو حرفٌ.  1622بِ 

، فهنا قسمٌ رفعُه،  حُّ هنا هذا المعنى  عنى  ع ل م  الفاعلي ة ، ولا ي ص  ب ه   1623الرفع  في الاسم  بم   1624بمعنى  ش 
ي ن  المعن  ي  ين  ، كذا 1626فهو م شت  ر كٌ ل ف ظ يٌّ بين 1625ع ل م  الفاعلي ة ، شرح  ذ ك ر ه الفاضل  الع صام  في 1627هذ 

 بالضّمّةِ، ونصبُه بالفتحةِ، وجزمُه بِذفِ الحركةِ. الكافية ، 

                                                           

  1613 في: ساقطة من ق، س، ر.
  1614 في ق: معتقب؛ وفي س: متقب.

  1615 في ر: حرف.
  1616 في ر: لزم.

  1617 في ق: ألف.
  1618 في ق: ياء.

  1619 في ر: لكونه. 
  1620 في ت: لكن أحق .
  1621 اى: ساقطة من ر.

  1622 في ق: المحذوف؛ وفي ر: محذوفة.
  1623 في ت: فههنا.

  1624 في ت، س، ق: يشبه.
  1625 ولا يصح  هنا هذا المعنى فهنا بمعنى يشبه علم الفاعلية: ساقطة من س.

  1626 في ر: )لفظين( بدلا من )لفظي بين(.
  1627 في ق: وكذا.
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ع ين    بِِخِرهِ ضميٌر.وهو الفعلُ المضارعُ الذي ل يَ تّصِل    ، والواو  في الج م   1628وهو الأ ل ف  في الت  ث اني 
ع ين   المؤن  ث  ين  ، والياء  في المخاط ب ة   1629المذك ر ي ن ، والن ون   وإلا   1631عند الج مهور  ولا نون  التأكيد ، 1630في الج م 

، ولو ق  ي  د  به .  1632ل كان م ب ن يًّا على الفتح  ب  ر  ، ف  ت د  ر ه  وهول كان أ و لى  لِ ي  ق ل   ،حرفٌ صحيحٌ أى والحال  أن  آخ 
رجاع   ن  الصحيح   1633"وهو رحيحٌ" بإ   النُّح اة : 1635في ع ر ف   1634الضمير  إلى المضارع  مع أن ه رحيحٌ، لأ 

 ، ت د ئ  ه يل  على ال م ب   ر ه حرف  ع ل ة ، ل لت س  فَعَ ما ليس آخ  ، والظاهر  أن ه  1636نحو: "نحُِبُّ أن  نُش  ٌّ ل لمفعول  م ب نِ 
ف ع   ، والجملة  لا محل  لها من  1638ول نُح رَم "لنا،  1637من الشفاعة  بِ لحذف  والإيصال  أى ي ش  ٌّ ل لمفعول  م ب نِ 

، معطوفةٌ على ".  الإعراب  ل ة  "أ ن   ر 

فِ الآخِرِ. تقدير ا، وقسمٌ رفعثه بالضّمّةِ    ونصبُه بالفتحةِ، وجزمُه بَِذ 

نحو:  وهو حرفُ عِلاة ، 1640نون  التأكيد   1639ولا وذلك: المضارعُ الذي ل يَ تّصِل  بِِخِرهِ ضميرٌ  
عُو   نا في النّار".ول يَ ر مِ  1643ذ ن ب نا 1642أى ي تجاو ز  عن اللهَ تعال أن  يَ ع فُوَنا 1641"ندَ 

                                                           

  1628 في ق: في الجمع.
  1629 في الجمعين المذكرين والنون: ساقطة من ر. 

  1630 في ق: في المخاطب.
  1631 في ق، س: تأكيد.

  1632 به: ساقطة من ت، ر.
  1633 في ت: بِجرحاع.

  1634 لأن الصحيح: ساقطة من ق. 
  1635 في س: اعرف.

  1636 في ر: يشفع لنا.
  1637 في س: ليشفع.

  1638 عنها: زيادة في ر.
  1639 في ت: لا.

  1640 في ق، س: تأكيد.
  1641 في ق: نرجو.

  1642 عن: ساقطة من ت؛ وفي ق: عن ا.
  1643 في ت، ق: ذنبا.
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َُ الإعرابِ.    والرابعُ ل يكونُ إلّ ناق

ع ين    وهو المضارعُ الذي اتاصَلَ بِِخِرهِ ضميٌر غيُر النّونِ   ي  ب  نى   1646إذ بها 1645المؤن  ث  ين  ، 1644ل ل ج م 
 .  المضارع  على السُّكون 

ليِاءُ وال  َو  فِها، نحو: "اَلأ  ، 1647م نعُلَماءُ، فرفعُه بِالنّونِ، ونصبُه وجزمُه بَِذ   ع ط ف  العام   على الخاص 
فَعَانِ يومَ القِيامةِ، فَ نَ ر جُوا  ، 1648على ما ن  ب ه   بِلأ ل ف  خ طًّايَش   1649عليه بعض  المحق  قين من ش ر اح  الحديث 

،  1650أن ه ع  ر  الج م  فَعَا لنا ول يُ ع رِضَا ن  يَ أي كت ب  الأ ل ف  في ن  ف س  المتكل  م  مع الغير  إذا كان واو ياًّ كما في آخ  ش 
.  1651والتوجيه  لا يخ  ف ى على عنّا".  أهل  المعنى 

، أن ه أربعةٌ: رفعٌ، ونصبٌ، وجرٌّ،   ، أ ع نِ  بَ  س ب  الن  و ع  ول م ا ظ ه ر  من هذا التقسيم  التقسيم  الثالث 
، والن ون   ، والأ ل ف  خمسةٌ: الفتحة ،  1653وعلامة  الن صب   1652.وجزمٌ. وعلامة  الر ف ع  أربعةٌ: الض م ة ، والواو 

، والياء ، وحذف   . وعلامة  الجر   ثلاثةٌ: الكسرة ، والفتحة ، والياء . وعلامة  الج ز م   1654والكسرة ، والأ ل ف  الن ون 
، لِ ي ص ر  ح  به ر ، وحذف  الن ون    1656اخت صار ا. 1655ثلاثةٌ: حذف  الحركة ، وحذف  الآخ 

                                                           

  1644 في س: في الجمعين؛ وفي ر: الجمعين؛ وفي ق: في الجمع.
  1645 في ر: والمؤنثين.

  1646 في ر: بهما.
  1647 من: ساقطة من ر.

  1648 نب ه: ساقطة من س.
  1649 الحديث: ساقطة من ر.

  1650 في ر: ان.
  1651 من هو: زيادة في ق.
  1652 في ر: وحذف النون.

  1653 في ر: وعلامته.
  1654 في ت: والحذف.
  1655 به: ساقطة من ر.

  1656 في ت، ق: اختصار.
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ف ة  فقال  1657فش ر ع  في الر ابع  أى  ن هثّم الإعرابُ التقسيم  بَ  س ب  الص   ظَهَرَ في اللاف ظِ  إن ثلاثةٌ لأ 
ظِيًّا كما 1658يُسَماى ثِلَةِ المذكورةِ  1659أى ك الإعراب  الذي ح ص ل   لَف  الثلاثة ، أو في  1660في الأ ب  و اب  في الَأم 

ث ر ها كما 1661هذا الباب  أى في ب  ر ها 1662أ ك   . لايخ  ف ى على م ت د 

ر    " لا على ل ف ظ ة  1663وإن ل يَظ هَر  بل يُ قَدا ، ع ط فٌ على محل   "لِ ي ظ ه ر  "، 1664بِلج ز م   1665"ي ظ ه ر 
. وفي ب  ر  "، وهوف  ت د  ث ر  النُّس خ  "بل ق د  ر  .  1666أ ك  غير   1668فيه 1667أى الل ف ظ  ل م ان ع  في آخِرهِ الأ ن س ب 

، 1669يُسَماىالإعراب  الحقيقي       1671"أنا العاصِي". 1670نحو: تقديرياًّ

                                                           

  1657 في ر: إلى.
  1658 في ر: سَي.

  1659 في ت: اى الإعراب الذي حصل؛ وفي ر: اى كالذي حصل؛ وفي ق: اى كإعراب الذي حصل.
  1660 في ت: أبواب.

  1661 في: ساقطة من ت، ق، ر.
  1662  في ر: )أكثر ما( بدلا من )أكثرها كما(.

  1663 بل: زيادة في ر.
  1664 في ت، ر:لفظه؛ وفي س: لفظ.

  1665 لاعلى لفظة يظهر: ساقطة من ق؛ يظهر: ساقطة من ت.
  1666 في ر: آخر.

  1667 في ت: المانع.
  1668 فيه: ساقطة من ت.

  1669 في ر: سَي.
  1670 نَو: ساقطة من ق.

  1671 نَو أصِ العاري: ساقطة من س.

214b 
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ان ع  في نفس  الل ف ظ  ل ظ هور  الإعراب  وتقدير ه م ط ل ق ا وهو ل يَظ هَر  ول يُ قَدار   1672وإن  الب ناء   ل م 
ص ور ا ل كونه 1673أو على ما أ ش ار  إليه في الإظهار وب  ين   في نتائج الأفكار  1675مدخول  الجار    1674مخ 

  يُسَماى مَحَلِّيًّا.

ا لِوإ  ث ر ، وهو الرفع  في الجزاء ، إذا لِ ي ظ   1676نم  ق ط  الياء  في أ ف عال  الج ز اء  ل ل ج ز م  اختيار ا ل لأ  ك  ه ر  ي س 
، كما ذ ك ر ه الفاضل  الع صام  في شرح  الكافية ، وهنا كذلك، كما لا يخ  ف ى على   1677الج ز م  في الش رط 

صِ   ل نَانحو: "تَ وكَا  1679هنالك. 1678ال م ت أ م  ل   ز  و اع ت م د    إلّ مِن جِهَتِه".على مَن ل يََ تِ الخيرُ أى أ ظ ه ر صِ  الع ج 
ت ه "1681والهاء  م ب ن ي اتٌ، تم  ن ع  ظ هور  الإعراب  و 1680فإن  "صِ" و"م ن" ه  م دخول  الجار  ،  1682تقدير ه م ط ل ق ا، و"ج 

ن ع     .اب  ب ع و ن  ال م ل ك  الو ه اب  ظ هور  الن ص ب  وتقدير ه. تم  ت  الكت 1683فت م 

 

 

 

 

                                                           

  1672 وإن: ساقطة من ق.
  1673 أو: ساقطة من ر.

  1674 في س: ككونه.
  1675 في ق: مدخولا لجار.

  1676 لِ: ساقطة من ر.
  1677  للجزم اختيارا للأكثر وهو الرفع في الجزاء اذا لِ يظهر الجزم في الشرط: ساقطة من ر.

  1678 في ق: العامل.
  1679 في ر: هناك.

  1680 "صِ" و"م ن": ساقطة من ر. 
  1681 في ر: بل.

  1682 في ر: وجهة.
  1683 في ق، س، ر: فيمنع.
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EKLER 

 

EK 1. Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesindeki nüshanın ilk sayfası (1b-2a) 

 

 الصفحة الأولى من نسخة )ر(
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EK 2. Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesindeki nüshanın son sayfası (18b-

19a) 

 

 

 الصفحة الأخيرة من نسخة )ر(
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EK 3. Ankara Millî Ktp. Samsun İl Halk Ktp. Koleksiyonundaki nüshanın ilk 

sayfası (1b-2a) 

 

 

نسخة )س( الصفحة الأولى من  
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EK 4. Ankara Millî Ktp. Samsun İl Halk Ktp. Koleksiyonundaki nüshanın son 

sayfası (26b-27a) 

 

 

 الصفحة الأخيرة من نسخة )س(
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EK 5. Kayseri Raşit Efendi Eski Eserler Kütüphanesindeki nüshanın ilk sayfası 

(141b-142a) 

 

 

 الصفحة الأولى من نسخة )ق(
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EK 6. Kayseri Raşit Efendi Eski Eserler Kütüphanesindeki  nüshanın son sayfası 

(166b-167a) 

 

 
 الصفحة الأخيرة من نسخة )ق(
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EK 7. Kastamonu İl Halk Kütüphanesindeki  nüshanın ilk sayfası (195b-196a) 

 

 

 الصفحة الأولى من نسخة )ت( 
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EK 8. Kastamonu İl Halk Kütüphanesindeki nüshanın son sayfası (214b-215a)  

 

 

الصفحة الأخيرة من نسخة )ت(
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